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    Aan de tijgers van deze wereld. Nog een paar zijn er overgebleven. Sommigen zijn reeds dood en anderen zullen sterven.
  


  
    Hoedt u echter voor de levenden. De insiders zullen deze boodschap begrijpen.
  


  
    M.
  


  
    HOOFDSTUK I
  


  
    

  


  
    Ik keek langs Wally Gibbons heen naar de vrouw die juist het Cavalier Restaurant was binnengekomen en ik voelde precies hetzelfde als de andere mannen die daar zaten. Alleen al haar verschijning maakte een diepe indruk, maar die donkere lach en haar diepe stem hadden het effect van strelende vingers over een naakte huid.
  


  
    Ze was lang en had kastanjebruin haar waarvan de punten zich langs haar opgeslagen kraag krulden. Haar waterdichte overjas met brede ceintuur maakte je nog nieuwsgieriger, omdat je wist dat alles onder die jas echt was. Ze had haar revers wijd open geslagen zodat nog juist de zachte glooiingen van haar borsten te zien waren, die voor het grootste deel schuil gingen in de zwarte jurk die ze droeg.
  


  
    Pedro, de ober, boog dieper dan hij gewend was en glimlachte charmanter dan hij ooit naar wie dan ook deed. Langs de tafeltjes begeleidde hij haar naar het verste eind van het zaaltje. Hij zette haar neer in een hoekje, een beetje uit het gezicht, bij twee mannen die geanimeerd met elkaar zaten te praten.
  


  
    Toen ze eenmaal zat werden de tafelgesprekken rondom ons weer hervat. Het ging altijd over hetzelfde onderwerp: de jongeren zaten hardop te dromen over hun sexuele verlangens en de ouderen vertelden schuine moppen waardoor ze wilden laten zien, dat ze mannen van de wereld waren.
  


  
    Wally werkte een stuk vis naar binnen en grinnikte. Hij keek me aan en zei: „Wat zeg je daarvan?”
  


  
    Ik gromde en nam mijn glas op.
  


  
    „Kom nou, Tiger, doe niet zo flauw. Vind je het geen aardig grietje?”
  


  
    „Machtig !” antwoordde ik.
  


  
    „Af en toe komt ze hier. Iedere keer is de hele troep met stomheid geslagen. Ze is vertaalster bij de U.N.; ze is een beetje eigenaardig en schijnt helemaal op te gaan in haar werk. Daarom heeft ze ook geen tijd om uit te gaan, hoewel ze genoeg aanbiedingen krijgt.”
  


  
    Iemand aan het tafeltje naast ons maakte een gevatte opmerking en de anderen lachten.
  


  
    Ik zei: „Ik geloof, dat de meeste kerels hier wel zin hebben om een avondje met haar uit te gaan.”
  


  
    Wally schudde zijn hoofd.
  


  
    „Ze hebben het genoeg geprobeerd. Maar die Engelse meiden kunnen je van je stuk brengen met twee woorden en een blik uit die verleidelijke ogen.” Hij begon te grinniken en ging verder: „Als goed journalist heb ik het zelf ook eens geprobeerd?”
  


  
    „En.,..?”
  


  
    „Van mijn stuk gebracht, door twee woorden en een blik....”
  


  
    „Arme kerel!”
  


  
    „Je moet het zelf eens proberen, Tiger. Je bent wel een beetje veranderd, maar ik hoor, dat je nog aardig meedoet. Ik zou het leuk vinden als jij ook een blauwtje liep.”
  


  
    „Waarom?”
  


  
    „Och, wat zal ik zeggen? Verliezers zien graag dat de overwinnaars ook eens verliezen.”
  


  
    „Ik ben er nog niet zo zeker van, dat ik zou verliezen.” „Dan moet je sportief zijn en het eens proberen. Wij hebben het allemaal al een keer gedaan. Iedereen zit op een kampioen te wachten. Ze zullen de pest aan je hebben als je het probeert, maar als je slaagt kun je zeker zijn van ons aller bewondering.”
  


  
    „Je kunt naar de bliksem lopen.”
  


  
    „Toe nou, Tiger.” Hij grinnikte en schoof zijn bord opzij. „Ze heet Edith Caine. Komt van Londen, aristocratische familie en meer van dat spul. Je moet niet over geld beginnen, want ik heb gehoord, dat ze zelf genoeg heeft. Ik heb filmsterren ten onder zien gaan en zelfs beroemdheden brengen haar niet van haar stuk. Dus dat hoef jeook niet te proberen. Maak maar gebruik van je charme en fluister haar een paar lieve dingen in haar oren.”
  


  
    „Doe toch niet zo stom. Ik heb er geen zin in.”
  


  
    „Dan schrijf ik, dat je een lafaard bent.”
  


  
    Ik begon te lachen. „Geen mens kent me immers?”
  


  
    Wally zette zijn glas neer en staarde mij aan.
  


  
    „Dat heb ik nooit begrepen. We ontmoeten elkaar een of twee keer per jaar en iedere keer is er iets bijzonders met je. ’s Winters zie je er uit alsof je aan het strand hebt gelegen. De laatste keer stond je onder de douche en toen zag ik, dat je een kogelwond had die je niet in dienst hebt opgelopen. Je hebt een hoop geld en niemand weet precies waar je uithangt. Als journalist weet ik toch heus wel hoe ik aan een beetje nieuws moet komen en toch kan ik van jou maar geen hoogte krijgen. Ik kom niet verder dan 1946, toen je uit dienst ontslagen werd. Alles wat ik weet is dat je net zo goed dood zou kunnen zijn.”
  


  
    „Ik ben een geest.”
  


  
    „Dat weet ik. Daarom zou ik zo graag zien, dat je dat kippetje eens ging begeesteren. Jij bent Tiger Mann en zij is Edith Caine. Ga jezelf toch eens aan haar voorstellen.”
  


  
    Ik zette mijn glas neer en roerde de ijsblokjes rond. Toen trok ik mijn hand terug en zei: „Ik hoef me niet aan haar voor te stellen. We kennen elkaar. Ze heet niet Edith Caine, maar Rondine Lund. Ze komt niet van Engeland, maar van Australië en tijdens de oorlog heeft ze gespioneerd voor de nazi’s. In 1945 heeft ze twee maal op me geschoten en me voor dood achtergelaten. Ik zou haar met plezier willen vermoorden. Nee, jongen, je hoeft ons niet aan elkaar voor te stellen.”
  


  
    Wally kon niets zeggen. Hij zat me stomverbaasd aan te kijken en een paar maal opende hij zijn mond alsof hij me iets wilde vragen. Hij wuifde met zijn hand alsof hij een bepaalde gedachte van zich af wilde zetten en zeitoen bijna plechtig:„Je bent gek!”
  


  
    Vervolgens wees hij naar mijn glas, gaf de ober een seintje en ging verder: „Je kunt goed toneelspelen. Ik was er bijna ingetrapt. Na twintig jaar Broadway had ik je toch eigenlijk meteen dóór moeten hebben. Kerel, waarom ga je niet naar Hollywood? Je bent je roeping misgelopen.”
  


  
    „Probeer je me uit mijn tent te lokken?”
  


  
    „Inderdaad! Ik heb ook een naam op te houden. Ze is nu al zes maanden hier en de kranten hebben volgestaan over haar. Iedereen probeert iets te schrijven over die nieuwe schoonheid aan de U.N. en kort nadat er een foto van haar was verschenen in de „Sunday Mirror” kreeg ik opdracht een stuk over haar te schrijven. Een paar anderen gingen mee. We gingen naar de Engelse ambassade en daar vertelden ze ons, dat ze van een vooraanstaande familie komt, dat ze op een ouderwets meisjespensionaat heeft gezeten en in overheidsdienst is geweest. Ze is achtentwintig, ongetrouwd en ongenaakbaar. Maar daar kom je zelf nog wel achter.”
  


  
    Ik leunde achterover en stak een nieuwe sigaret op. „Ze is negenendertig, komt van Australië en in '45 heeft ze geprobeerd me te vermoorden.”
  


  
    „Goed, Tiger. Geef me het hele verhaal. Ik heb nog twee minuten. Misschien kan ik het aan Paramount verkopen.”
  


  
    „Je kunt naar de bliksem lopen.”
  


  
    Wally wenkte de ober, betaalde en greep naar zijn tas op de lege stoel naast hem.
  


  
    „Wanneer zie ik je weer eens?”
  


  
    „Dat weet ik nog niet. Ik bel je nog wel eens op.” „Graag. Kunnen we weer eens lekker lachen. Als je nog eens iemand van de oude groep tegenkomt, doe hem dan de groeten van me. Ben je van plan om dit jaar ook weer naar de reünie van oudstrijders te gaan?”
  


  
    „Ik zal nog wel eens zien.”
  


  
    „Je moet vast proberen om te komen. Terry Atkins enBob Shiffer zijn er niet meer. Terry sneuvelde in Honduras en Bob werd neergeschoten toen hij achter een bende aan zat in Los Angelos.”
  


  
    „Daar heb ik iets over gehoord.”
  


  
    „Dat is allemaal niets voor mij. Ik heb al meer dan genoeg gehad tijdens de oorlog. Ik word altijd bang.”
  


  
    „Je bent de enige niet.”
  


  
    Hij grinnikte. „Dat is waar. Nou, tot ziens maar weer.” Hij ging weg en ik bleef alleen achter. Ik rookte mijn sigaret op en stond op.
  


  
    De twee kerels zaten druk over zaken te praten. Ze hadden een air van gewichtigheid om zich heen hangen en ze dachten blijkbaar, dat ik me voor hén interesseerde. Ik liep echter zonder naar hen te kijken recht naar het meisje toe, stak mijn hand uit en zei:
  


  
    „Hallo, Rondine.”
  


  
    HOOFDSTUK II
  


  
    

  


  
    Ze was erg goed. Veel beter dan ik verwacht had. Ze glimlachte vriendelijk en openhartig. De twee mannen keken naar ons met een verbaasde blik in hun ogen en ik zei:„Troetelnaampje.”
  


  
    Ze gaf me een stevige handdruk en toen ik haar goed aankeek, kon ik me opeens voorstellen, waarom al die anderen zoveel aandacht aan haar besteedden. Ze was een echte vrouw, had een paar mooie borsten en haar nauwsluitende jurk liet niets aan de verbeelding over.
  


  
    „Ik heb je al een hele tijd niet meer gezien, lieveling,” ging ik verder. Ik liet haar hand los en keek naar de twee mannen. „Tiger Mann,” stelde ik me voor, terwijl ik ook hen een hand gaf „Een rare naam, maar ik kan er ook niets aan doen. Van m’n vader gehad.”
  


  
    De ene was Burton Selwick, de ander Vincent Harley Case. Beiden werkten op de Britse ambassade en hadden iets met de U.N. te maken. Ze vroegen me om bij hen te komen zitten en Pedro haalde een stoel voor me. Onze glazen werden weer gevuld en we dronken op de gezondheid van de mooie moordenares in het hoekje.
  


  
    Selwick zette zijn glas neer en bood me een sigaar aan. Ik schudde mijn hoofd en nam mijn laatste sigaret.
  


  
    „Zit u in de politiek, mr. Mann?” Zijn stem had een neerbuigende klank als van een man die in Oxford heeft gestudeerd en trots is op zijn ontwikkeling.
  


  
    „Nee. . ik heb niets met politiek te maken.” Ik keek naar Rondine. Ze zat me met haar kin in haar handen aandachtig op te nemen. „Ik werk.... nou ja, laten we zeggen op internationaal niveau.”
  


  
    „O ja.” Hij deed alsof hij het begreep, maar snapte er natuurlijk niets van.
  


  
    „En hoe gaat het met jou, schatje?”
  


  
    „Goed, mr. Mann.”
  


  
    „Vroeger noemde je me altijd Tiger.”
  


  
    Ze lachte diep in haar keeL „Goed, Tiger dan. En hoe maak jij het?”
  


  
    „Ik mag niet klagen. Ik had niet gedacht je nog eens te zullen ontmoeten.”
  


  
    Ze maakte een gebaar met haar handen. „De wereld verandert voortdurend. Een mens komt vaak voor verrassingen te staan.”
  


  
    Ik kon nog de twee kogels voelen die ze in mijn buik geschoten had en zei:
  


  
    „Maar daarom herinneren we ons toch nog wel de dingen van vroeger? Of niet soms?”
  


  
    Ze had een eigenaardige uitdrukking in haar ogen. Ik probeerde me voor te stellen hoe zij had gekeken toen ik haar voor de laatste maal zag in dat kleine kamertje in Hamburg. Binnen twee minuten zou Cal Haggerty de trap opkomen om met zijn tommy gun al die agenten naar de andere wereld te helpen. Maar zij had Cal neergeschoten, omdat ze vlugger was dan hij. Ze was een vrouw en helemaal naakt. Je schiet nu eenmaal geen naakte vrouw neer zonder eerst naar haar te kijken. Dat had Cal inderdaad gedaan. Hij had zelfs een beetje te goed gekeken en daarom had hij de Luger niet gezien die zij in haar handen had.
  


  
    Vincent Case keek op zijn horloge en drukte zijn sigaar uit in de asbak.
  


  
    „Ik denk dat wij eens gaan opstappen. Dan kunnen jullie een beetje over vroeger praten. Jij kunt wel hier blijven, meisje. Er is niet veel meer te doen. Mr. Mann, het was me een genoegen u te ontmoeten.”
  


  
    Burton Selwick zei:„Ik geloof dat ik maar naar huis ga. Ik ben al over de vijftig en dan word je gauw moe. Voor je het weet heb je een maagzweer en een mens zou eigenlijk de hele dag aan het strand moeten liggen.”
  


  
    Rondine keek hem aan en er lag iets van medelijdenin haar ogen. Maar misschien vergiste ik me daar wel in.
  


  
    „Je bent toch niet ziek?” vroeg ze.
  


  
    „Och nee, een beetje overwerkt. Ik heb te lang en te hard gewerkt. Ik zal blij zijn als ze voor mij een plaatsvervanger kunnen vinden.”
  


  
    „De dokter ...”
  


  
    Hij glimlachte en haalde zijn schouders op. „Geloof me, ik ben alleen maar een beetje overwerkt. Een goeie nachtrust, een paar pillen en morgen ben ik weer helemaal in orde.”
  


  
    Ik gaf hen beiden een hand en keek hen na, terwijl zij weggingen. Toen nam ik een sigaret uit haar pakje, stak hem tussen haar lippen en stak hem voor haar aan zoals ik dat vroeger ook altijd deed.
  


  
    „Tiger,” zei ze zachtjes.
  


  
    „Ja, schat,” antwoordde ik op dezelfde toon. „Ik geloof, dat je nu je langste tijd gehad hebt, want ik ga je neerschieten. Je hebt mij voor dood achtergelaten en ik ga met jou hetzelfde doen. Je bent toch zeker niet verbaasd?”
  


  
    Ze was allerminst bang en keek me recht in mijn ogen. Ze was nooit bang geweest. „Ik vroeg me al af wanneer er eindelijk eens iemand voor me zou komen.”
  


  
    „Dan is nu je tijd gekomen, schat?”
  


  
    „Mag ik misschien iets uitleggen?”
  


  
    „Nee.”
  


  
    „Hoe ga je me vermoorden?”
  


  
    „Dat weet ik nog niet. Waarschijnlijk zal ik je neerschieten.”
  


  
    „Waarom?”
  


  
    Ik begon te grinniken en genoot van de situatie. Al twintig jaar lang had ik van dit moment gedroomd.
  


  
    „Het gaat niet om het verleden, lieveling, maar om het heden. Je bent weer terug, je bent hier. Ik ben de enige, die er iets van afweet, maar je bent nog niets veranderd. Je bent nog even mooi. Je bent ook nog even gemeen. Je vertaalt dus voor de U.N.? Je zult je daar wel goed thuis voelen. Je spreekt zeven talen en je hebt de besteopleiding als spionne gehad die je je maar wensen kunt. Zogenaamd bekleed je nu een onbelangrijke functie, maar je zult wel heel wat inlichtingen kunnen krijgen en ik denk dat je er dik voor betaald wordt. Aan wie je ze dan ook verkoopt. Gezien alle ervaring die je hebt, zul je er wel niet veel moeite mee hebben. Alleen.. dit keer is er een verschil.”
  


  
    „O.”
  


  
    „Ik ben er en dat had je niet verwacht. Je hebt me toen voor dood achtergelaten met die kogels in mijn buik. Ik moet eerlijk toegeven dat ik een sufferd ben geweest. Ik had niet van je moeten gaan houden, want dat was immers als val bedoeld. Ik had moeten weten, dat je niet te vertrouwen was. Zelfs toen ik je ontmaskerd had en je nog een laatste kans gaf om te ontsnappen, heb je me de das om gedaan. Je hebt twee keer op me geschoten en bent toen gevlucht. Lieveling, het was allemaal niet nodig geweest. De oorlog was immers al voorbij en je had helemaal opnieuw kunnen beginnen. Maar je haatte me zo diep, dat je niet meer stoppen kon. Wat dat betreft was je een goeie nazi.”
  


  
    Ik maakte mijn sigaret uit, leunde achterover en keek haar glimlachend aan alsof we een oppervlakkig tafelgesprek aan het voeren waren. „Nu is het dus jouw beurt, meisje. Je moet sterven. Ik weet niet wat je voor plannen hebt, maar sterven moet je.”
  


  
    Ze maakte haar lippen nat met het puntje van haar tong en vroeg:„Wanneer?”
  


  
    „Zo gauw mogeiijk. Ik zou het nu onmiddellijk kunnen doen, maar ik wil eerst zien uit te vinden wat je op het ogenblik precies in het schild voert en waarom. Als ik daar eenmaal achter ben, dan. . . . knappe moordenares, dan schiet ik achter elkaar een mooi gaatje in die kop van je.”
  


  
    „Tiger....”
  


  
    „Toe nou, meisje, probeer je maar te verzoenen met het feit, dat je tijd voorbij is. Misschien ben jij wel een beetje veranderd, maar ik niet. Ik ben nog steeds dezelfde soldaat die toen in Duitsland gevochten heeft. Ik ben niet van plan om twee keer dezelfde fout te maken. Juffie, eigenlijk ben je nu al dood. Ik zou je nu kunnen neerschieten, maar ik wil eerst eens kijken wat je op het ogenblik uitvoert. Misschien kan ik je plannen in de war sturen. En daarna is het gedaan met je. Misschien schiet ik je door je maag.” Ik schoof mijn stoel naar achter, stond op en keek haar lachend aan.
  


  
    „Je was een goeie minnares,” zei ik. „Herinner je je nog die schuilkelder?”
  


  
    Ze staarde me met grote ogen aan en ik ging verder: „Weet je nog van die nacht, dat ik gelogen heb om je te redden van de Fransen die je achterna zaten? Als ze er achter gekomen waren, hadden ze me vermoord, Rondine. Maar we waren beiden spion, jij voor de nazi’s en ik voor de Amerikanen. We hielden van elkaar, dat dacht ik tenminste. Daarom gingen we samen naar bed en tien minuten later schoot je me twee maal in m’n buik. In bed had je liggen draaien en kreunen van genot, want je zei, dat het nog nooit zo fijn geweest was. En als dank schoot je me twee maal door m’n body. Alsnog bedankt, maar nu is het voorbij.”
  


  
    Ze had tranen in haar ogen gekregen, maar het maakte niet de minste indruk op me.
  


  
    „Later, Rondine,” zei ik nog. „Later zie ik je nog wel.” De anderen keken me na, terwijl ik wegliep. Ze hadden gezien, dat ik alleen met haar had zitten praten, terwijl niemand anders daar kans voor had gezien. Ze hadden de andere mannen zien gaan, een en al waardigheid. Maar ik was een heel andere kerel en dat konden ze niet goed begrijpen.
  


  
    Nog diezelfde nacht kwamen ze voor me en ik wist dat ze zouden komen. Daarom had ik er ook niet veel moeitemee. Gewoon het oude kunstje. Ik legde een pop in mijn bed en was benieuwd hoeveel tijd en moeite ze nodig zouden hebben om me te vinden. Ze deden in ieder geval hun best, dat moet ik toegeven. Maar ze misten. Ik was het raam uit gegaan en stond op een smalle richel tien meter boven de straat. Ik had een .45 in mijn hand, want je kunt nooit weten. Ze kwamen pratend en lachend mijn kamer binnen alsof zij er thuishoorden. Een van hen schoot een stelletje kogels in de pop en ze hadden zo’n haast om weer weg te komen dat ze niet eens naar het bed toeliepen om te kijken wat ze nu eigenlijk geraakt hadden. Op z’n minst hadden ze toch bloed moeten zien, maar de sufferds controleerden niets. Ze lachten alleen maar, openden de deur en gingen weer weg.
  


  
    Ik bleef nog een minuutje wachten, opende toen het raam en ging weer naar binnen. De hotelhouder zou wel kwaad zijn. Ze hadden drie goeie kussens met kogels doorzeefd en de hele kamer stonk naar kruitdamp.
  


  
    Ik deed de deur op slot, zette het raam open zodat de stank een beetje kon wegtrekken en kroop in bed. Morgen beloofde een dag vol verrassingen te worden. Voor Rondine althans.
  


  
    HOOFDSTUK IIl
  


  
    

  


  
    Als je nooit eens naar de U.N. bent geweest en een vergadering hebt bijgewoond van de Veiligheidsraad, dan weet je niet wat je mist. Boven de deur staat een citaat uit de Bijbel; iets over het omsmeden van zwaarden tot ploegijzers. Sinds het ontstaan van de wereld zijn de mensen al met elkaar aan het vechten en je zou dan ook verwachten, dat al deze knappe koppen niet bij elkaar gekomen zijn om te praten over de vrede maar om uit te vinden op hoeveel manieren je een mens dood kan maken. Het is altijd hetzelfde verhaaltje. Wij betalen belasting en krijgen in ruil een hoop ellende en verdriet. De kopstukken gaan slepen met de buit. Maar wat geeft het: er zijn er altijd nog een paar van ons over. Ze kunnen ons niet allemaal vermoorden!
  


  
    Er waren moeilijkheden ontstaan in Ghana en alle weekend-verloven waren ingetrokken. Ik belde op vanuit de lobby en de een of ander raar uitziende kerel kwam naar me toe om me een plaats aan te wijzen. Hij keek me een beetje eigenaardig aan, maar stelde geen vragen. Misschien begreep hij iets; misschien ook niet. Maar ik weet zeker dat hij iets aanvoelde.
  


  
    De Russen maakten die dag weer veel herrie. Ze waren het niet eens met de gang van zaken. Het had iets te maken met een paar miljoen dollar die ze nog moesten betalen. Ik moest steeds maar denken aan die leeghoofden die Patton z’n gang niet hadden laten gaan toen hij wilde doorstoten naar Berlijn. Dank zij die stommiteit hebben we de buit moeten verdelen met de varkens die later de muur hebben gebouwd. Wij vechten ons een ongeluk en de lui met de strepen verliezen de vrede.
  


  
    Het was een saaie vergadering, maar ik vond in ieder geval Rondine.
  


  
    Ik naderde haar van achteren en vroeg:
  


  
    „Hoe lang nog, lieveling?”
  


  
    Ze was nog beter dan toen we elkaar de eerste keer ontmoetten. Ze keek langzaam rond en ging rustig door met vertalen. Maar aan haar ogen kon ik zien dat ze me begrepen had. Ik zag een paar tranen en ze moest me wel op een gruwelijke manier haten, dat ze moest huilen omdat ik niet dood was.
  


  
    Ik keek naar de klok. De vergadering liep ten einde.
  


  
    „Ik zal buiten op je wachten,” zei ik tegen haar.
  


  
    Ze had maar een kwartiertje nodig. Toen zag ik haar komen, glimlachend en zelfverzekerd, alsof ze iedere dag te maken kreeg met dood en verschrikking. Misschien was dat ook wel zo.
  


  
    „Hallo, Tiger,” zei ze.
  


  
    „Ik zou graag iets willen weten.”
  


  
    „Vraag maar.”
  


  
    „Ik vraag me af wie je gezicht zo goed heeft bij gewerkt? Ik zie, dat je een beetje aan ”face-liften” gedaan hebt. Je bent er werkelijk van opgeknapt. Die rimpels zijn bijna helemaal verdwenen.”
  


  
    „Dat was ook de bedoeling.”
  


  
    „Die jongens van je hebben gisteravond misgeschoten. Zou je ze een boodschap willen over brengen?”
  


  
    „Ja.” Ze keek naar de grond.
  


  
    „Ik had ze kunnen neerschieten, kleintje, en ik zou het graag gedaan hebben. Zeg maar, dat ze geen tweede kans van me krijgen. En jij ook niet.”
  


  
    „Tiger ...” Ze had zich zelf weer helemaal in haar macht. Ze was een prachtige vrouw, zoals ze daar voor me stond. Ze was bijna even lang als ik. Ze was een vrouw om van te gaan houden, maar ik zou dit keer wel degelijk op m’n tellen passen.
  


  
    „Ben je dan zo erg gekwetst?” vroeg ze.
  


  
    „O nee, het is al te lang geleden. Ik voel helemaal niets meer.”
  


  
    „Dan is het dus alleen maar wraak?”
  


  
    „Geen sprake van.”
  


  
    „Wat dan?”
  


  
    „Voldoening. Daar heb ik behoefte aan. Na jou ben ik eigenlijk nog dikwijls dood gegaan. Daarom wil ik dat nu jij eens dood gaat voor de verandering.”
  


  
    „Ik ben hier.”
  


  
    „Ik heb geen haast. Ik wil eerst eens zien hoe bang je bent. Als je ’m flink knijpt, dan sterf je.”
  


  
    Ze was vlugger dan ik gedacht had en bovendien was ik er niet op berekend. Maar ze drukte zich tegen me aan en kuste me met open mond. Voordat ik haar van me af kon duwen, was ze al weer een stap teruggegaan en keek me rustig aan. Met haar tong gleed ze langs haar mondhoeken.
  


  
    „Je moet niet opnieuw doodgaan, Tiger,” zei ze.
  


  
    Ik glimlachte en antwoordde:„Maak je maar geen zorgen.”
  


  
    Het gebouw aan de 5th Avenue was lelijk en stak torenhoog boven Manhattan uit. Op de zestiende verdieping was een kantoor en op de deur stond in grote letters: THOMAS WATFORD, IMPORT-EXPORT. Ik ging naar binnen en vroeg aan het meisje of ik mr. Watford te spreken kon krijgen. Nee, ik had geen afspraak, maar hij zou me toch wel ontvangen.
  


  
    Hij had een blauw pak aan, z’n haren waren kortgeknipt en met zijn kleine oogjes loerde hij me aan. „Kijk, daar hebben we Tiger. Neem een stoel.”
  


  
    Ik ging zitten.
  


  
    „We hebben gehoord, dat je in de stad was.”
  


  
    „Dan zijn jullie goed op de hoogte.”
  


  
    „Het was niet zo moeilijk. Je bent altijd gemakkelijk te vinden, want je laat overal een hoop herrie en moeilijkheden achter.”
  


  
    „Arme Mac!”
  


  
    Hij boog zich naar me toe en ik vroeg me af hoeveel lui hij al de stuipen op hun lijf had gejaagd met datlelijke gezicht van hem.
  


  
    „We wisten, dat je van ons bestaan op de hoogte bent, Tiger, en dat vinden we niet leuk.”
  


  
    „Maar waarom probeer je dan ook je te verbergen? Wij zijn immers professionals?”
  


  
    „Werkelijk?”
  


  
    „Je hebt alle gegevens over me.”
  


  
    „En ook over de andere lui van jouw groep. Jullie beschouwen jezelf toch als patriotten?”
  


  
    Ik haalde mijn schouders op. „Ik niet. Vroeger wel, maar nu niet meer. Ik bemoei me niet meer met de politiek. Met vaderlandsliefde kom je niet ver. Al die zogenaamde patriotten pappen aan met de communisten. Ze slikken alle leugens voor zoete koek. Ze geloven in de mooie leuzen en beloften en hebben hun mond vol over vrede en welvaart. En intussen gaat het land naar de bliksem. Ik moet er niets van hebben. Ik hou meer van actie en gevaar.” „Ik ben bang, dat er van jou en die groep van je niet veel meer overblijft als het Congres eenmaal een onderzoek gaat instellen, Tiger.”
  


  
    „Ik zal je niet tegenhouden.”
  


  
    „Luister
  


  
    „Wie heeft er een einde gemaakt aan dat geval in Nicaragua? Wie zorgde er voor, dat die opstand in Honduras mislukte? Jullie werken te veel met papier in plaats van revolvers. Maar vergis je niet. Wij vormen een belangrijke macht en we zullen ons niet laten stoppen. We zullen de communisten achterna gaan daar waar we hen het meest kunnen treffen. Je weet, dat Hitler gesteund werd door zakenmensen en wij hebben ook mensen die ons helpen met hun geld. We zijn geen tweede Hitler, maar daarom hoef je ons nog niet te onderschatten. Jullie beschikken hier over geheime contacten en wij weten daar alles van. Je kunt dus veel beter ons tot vriend houden, anders blazen we hier het hele zaakje op. Is dat begrepen?” Watford leunde achterover in zijn stoel, pakte een potlood
  


  
    en ging er mee op zijn bureau zitten tikken. „We hebbengehoord wat je van plan bent.”
  


  
    „Er is immers een oplossing. Ik maak een einde aan die hele beweging van je, tenzij je bereid bent om met ons mee te werken. Je kunt beter een beetje voorzichtig zijn, want er staan te veel belangen op het spel.”
  


  
    „Mr. Mann ... je bent een verrader.”
  


  
    „Nog niet, vriend. Misschien in jouw ogen, maar daarin vergis je je toch. Maar er zijn nu eenmaal een paar dingen die niet helemaal naar onze zin gaan en daar zullen we een einde aan maken.”
  


  
    „Dat is in strijd met de wet.”
  


  
    „Laat die wet er nu maar even buiten. We hebben het in 1776 ook gedaan.”
  


  
    „Maar we leven nu in 1964.”
  


  
    „Dan doen we het nog eens.”
  


  
    THOMAS WATFORD, IMPORT-EXPORT kreeg zijn opdrachten van Washington, D.C. Hij of liever zij vormden een geheime organisatie en waren een onderdeel van de I.A.T.S. Ze kregen allerlei geheime inlichtingen en niemand wist daar iets van af. Behalve wij natuurlijk.
  


  
    De grote machine van de Regering tegen het Volk dat zich verantwoordelijk wist, dacht ik.
  


  
    Ik zei:„Er werkt een meisje bij de U.N. als vertaalster. Ik wil morgen alle gegevens over haar hebben die er maar
  


  
    te krijgen zijn.”
  


  
    „Persoonlijk, Tiger?”
  


  
    „Zo zou je het kunnen noemen.”
  


  
    „En anders. ...”
  


  
    Ik haalde opnieuw m’n schouders op. „Ik heb vrienden die van mening zijn, dat openbare agentschappen alle inlichtingen moeten verstrekken die het publiek nodig heeft.”
  


  
    „Dat is ongetwijfeld waar. En waar moet ik die inlichtingen achterlaten?”
  


  
    „Ik zal je nog wel opbellen.”
  


  
    Ik bracht de kogels die ik uit de kussens had gehaaldbij Ernie Bentley en vijf minuten later had ik een rapport. Het waren 7.65 kaliber kogels voor een Luger, maar ze waren afgeschoten uit een ander wapen. Ze werden netjes gemerkt en toen opgeborgen. Ik bedankte Ernie, verliet zijn kantoor, nam een taxi en ging terug naar het hotel.
  


  
    HOOFDSTUK IV
  


  
    

  


  
    Edith Caine had een Brits paspoort. Het zag er volkomen betrouwbaar uit en ze beschikte ook over een geboortebewijs. Een telefoontje naar Londen bewees, dat al haar papieren in orde waren. Zo te zien had ze genoeg voorzorgen genomen, maar dat was ook niet zo moeilijk. Misschien was er in haar onmiddellijke omgeving iemand gestorven of werd er iemand vermist en dan was het een klein kunstje geweest om een andere identiteit aan te nemen. Maar dat moest ik nog allemaal precies nagaan. Voorlopig had ze de zaak mooi voor elkaar. Geen mens kende haar hier persoonlijk en niemand twijfelde dan ook aan haar. Ze was uit Londen gekomen, werkte nu voor de U.N. en iedereen mocht haar graag. Het was precies als tijdens de oorlog; ik had dit al eens meer gezien.
  


  
    Ik maakte een afspraak met Wally Gibbons om samen ergens een kop koffie te gaan drinken en hij bracht vier foto’s van haar mee. Toen hij ze aan me gaf, zei hij:
  


  
    „Een aardig meisje om zo te zien.”
  


  
    „Ja...”
  


  
    Hij keek me nieuwsgierig aan en vroeg:„Waar heb je ze voor nodig?”
  


  
    Ik stopte ze in mijn zak en antwoordde:„Ik wil er een stel afdrukken van laten maken. Ga ze opsturen naar iedere plastische chirurg hier en in Europa.”
  


  
    „Waarom?”
  


  
    „Om te kijken wie haar geopereerd heeft. Het moet wel een beroemdheid zijn.”
  


  
    „Maak nou geen gekheid, Tiger. Zij heeft net zo min plastische chirurgie nodig als jij een gat in je hoofd.”
  


  
    „Ik wil zeker weten of ze het al of niet heeft laten doen, tenzij het natuurlijk achter het ijzeren gordijn gebeurd is.”
  


  
    „Ik geloof, dat je ziek bent. Er is je weer iets in je kop geslagen. Ik heb het idee, dat je moeilijkheden zoekt en dat maakt me een beetje bang. Kun je me niet alles vertellen?*’
  


  
    „Nog niet.”
  


  
    Hij dronk van zijn koffie en keek me aandachtig aan. Toen zei hij:„Ik ben vanmorgen nog naar je hotel geweest, maar je was er niet.”
  


  
    „Zo.”
  


  
    „Ze zeiden dat je al weg was, maar een detective Tibbet heeft me een aantal vragen gesteld. Het bleek, dat we elkaar nog zo’n beetje kenden en hij vertelde me, dat een van de dienstmeisjes iets gezegd had over een stel kogelgaten in een paar kussens. Maar er scheen geen bloed te zijn en ze hebben ook geen slachtoffer gevonden. Wat denk je daarvan?”
  


  
    Ik haalde m’n schouders op. „Hoe kan ik nu weten wat er gebeurd is nadat ik ben weggegaan. Heeft niemand die schoten gehoord?”
  


  
    „Dat is juist het eigenaardige. Niemand.”
  


  
    „Dan moeten ze het zelf maar uitzoeken.”
  


  
    „Ben benieuwd of ze dat klaarspelen.”
  


  
    „Ik betwijfel het.” Ik liet nog een kop koffie komen en ging toen verder:„Zou je voor mij kunnen uitvinden met wie Edith Caine vertrouwelijk omgaat?”
  


  
    „Wat versta je onder ”vertrouwelijk”?”
  


  
    „Persoonlijke verhoudingen, zakelijke relaties iedereen met wie ze regelmatig in contact komt. Zou je daar kans voor zien?”
  


  
    „Ik denk het wel. Later moet je me dan eens precies vertellen wat er aan de hand is.”
  


  
    „Daar kun je zonder meer op rekenen.”
  


  
    „Tot ziens dan maar weer.”
  


  
    Kolonel Charlie Corbinet zat in 1954 nog in het leger. Maar toen kreeg hij er genoeg van en hij kreeg een of ander regeringsbaantje. Maar ze vonden hem niet plooibaargenoeg en in ’56 werd hij weggewerkt. Hij werd aangenomen door Eussell-Perkins en scheen het nu best naarz’n zin te hebben.
  


  
    Hij was echter nog niet veel veranderd. In vele opzichten was hij nog precies eender als de man die tijdens de oorlog met een groepje mannen achter de vijandelijke linies was neergelaten. Hij was ouder geworden en strammer, maar zijn optreden was nog steeds even vastberaden.
  


  
    Hij stak zijn hand uit en zei:„Nou, Tiger, ik vind het prettig om te horen dat je nog in leven bent.”
  


  
    „Dat dank ik aan m’n opleiding, kolonel.”
  


  
    We moesten beiden lachen en het was bijna niet te geloven, dat we elkaar al in geen tien jaar meer gezien hadden. Hij gaf aan zijn secretaresse opdracht om hem het eerstvolgende uur niet meer te storen; hij was voor niets en voor niemand meer te spreken. Hij vulde twee glazen met whisky, hief zijn glas op en zei:„Op de goeie, oude tijd, Tiger.”
  


  
    „Op het heden, kolonel.”
  


  
    Hij aarzelde even, keek mij aan en dronk toen zijn glas leeg. „Als ik het goed heb, dan is dit bezoek niet zuiver vriendschappelijk.”
  


  
    „Inderdaad. Ik zou graag een paar inlichtingen hebben.”
  


  
    Corbinet ging gemakkelijk zitten en knikte. „Weet je, Tiger, jij bent niet de eerste die terugkomt. Anderen zijn je al voor geweest.”
  


  
    „Dat weet ik,” antwoordde ik.
  


  
    „Ik heb ook van jou nog wel eens iets gehoord. Niet rechtstreeks natuurlijk, maar zo nu en dan vang je nog wel eens iets op. Bepaalde zaken deden me sterk aan jou denken. Dat gevalletje in Panama bijvoorbeeld was een knap stukje werk.”
  


  
    „We doen ons best.”
  


  
    „Jij.... die organisatie van je.... is niet bepaald gezien,”
  


  
    „Dat verwacht ik ook niet,”
  


  
    „Wat kan ik voor je doen?”
  


  
    „Rondine Lund. Wat is er met haar gebeurd?”
  


  
    Hij bleef mij een ogenblik stilzwijgend aankijken, terwijl hij speelde met zijn glas. „Ga je niet een beetje te ver terug?”
  


  
    „Misschien.”
  


  
    „Rondine. ... je hield van haar als ik het goed heb.”
  


  
    Ik probeerde te grijnzen, maar het lukte niet erg. „Wat dan nog ?”
  


  
    „Het had je bijna je huid gekost Gelukkig dat de oorlog net voorbij was.”
  


  
    „Ik heb er duur voor moeten betalen. Ik bedoel voor die stommiteit van me.”
  


  
    „Ja, het scheelde maar een haartje of we hadden geen Tiger meer gehad.”
  


  
    „En Rondine Lund....?”
  


  
    Corbinet vouwde zijn handen achter zijn hoofd. „Na de invasie hebben we niets meer van haar gehoord. Het laatste wat ik weet is, dat de Maquis haar te pakken heeft gekregen.”
  


  
    „Weet u dat zeker?”
  


  
    „Nee. Alles was in die tijd zo verward, dat ik nooit tijd heb gehad om die geruchten te controleren. De oorlog was immers voorbij en daarom was zij van geen betekenis meer. Bovendien werden wij als groep ontbonden. Wat ik je nu vertel, heb ik allemaal gehoord toen jij nog in het ziekenhuis lag.”
  


  
    „Wie was de zegsman?”
  


  
    „Price Richards van de Britse spionagedienst. Hij had het ergens gehoord en hij heeft het me verteld, toen we samen vlak voor onze inscheping een borreltje zaten te drinken.”
  


  
    „Misschien zou ik dan met hem contact kunnen opnemen .... ”
  


  
    „Dat zal niet gaan,” onderbrak hij me. „Price is eenpaar jaar geleden gestorven.”
  


  
    „Misschien is het mogeiijk om de bron te vinden waar hij zijn inlichtingen vandaan had?”
  


  
    „Natuurlijk is dat mogeiijk,” antwoordde Corbinet langzaam, „maar dat vraagt natuurlijk veel tijd. Je kunt niet binnen één uur te weten komen wat er in twintig jaar gebeurd is. Bovendien is de Maquis nooit sterk geweest in het bijhouden van dossiers.” Hij haalde zijn handen achter zijn hoofd vandaan en ging verder:
  


  
    „Je zit dus weer achter Rondine aan. Wat zou je doen als je haar zou vinden?”
  


  
    „Haar vermoorden,” antwoordde ik eenvoudig.
  


  
    „Ik ben bang, dat het je heel wat tijd gaat kosten om haar te vinden.”
  


  
    Ik stond op en greep naar mijn hoed. „Kolonel, ik denk.... dat ik haar al gevonden héb.”
  


  
    Ik kon zien dat hij nadacht. Waarschijnlijk dacht hij aan al die mensen, die door het toedoen van Rondine waren omgekomen. Aan de twee steden, die zij had aangewezen om vernietigd te worden. Aan al die jongens die bij de invasie waren omgekomen, omdat zij een paar geheimen had weten te ontfutselen aan de een of andere zieke geest. Hij sprak dit echter niet allemaal hardop uit en zei alleen maar:„Ja, ik begrijp je.... Rondine!”
  


  
    „Ik moet zeker zijn van m’n zaak, kolonel. Beschikt u nog steeds over dezelfde contacten?”
  


  
    Zijn mond werd een smalle streep, die ik nog zo goed van vroeger kende.
  


  
    „Tot op zekere hoogte . . je moet hier verder niet over praten. . . . ik zit in hetzelfde schuitje als jij.... ja, ik heb die contacten nog.”
  


  
    Nu was het mijn beurt om hem aandachtig op te nemen. Ik moest denken aan een paar dingen die eigenlijk te mooi waren geweest om waar te zijn. Ik was de laatste jaren verwikkeld geweest in een paar zaken, die duidelijk de hand verrieden van een vroegere officier van de spionagedienst Kolonel Corbinet en ik hadden vroeger veel samengewerkt en soms dacht ik, dat we nog steeds beiden aan dezelfde opdrachten werkten ook al bleef hij dan achter de schermen.
  


  
    Ik grinnikte en zei:„De I.A.T.S. heeft u dus eigenlijk nooit helemaal losgelaten.”
  


  
    „Je denkt te veel, Tiger. Je bent een gevaarlijk man.”
  


  
    „Dan ben ik op m’n best, kolonel. Ik bel u over een paar dagen nog wel eens op.”
  


  
    „Dat moet je beslist doen.”
  


  
    Toen ik de deur uitging, bedekte ik de lens van de verborgen camera, die iedere bezoeker moest fotograferen. De oude baas zou wel een raar gezicht zetten als hij het negatief in handen kreeg.
  


  
    Om vier uur belde ik Wally op en vroeg hem of hij al iets gevonden had. Hij gaf me drie namen: Burton Selwick, blijkbaar een zakelijke relatie van haar. Gregory Hofta, een Hongaarse vertaler met wie ze vaak uitging en dan nog John Fredericks Talbot, een vlotte Engelsman, die een onbelangrijk baantje had aan de Britse ambassade.
  


  
    Daarna belde ik Thomas Watford op.
  


  
    „Met Tiger Mann. Ben je al iets te weten gekomen over Caine?”
  


  
    „Misschien, maar misschien kunnen we het beter niet over de telefoon bepraten.”
  


  
    „Waarom maken we dan geen afspraak?”
  


  
    Dat was in orde en hij beloofde om binnen een uur in een bar te zijn op 6th Avenue. Ik had dus nog even tijd om te kijken wat ik met dié drie namen moest doen.
  


  
    Ten slotte belde ik Barney Dodge op. Hij gaf me alle mogelijke inlichtingen over Burton Selwick en het bleek, dat de laatste een belangrijk man was. Hij scheen een van de weinige mensen te zijn die politieke beslissingen konden en mochten nemen zonder eerst overleg te plegen, omdat ze weten, dat de regering altijd achter hen staat Hij moest een rijke bron van inlichtingen zijn als hij bereid was om te praten, maar niets wees in die richting. Barney zei, dat hij er nog verder achteraan zou gaan en dat hij misschien later nog meer nieuws voor me zou hebben.
  


  
    Ik had nu niet veel tijd meer. Het begon druk te worden op straat en het was moeilijk om een taxi te krijgen. Daarom besloot ik maar liever te gaan lopen naar de bar waar ik een afspraak had met Thomas Watford en ikkwam precies op tijd. Dat was mijn eerste fout
  


  
    Ik had er veel vroeger moeten zijn.
  


  
    Er zaten twee jongens van hem op me te wachten en zonder dat ze het zeiden wist ik wat de bedoeling was. Niemand zag het, maar met vriendelijke gezichten en gebaren toverden ze twee zware revolvers te voorschijn, lieten me rustig een biertje drinken, terwijl ze me onder schot hielden en namen me toen mee.
  


  
    We gingen naar een verlaten kamer op de tiende verdieping van een gebouw ergens op 40th Avenue. Het was er doodstil en het scheen, dat er verder op de hele verdieping geen mens woonde. Je kon hier blijkbaar een kantoor huren voor zolang je wilde en niemand trok zichverder iets van je aan.
  


  
    Ze ondervroegen me om beurten. Twee uur lang hield ik hen aan de praat, maar vertelde hun natuurlijk niets. Toen begon Watford zelf.
  


  
    Ik vroeg: „Hoe lang denken jullie nog door te gaan?”
  


  
    „Totdat jij praat of wij er genoeg van krijgen. Je kunt dus zelf kiezen.”
  


  
    „Goed. Vertel me dan alles wat je van dat meisje weet.” „Daar gaat het juist om. Wat heb jij met haar te maken?” „Ik ken haar nog van vroeger. Het is een persoonlijke aangelegenheid.”
  


  
    „Onzin. We hebben alles precies nagegaan en zijn zelfs teruggegaan tot haar geboorte, maar nergens in haar leven
  


  
    heb jij ooit contact met haar gehad.*'
  


  
    Ik haalde mijn schouders op.
  


  
    „Ze is Brits onderdaan, Tiger. Ze bekleedt een belangrijke positie. De Engelsen worden altijd nijdig als we een van hun mensen nagaan.”
  


  
    „Hoe nijdig?”
  


  
    „Zo nijdig, dat ze zich met onze zaken gaan bemoeien”
  


  
    „Waarom? Ze is toch maar een doodgewoon vertaalstertje?” Ik keek hem recht in zijn ogen.
  


  
    „We hebben niet graag, dat jij je met haar bemoeit, omdat we niet graag de Britten op ons dak hebben. We zijn niet van plan om jou je gang te laten gaan. Ben je dus van plan om te praten?”
  


  
    Ik wees naar de telefoon en vroeg:„Is hij aangesloten?”
  


  
    „Ja.”
  


  
    „Ik veronderstel dat je de codenummers kent?”
  


  
    Watford antwoordde niet.
  


  
    „Probeer het circle fry nummer en zeg maar tegen hem, dat ik ”chow” zei.”
  


  
    Hij keek me verbaasd aan, aarzelde even en draaide toen het juiste nummer. Hij stelde een paar vragen, luisterde aandachtig en hing toen weer op.
  


  
    Toen hij zich omdraaide was zijn gezicht rood en hij maakte een verontschuldigend gebaar.
  


  
    „Hoe doe je dat toch, Tiger?”
  


  
    „Och, laten we het een vriendelijke vorm van chantage noemen. Maar vertel me nu eens, waarom zitten jullie eigenlijk achter me aan?”
  


  
    Ze keken elkaar eerst aan en toen antwoordde Watford: „Omdat er ergens een lek zit in de U.N. Er schijnt iemand te praten.”
  


  
    Ik rekte me uit, stond op en liep naar de deur. Morgen zouden ze wel ergens anders naar toe gaan als ze weer met me wilden praten. Ik draaide me om en zei:
  


  
    „Dat klopt,”
  


  
    HOOFDSTUK V
  


  
    

  


  
    John Fredericks Talbot had een appartement in Gramercy Park. Er wonen alleen maar rijke lui en het vormt een kleine oase in de drukke stad.
  


  
    Eerst belde ik hem op, zodat ik zeker wist dat hij niet thuis was. Vervolgens belde ik aan en zei tegen de concierge die open deed, dat ik een vriend van Talbot was. Het was een aardige vrouw en ik vroeg haar of ze misschien een brief voor me af wilde geven. Ze was onmiddellijk bereid en hield de deur lang genoeg open. Daardoor had ik ruimschoots gelegenheid om de veiligheidspal te verzetten, zodat de deur niet meer op slot zou gaan.
  


  
    Daarna liep ik een straatje om en ging terug naar het gebouw. De deur was inderdaad niet op slot, zodat ik gemakkelijk naar boven kon gaan en natuurlijk was het niet moeilijk om het appartement van Talbot binnen te komen.
  


  
    Eerst keek ik nog even of ik voldoende kans had om te ontsnappen als er iets zou gebeuren en begon toen aan een systematisch onderzoek. Het werd al gauw duidelijk, dat John Fredericks Talbot over heel wat geld beschikte. Hij had dure meubels en zijn kleerkast was goed gevuld. Alles was keurig op zijn plaats en hij moest wel een voorzichtig en nauwgezet man zijn.
  


  
    In de vuilnisbak in de keuken vond ik twee lege bierflessen en een hoopje fijne as. Talbot had blijkbaar een paar papieren verbrand en gezorgd, dat er nooit iemand kon achterkomen wat er op had gestaan. In de w.c. vond ik precies boven de rand van het water een zwarte kring, dus hij moest al eens meer geprobeerd hebben wat as kwijt te raken. Waarschijnlijk had hij een dienstmeisje en dan moest het dus gebeurd zijn nadat zij was weggegaan.
  


  
    Natuurlijk kon het een gewone voorzorgsmaatregel zijn, die volkomen normaal was voor een man in zijn positie.
  


  
    Maar het kon ook iets anders zijn.
  


  
    Toen vond ik de revolver, een Colt Cobra. Het ding was geladen en zat netjes verborgen in een van zijn Chukka laarzen. Dat veranderde de zaak natuurlijk een beetje, want lui, die een onbelangrijke positie bekleden aan een ambassade lopen gewoonlijk niet gewapend door New York.
  


  
    Ik legde de revolver weer terug, zorgde dat alles weer precies op z’n plaats was en ging naar buiten. Niemand had me naar binnen zien gaan en niemand zag me weg gaan. Tot zover was dus alles in orde.
  


  
    Ik wenkte een taxi en liet me naar Stephen Midros rijden. Midros was een van de Hongaarse vrijheidsstrijders, die naar Amerika waren gegaan om vandaaruit de strijd voort te zetten. Ik moet eerlijk zeggen, dat hij goed werk leverde.
  


  
    De man die de bel beantwoordde zag er tien jaar ouder uit dan hij in werkelijkheid was. Hij had grijze haren, een groot litteken over zijn rechterwang en zijn ogen stónden vermoeid. Ze hadden te veel gezien.
  


  
    „Stephen Midros?”
  


  
    „Ja?”
  


  
    „Ik ben Tiger Mann. Ik zal u een naam geven en dat is misschien de beste manier om me voor te stellen.”
  


  
    Hij reageerde nauwelijks en zei alleen: „Zoals u wilt.”
  


  
    „George de derde.”
  


  
    Zijn ogen kregen plotseling een warme glans alsof we oude vrienden waren, die zij aan zij voor dezelfde zaak gestreden hadden.George de derde was een naam waar alleen maar een paar mensen aan de top vanaf wisten. Hij vroeg me niet hoe ik aan de naam kwam en ook ik zei verder niets.
  


  
    Hij antwoordde: „In waarheid ” en stak zijn hand uit. Ik mocht binnen komen en nadat hij me eerst een glas wijn aangeboden had, vroeg hij wat hij voor me doen kon.
  


  
    „Er is een Hongaarse vertaler in de U.N., GregoryHofta”
  


  
    „Ja, ik ken hem.”
  


  
    „Wat denk je van hem?”
  


  
    Hij haalde zijn schouders op in een veelbetekenend gebaar. „Het is nooit nodig geweest om een speciaal onderzoek te laten instellen. Waarom?
  


  
    „Hij wordt vaak gezien in het gezelschap van een andere vertaalster. Britse afkomst. . . .”
  


  
    „O ja ...” Hij glimlachte. „Edith Caine. Is dat het?”
  


  
    „Dat is het.” Ik nam een slok wijn en wachtte.
  


  
    „Gaat het over een politieke of over een persoonlijke intrigue?” Hij grinnikte begrijpend.
  


  
    Ik lachte niet terug. „Het begon als iets persoonlijks, maar het kan politieke gevolgen hebben. Ik heb bijzondere belangstelling voor dat meisje Caine. Er zit ergens een lek in de U.N. en zij zou de schuldige kunnen zijn.”
  


  
    „Maar Hofta is geen Hongaarse communist. Hij werd in Boedapest geboren, maar is al lang geleden Amerikaans staatsburger geworden. Hij heeft hier gestudeerd en is al sinds het begin aan de U.N. verbonden.”
  


  
    „Dat zou hem juist kunnen helpen. Je weet even goed als ik, dat ook de nazi’s en de communisten hun plannen al ver van te voren beramen.”
  


  
    Hij fronste zijn wenkbrauwen en antwoordde:„Maar ik snap het verband niet goed.”
  


  
    „Wat weet je van hen beiden?”
  


  
    Hij dronk zijn glas leeg, vulde beide glazen opnieuw en ging weer zitten.
  


  
    „Ik heb hen een paar maal bij elkaar gezien in verschillende restaurants.... Hongaarse restaurants. Tweemaal zijn ze op een van onze vergaderingen geweest en een keer op een party, die gegeven werd door een van mijn mensen.”
  


  
    „Waren ze intiem met elkaar?”
  


  
    Midros spreidde zijn handen uit alsof hij zocht naar de juiste woorden.
  


  
    „Wel, ze schenen . meer dan vrienden te zijn. Laten we het zo uitdrukken. Ik kan niet zeggen, dat ik getuige ben geweest van grote intimiteiten.”
  


  
    „Jouw organisatie zit nogal goed in elkaar, is het niet?”
  


  
    „We kunnen bepaalde gegevens verkrijgen, als u dat tenminste bedoelt.”
  


  
    „Dat bedoel ik inderdaad. Zou je Hofta eens kunnen nagaan?”
  


  
    „Ja. Hoever moeten we gaan?”
  


  
    „Kijk eens wie hij in Europa heeft achtergelaten. En probeer er achter te komen hoe Amerikaans hij werkelijk is.”
  


  
    Ik hoefde verder niets meer uit te leggen, want hij begreep me onmiddellijk. Zijn geest werkte als een computer en hij zag direct het onderlinge verband. Hij bood me nog een glas wijn aan, maar ik weigerde.
  


  
    „Het komt voor elkaar, mr. Mann. Ik veronderstel dat u nog wel contact met me zult opnemen?”
  


  
    „Ja.”
  


  
    Buiten was het inmiddels harder gaan regenen en de straatlantarens weerspiegelden zich in het natte asfalt. Ik liep door de stromende regen naar m’n hotel en keek volgens gewoonte even in mijn brievenbus. Er lag een briefje met de boodschap: „Edith belde op om je nummer te vragen. Ik heb het niet gegeven, omdat ik weet dat je nogal gevoelig bent op dat punt. Ze zei dat ze tussen vier en zes op nummer EN 2-7254 bereikt kon worden.” Het was ondertekend door Wally.
  


  
    Ik moest grinniken en liep onmiddellijk naar een telefooncel waar ik het nummer van Charlie Corbinet draaide. Toen hij antwoordde, zei ik:„Met Tiger, kolonel. Zou u me een dienst willen bewijzen?”
  


  
    „Altijd.”
  


  
    „Kunt u me zeggen welk adres beantwoordt aan telefoon-nummer EN 2-7254? Hoe lang hebt u daarvoor nodig?”
  


  
    „Vijf minuten/’ Hij vroeg verder niets, maar beide in minder dan vijf minuten terug.
  


  
    „Het is een bar op 2nd Avenue. Lyon’s. Nog iets anders?” „Nee, meer hoef ik niet te weten.”
  


  
    „Heb je hulp nodig?”
  


  
    „Heb ik dat ooit nodig gehad?”
  


  
    „Eén keer voor zover ik weet.”
  


  
    „Dat is verleden tijd. Dank u wel.” Ik hing weer op*
  


  
    Ze was er inderdaad en zat achteraan aan een kleintafeltje samen met Burton Selwick. Ze zaten gezellig te praten en Edith lachte herhaaldelijk. Ik hield hen eenminuut of twintig in de gaten en liep toen naar de overkant van de straat naar een andere bar waar ik haar opbelde om te zeggen dat ik beschikbaar was.
  


  
    Haar stem klonk volkomen ontspannen. Ze zou me graag ontmoeten. Goed, ik wilde haar ook graag zien. Waar? Over een uur in mijn hotel. Waarom ook niet? Zij had gevraagd om op te bellen en dus moest zij maar naar me toe komen. Ik hing op en ging naar buiten.
  


  
    Selwick had niet veel tijd nodig. Juist genoeg om de rekening te betalen. Ik bleef niet op haar wachten: over een uur zou ze bij me zijn. Maar terwijl hij naar een taxi liep, stapte ik in de een die ik al op me had laten wachten en volgde hem naar Greenwich Village, Ik bleef staan toen hij uitstapte en blijkbaar tegen de chauffeur zei, dat hij even moest wachten. Even later kwam hij weer naar buiten met een lange brunette. Ze stapten samen in de taxi, reden naar een restaurant in 14th Street en stapten uit.
  


  
    Selwick bleef een ogenblik staan, terwijl hij met een pijnlijk gezicht naar zijn maag greep. De vrouw zei iets tegen hem, scheen een beetje boos te zijn maar nam hem toen zachtjes bij zijn arm en trok hem mee naar binnen. Hij had blijkbaar veel pijn. Geen wonder. Rondine was in staat om iedere vent maagpijn te bezorgen. Zelf had ik er maandenlang last van gehad, maar toen had ze het dan
  


  
    ook met kogels gedaan.
  


  
    Ik had geen zin om hem verder nog te schaduwen. Ik gaf de chauffeur het adres van mijn hotel en ging toen rustig zitten om alles eens kalm te overdenken. Er begon al een beetje tekening in te komen.
  


  
    Ik zat in de vensterbank van mijn kamer en keek uit over de stad. Mijn gedachten gingen terug naar twintig jaar geleden. Ik herinnerde me nog hoe ze altijd haar ene wenkbrauw op een vreemde manier optrok en ik dacht aan de dingen die we in donker tegen elkaar gezegd hadden. Wat was ik toen toch stom geweest om m’n hoofd op hol te laten brengen door de eerste de beste vrouw en zo een hele onderneming in gevaar te brengen. Ze had me zover gekregen dat ik alles vergat wat ik geleerd had. Toen was het allemaal begonnen, maar het was ook toen allemaal geëindigd.
  


  
    Ik had de zaak toen grondig verpest en daarom wilde ik mezelf bewijzen, dat ik toch nog wel iets goeds kon en m’n fout kon goedmaken. Daarom had ik ook met twee handen de uitnodiging van Martin Grady aangenomen toen hij me vroeg om lid te worden van een geheime organisatie. We waren met veertig man. Zo nu en dan werd er wel eens iemand gedood, maar er kwam altijd een plaatsvervanger en dus waren we nog steeds met veertig. Washington wist van ons bestaan af en de I.A.T.S. beschikte over volledige dossiers. Maar ze lieten ons met rust. Waarschijnlijk vonden ze, dat we uiteindelijk voor dezelfde zaak werkten en dat ze dus alleen maar voordeel van ons hadden. We knapten immers heel wat karweitjes voor hen op, waar ze nu zelf hun handen niet aan vuil hoefden te maken. Het spaarde hen dollars en mensenlevens.
  


  
    Martin Grady zou nu wel weten, dat ik ergens achteraan zat en hij zou me wel laten weten of ik er mee door mocht gaan of dat ik er mee op moest houden. Hij had een ontzettende hekel aan een agent, die bij een bepaalde onderneming meer uit was op zijn persoonlijk belang en daarom wist ik zeker, dat hij tegen mij zouzeggen, dat ik Rondine los moest laten. Hij zou geen enkel risico durven nemen. Maar dit keer zou ik toch mijn eigen gang gaan. Rondine moest sterven en ik zou me door geen mens laten tegenhouden.
  


  
    Er werd op de deur geklopt.
  


  
    Ik draaide het licht uit, draaide me om en richtte mijn revolver op de deur. Toen zei ik:„Kom binnen.”
  


  
    De knop ging omlaag, de deur draaide langzaam open en daar stond Rondine. Ze was knapper dan ooit. Misschien ook gevaarlijker dan ooit. Schoonheid en dood in één en dezelfde schelp. Ze aarzelde even toen ze binnenkwam, zodat ik ruimschoots gelegenheid had om haar op te nemen. Ze deed dat altijd expres. Ze zorgde, dat je alle tijd kreeg om haar figuur te bewonderen — haar borsten waarvan de rondingen zichtbaar waren onder de strakgespannen jurk; haar heupen en slanke benen — zodat je misschien een kostbare seconde verloor die het onderscheid betekende tussen leven en dood.
  


  
    Ik wist, dat ze me niet kon zien, maar ik liet haar horen waar ik was.
  


  
    Ik spande de haan en het maakte een klikkend geluid in de stille kamer.
  


  
    „Ik zit hier, Rondine.”
  


  
    Ze wist wat ik in mijn hand had. „Is mijn tijd gekomen, Tiger?”
  


  
    „Misschien; het hangt er van af hoe bang je bent.”
  


  
    Ze liep naar me toe en voelde met haar handen waar ze liep. Haar ogen waren nog niet gewend aan de duisternis en ze had een volle minuut nodig om een stoel te vinden. Ze ging zitten en sloeg haar benen met een bevallige beweging over elkaar. Jammer, dat het donker was, anders zou er een stuk van haar blote dijen zichtbaar zijn geworden. Ik moest lachen, want dat stukje dij had Cal zijn leven gekost.
  


  
    „Ik geloof, dat ik recht heb om een beetje uitleg,” zei ze.
  


  
    „Vergeet het maar, meisje. Het verleden is voorbij.”
  


  
    „Maar...”
  


  
    „Niks te maren. Je hebt me twee kogels in mijn buik geschoten. Je hebt een vriend van me vermoord. Het is mijn eigen stomme schuld geweest, dat ik je in leven heb gelaten toen we nog vijanden waren. Er is helemaal geen uitleg nodig. Ik begrijp het verleden. Ik haat je; ik heb de brokstukken bij elkaar geraapt en m’n tijd af gewacht. Nu is het zover. Ik ben bang, dat je het niet lang meer zult maken.”
  


  
    „Tiger. . . .”
  


  
    „Hou je bek, meisje,” antwoordde ik vriendelijk. „Er is geen tijd meer om iets uit te leggen. Voordat ik je overhoop schiet wil ik je eerst nog iets vertellen. Wanneer ik klaar ben, ga je er aan. Je hoeft helemaal niets te zeggen of te antwoorden. Je bent gevaarlijk als je praat. Die jongens van je hebben nu door een paar kussens geschoten, maar een volgende keer zou ik het kunnen zijn.”
  


  
    „Je hebt er zelf om gevraagd. Je bracht me in gevaar.”
  


  
    „Werkelijk! Dat is immers de bedoeling.”
  


  
    „Tiger .”
  


  
    „Ik heb al gezegd, dat je je mond moest houden. Nu praat ik. Vroeger kon je proberen me een zoen te geven of met me naar bed te gaan. Dan hield Tiger zijn mond wel. Maar die tijd is voorbij. Hoe dikwijls zijn we samen niet naar bed geweest! Toch gauw zo’n keer of twintig. Het ging lekker tussen ons. Weet je nog: de liefde overwint alles zeiden we altijd. Wat jou betreft klopte dat aardig, want ik heb je leven gered. Als dank schoot je me twee keer in mijn buik. Dat ben ik nooit meer vergeten, Rondine. Ik heb twintig jaar gehad om er over na te denken. Steeds dacht ik, dat je dood was, maar nu heb ik ontdekt dat je nog in leven bent. Des te beter. Dat geeft mij een kans om je zelf om zeep te helpen. Nou geen zoenen meer, of een bed of een hoop gepraat.Ik weet niet, wat je op het ogenblik allemaal uitvoert.Wat het ook is, ik zal proberen het in de war te schoppen. En dan ga je er aan. Ik ben geen kleine jongen meer, meisje. Ik weet wat ik doe en ik ben vast van plan om dit keer een goed stukje werk te leveren.”
  


  
    „Luister nu toch eens. ... ”
  


  
    „Zanik toch niet.”
  


  
    Ze kon me nu zien en ook de revolver die ik in mijn hand had. Ze kon niets meer doen en ze wist het. Ze had haar handen op haar schoot gelegd.
  


  
    Ik zei: „Je moet je jongens nog eens sturen. Dit keer laat ik ze niet gaan zonder ze een boodschap mee te geven. Ik schiet ze een voor een neer en dan kom jij als laatste. Als mijn meesterwerk. En duvel nou op.”
  


  
    Ze wist, dat het geen zin meer had om nog verder met me te praten. Langzaam stond ze op, liep naar de deur en draaide zich nog even om alsof ze iets wilde zeggen. Maar ze scheen zich te bedenken en ging weg zonder verder nog een woord te zeggen.
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    Ik had de hengel uitgeworpen en aas aan de haak geslagen. Nu moest ik verder wachten. Ik wist, dat er nu verschillende mensen drukke besprekingen met elkaar zouden voeren om te kijken wat ze moesten doen. Het zou over mij gaan en ze zouden zich afvragen wat ik van plan was. Ze waren bang, dat ze op een slang zouden trappen en gebeten zouden worden.
  


  
    Ik wachtte dus twee dagen en begreep, dat ik even geduld moest hebben. Deze dingen moeten nu eenmaal eerst zorgvuldig van alle kanten bekeken worden en dat vraagt tijd.
  


  
    Op de tweede dag werd ik ’s morgens om negen uur opgebeld met de mededeling dat er beneden een mijnheer Toomey op me stond te wachten. Ik vroeg hem om naar boven te komen, nadat het me duidelijk was geworden uit hetgeen hij zei, dat Martin Grady van me gehoord had.
  


  
    „Je wist nooit wat je van zijn agenten kon verwachten. Deze man was minstens tien jaar ouder dan ik en ging onberispelijk gekleed. Hij had een tas onder zijn arm, scheen vermoeid te zijn, maar had ondanks dat toch zijn goede humeur niet verloren. Hij kon goed met een mes en een revolver omgaan en had in het verleden al heel wat goeds gepresteerd. Hij wist te gehoorzamen en liet niet meer los als hij eenmaal ergens mee bezig was.
  


  
    Ik vroeg me af wat voor opdracht hij gekregen had.
  


  
    Hij ging zitten in de stoel die ik hem aanbood, zuchtte en nam me aandachtig op. Blijkbaar wilde hij me eerst taxeren voordat hij iets zei. Natuurlijk had hij eerst mijn dossier zorgvuldig nagelezen zodat hij alles van me afwist.
  


  
    „Ik neem aan, dat je weet waarvoor ik hier ben, mr. Mann.”
  


  
    „Inderdaad. Ik heb op je zitten wachten, want ik verwachtte je.”
  


  
    „Wel, ik ben er nu. We hebben niets meer van je gehoord.”
  


  
    „Ik was ook niet van plan om iets te laten horen.”
  


  
    „Mr. Grady begrijpt dat.”
  


  
    „Wat wil hij dan?”
  


  
    Toomey glimlachte en nam de koffie aan die ik voor hem had ingeschonken.
  


  
    „Dat zal je verrassen.”
  


  
    „Ik verbaas me anders niet meer zo gauw.”
  


  
    „Ik weet niet. Je mag doorgaan, mr. Mann.”
  


  
    „Wat!”
  


  
    „Ja, dat is de opdracht. Blijkbaar* ben je iets op het spoor gekomen dat de moeite waard is. Bepaalde mensen vinden het helemaal niet leuk, dat je hier ineens bent opgedoken en dus schijnen ze iets te willen verbergen.” „Wist mr. Grady er al iets van vóór mijn komst?”
  


  
    „Nee. Maar ze proberen je kwijt te raken en dat alleen is al reden genoeg om nog even te blijven.”
  


  
    „Weet hij, dat het voor mij ook een persoonlijke aangelegenheid is?”
  


  
    „Hij weet wat je motieven zijn.”
  


  
    „Je wilt dus zeggen, dat ik op mr. Grady kan rekenen en gebruik kan maken van alle middelen die onze organisatie ter beschikking staan?”
  


  
    „Inderdaad.”
  


  
    Ik dronk langzaam van mijn koffie en zei toen:„Nog één ding, Toomey.”
  


  
    „Ja?”
  


  
    „Wordt er veel moeite gedaan om mij uit de weg te ruimen?”
  


  
    Hij lachte gedempt. „Ik zou niet graag zoveel vijanden hebben als jij.”
  


  
    „Wat bedoel je?”
  


  
    „Je staat op lijst A van de communisten.”
  


  
    „Daar stond ik een jaar geleden ook al op.”
  


  
    „Dat weten we. Maar nu sta je bovenaan. Bovendien zou de I.A.T.S. het ook niet erg vinden als — laten we zeggen — je een ongeluk óverkwam. O nee, geen dodelijk ongeluk, maar eentje waardoor je voorlopig niet meer zou kunnen werken. Dan hebben we nog de Engelsen. Je weet, dat ze het niet leuk vinden als iemand zich met hun zaken bemoeit. Ze hebben zelfs niet graag iets met onze eigen regering te maken. Je hebt dus vele vijanden en je moet zelf maar zien uit te vinden waarom ze je niet graag mogen.”
  


  
    „Ik geloof, dat ik dat wel weet.”
  


  
    Hij maakte een ontkennend gebaar. „Dat denk je maar.Je weet het niet; nog niet althans.”
  


  
    „Mooi, dan zal ik wel zorgen dat ik er achter kom.”
  


  
    „Mr. Grady schijnt een groot vertrouwen in je te hebben.”
  


  
    Ik gromde een beetje en nam een slok koffie.
  


  
    „Als je me nodig hebt, kun je me bereiken in het Chester Hotel. Wilson en Standish zijn op het kantoor in Newark voor het geval je ze nodig hebt.”
  


  
    „Ik heb niemand nodig.”
  


  
    Hij stond op, opende zijn tas en schoof mij een stapel bankbiljetten toe.
  


  
    „Misschien niet. Maar in ieder geval kun je dit gebruiken. Bel me op als ik nog iets anders voor je kan doen.”
  


  
    „Komt in orde. Dank je wel.”
  


  
    Toomey haalde zijn schouders op. „Bevelen.”
  


  
    Ik lunchte met Charlie Corbinet in de Blue Ribbon in44th Street. We gingen naar boven zodat we ongestoordmet elkaar konden praten. Terwijl we zaten te wachten op ons eten, namen we eerst een biertje en ik vertelde hem het laatste nieuws. Veel hoefde ik hem natuurlijkniet te vertellen, want hij werkte zelf nog voor de I.A.T.S.
  


  
    Maar ik wilde graag weten waarom onze eigen mensen wilden dat ik me niet met deze zaak zou bemoeien.
  


  
    Hij liet me rustig uitpraten en zette toen zijn ellebogen op tafel.
  


  
    „Dat lek in de U.N. is vrij groot. Op het ogenblik iser een bewapeningswedloop tussen ons en de communisten en het is van belang, dat wij verschillende sleutelposities hebben op vreemde grond. Als de Russen weten met welke regeringen wij aan het onderhandelen zijn dan geeft hun dat een belangrijke voorsprong. Terwijl wij aan het onderhandelen zijn met een bepaalde regering, is het heel goed mogeiijk, dat diezelfde regering ook met de Russen overleg pleegt. Bovendien moeten we zorgen, dat we de Engelsen niet tegen ons krijgen bij alles wat we doen. Er zitten dus nogal wat haken en ogen aan de kwestie vast. Nu schijnt het, dat iemand in de U.N. precies van onze bewegingen op de hoogte is en allerlei inlichtingen doorgeeft aan de communisten. Ze zijn ons altijd net een stap voor en telkens komen wij achteraan sjokken. Verschillende organisaties houden zich op het ogenblik met deze zaak bezig en als er iets uitlekt, dan. ... ”
  


  
    „Het is Rondine, kolonel.”
  


  
    „Misschien.”
  


  
    „Ik zal het bewijzen.”
  


  
    „Dan zul je achter haar aan moeten.”
  


  
    „Dat is niet zo gemakkelijk. Ze ziet er uit als een onschuldig meisje en ze heeft een goed baantje. Haar papieren zijn in orde. Maar ergens moet er toch een gaatje zijn.”
  


  
    „Ga dan naar Engeland en kijk wat je daar te weten kunt komen.”
  


  
    „Ik denk er niet over, want dan kan ze hier intussen rustig haar gang gaan. Ik blijf liever hier zodat ik haar in de gaten kan houden en haar kan bereiken wanneer ik wil.”
  


  
    „Misschien heb je gelijk, maar als zij de schuldige is, dan staat ze niet alleen. Dan moet ze andere bronnen hebben waar ze haar inlichtingen vandaan haalt.”
  


  
    „Dat moet voor haar niet zo moeilijk zijn.”
  


  
    De ober kwam en zette ons eten voor ons neer. Toenhij weg was, zei Corbinet:„En als het nu eens niet Rondine is?”
  


  
    „Daar kan ik heel gemakkelijk achter komen.”
  


  
    „O?”
  


  
    „Ja, maar dat kunt u niet weten,” grinnikte ik. „U bent nog nooit met haar naar bed geweest.”
  


  
    Ik zette hem een uur later af bij zijn kantoor en ging terug naar mijn hotel.
  


  
    Stephen Midros had een boodschap voor me achtergelaten waarin hij me vroeg om met hem te gaan souperen in het Kubla restaurant. Ik kwam een paar minuten voor zeven aan en hij zat al op me te wachten.
  


  
    Hij had nog een andere man bij zich, maar ik kende hem niet. Midros stelde hem echter voor als mr. Gregory Hofta.
  


  
    Hofta maakte een sympathieke indruk en gaf me een stevige hand.
  


  
    Midros zei: „We zijn hier helemaal alleen en kunnen dus rustig praten. Laat ik beginnen met te zeggen, dat ik een grondig onderzoek heb ingesteld naar de antecedenten van mr. Hofta in de korte tijd die me ter beschikking stond. Natuurlijk heb ik ook eens naar u geïnformeerd, mr. Mann, en u schijnt een aardige reputatie te hebben opgebouwd.”
  


  
    Ik keek Hofta aan en hij zag het. Hij knikte en zei:„Ik vind het helemaal niet erg. Deze dingen zijn soms noodzakelijk.”
  


  
    Ik deed alsof de hele zaak me weinig interesseerde en zei:„En wat zijn uw bevindingen, mr. Midros?”
  


  
    „Misschien kun je dat beter zelf vertellen.”
  


  
    Hofta knikte en vouwde zijn armen.
  


  
    „Zo nu en dan moet een mens een bepaald risico durven nemen door dingen te vertellen waar je anders beter niet over kunt praten.”
  


  
    „Dat ben ik met je eens.”
  


  
    „Goed. Ik werk nu al negen maanden voor de I.A.T.S.”
  


  
    „Bewijzen.”
  


  
    Hij maakte een gebaar met zijn wijsvinger en duim, het herkenningsteken waarvan altijd gebruik wordt gemaakt.
  


  
    „Bevestig.”
  


  
    Hij maakte een volgende beweging en daardoor wist ik, dat hij inderdaad voor de I.A.T.S. werkte. Voor de grap beantwoordde ik zijn teken en hij fronste zijn wenkbrauwen.
  


  
    „U schijnt heel wat van ons af te weten.”
  


  
    „Dat moet ik wel. Maar dan weet jij ook heel wat vanmij af.”
  


  
    „Inderdaad. Laten we dus verder gaan. In hoeverre bent u op de hoogte van dat lek in de U.N.?”
  


  
    „Ik weet niet hoeveel er al is uitgelekt, maar ik ben wel op de hoogte van het belang van de zaak. Ik weetdat er veel voor de toekomst van afhangt.”
  


  
    „Kijk”
  


  
    „Ik weet ook waar het vandaan komt.”
  


  
    Hij kneep zijn ogen samen en wachtte.
  


  
    Ik schudde mijn hoofd.
  


  
    „Ik ga dit zaakje zelf opknappen,” zei ik, „en ik zal jullie de pret niet gunnen om de dader zelf in zijn kraag te grijpen. Wat denk je daarvan?”
  


  
    Hofta maakte een ongeduldig gebaar. „U begrijpt, dat u een zeer gevaarlijk spelletje speelt. Weet u wat er kan gebeuren?”
  


  
    „Natuurlijk, maar dat heb ik er voor over. Wat heb je verder nog te zeggen?”
  


  
    „De Amerikanen en Engelsen werken samen om het lek te vinden.”
  


  
    „Weten jullie waar het is?”
  


  
    „Nee. Misschien ergens op de ambassade. Misschien in een van de hoofdsteden. De Russen schijnen ons altijd een stap voor te zijn en ze weten precies wat voor plannen we hebben. Het begint er op te lijken, dat we de koude oorlog aan het verliezen zijn.”
  


  
    „Liggen ze dan zover voor?”
  


  
    „Inderdaad. Over een paar dagen moet er een belangrijke beslissing genomen worden in de Veiligheidsraad en als de Russen vooraf onze plannen kennen, dan maken ze ons voor de hele wereld belachelijk door ons te dwingen onze plannen te wijzigen. Daarom zou ik u willen vragen, mr. Mann, om ons nu de inlichtingen te geven die u mocht hebben.”
  


  
    „Nog niet.”
  


  
    „Het lot van veel mensen moet niet afhangen van één man.”
  


  
    „Niet zo somber.”
  


  
    Hij keek me aan en begreep, dat ik verder toch niets zou zeggen. Daarom vroeg hij ineens:
  


  
    „Stephen heeft me verteld, dat u een bijzondere belangstelling hebt voor Edith Caine.”
  


  
    „Jij toch ook?” suggereerde ik.
  


  
    „Iedereen immers.” Hij glimlachte.
  


  
    „Misschien meer dan je denkt.”
  


  
    „U verdenkt haar,” zei hij vierkant.
  


  
    „Beste kerel, ik verdenk niemand. Ik wéét.”
  


  
    „Dan bent u gevaarlijk.”
  


  
    „Midros ,” begon ik.
  


  
    „Jawel, mr. Mann?”
  


  
    „Ben ik onbetrouwbaar of is mijn reputatie niet goed?” Ik stond op en zette mijn hoed op.
  


  
    „Soms gebeurt er iets wat de zaak ineens verandert.”
  


  
    „Maar nu toch niet.”
  


  
    Hij keek mij aan en herhaalde toen langzaam:„Nee, nu toch niet.... ”
  


  
    HOOFDSTUK VII
  


  
    

  


  
    Ik wist, dat ik achtervolgd werd toen ik uit de taxi stapte. Hij stond op de volgende hoek te wachten en dat betekende dus dat er nog meer waren. Blijkbaar waren ze vastbesloten om me op te pikken waar ik ook uit zou stappen. Ze zouden voorzichtig zijn en daarom ging ik eerst een krant kopen. De mensen om me heen vormden een goede bescherming en ik belde Toomey op. Ik had er maar dertig seconden voor nodig en hij begreep me onmiddellijk. Ik voelde me daarna dan ook een stuk beter.
  


  
    Een kerel bleef achter me lopen terwijl ik naar m’n hotel liep, een ander wachtte beneden in de lobby op me en een derde ging mee naar boven. Hij liep mijn deur voorbij en ik wist, dat ze nu ieder ogenblik konden komen. Maar dit keer zou ik het spelletje een beetje anders spelen. Zij hadden hun kans gehad en ze hadden me gemist. Ik zou niet missen. Ik had met opzet een kamer op deze verdieping genomen, omdat ik wist dat er buiten mijn raam — ongeveer zestig centimeter er onder — een smalle richel liep. Het liep rond het hele gebouw en ik klom dus naar buiten en liep naar een ander appartement dat ik gehuurd had onder een valse naam. Ik ging naar binnen en opende de deur naar de gang.
  


  
    Ik zag de andere man naar de deur van mijn eigen kamer gaan, maar hij zag mij niet. Hij stond aan het slot te prutsen en toen ik zei: „Wat moet je!” draaide hij zich om en liet zich vallen. Daarom miste ik voor de derde keer in twintig jaar. Ik viel en het scheelde maar een haartje, want ik hoorde een kogel langs mijn oor suizen.
  


  
    Iemand loste een schot en het werd opeens pikdonker. Er volgden nog meer schoten en toen het voorbij was, was er niemand op de gang dan Toomey en ik. Voor de deur van mijn kamer lag een 7.65 Tokarev. Hij was geladen en rondom lagen bloedspatten.
  


  
    Ik zei: „Had je niet een beetje eerder kunnen komen!”
  


  
    Toomey grinnikte en trok mij overeind. „Ik zie mijncollega’s graag aan het werk.”
  


  
    Ik nam de revolver op en overhandigde hem aan Toomey* Het was een oud ding, maar prima onderhouden. Van Russische makelij, waarschijnlijk van 1944. De officieren hadden er een tijdens de oorlog.
  


  
    „Mooi ding,” zei Toomey. „Maar zo zijn er honderden. Allemaal 7.65. Ik ken een hele hoop mensen die zo’n ding hebben.”
  


  
    „Ik ook, dus veel hebben we er niet aan. Het bloed zal wel van het O-type zijn.”
  


  
    „Daar zou ik me maar geen zorgen over maken. Ik stel voor, dat we hier zo gauw mogeiijk weggaan.”
  


  
    Hij hield me tegen bij de nooduitgang. „Ze zijn hier omlaag gegaan. Ik vraag me af langs welke verdieping ze ’m gesmeerd zijn.”
  


  
    „Toen ik hier kwam heb ik het hele zaakje onderzocht. Twee verdiepingen lager is er een mogelijkheid om aan de andere kant van het gebouw te komen en vandaar kun je dan weer verder naar beneden gaan. Maar als er een van hen bloedt, dan blijven ze vast niet op ons wachten.”
  


  
    „Heb je zin om hen achterna te gaan?” vroeg Toomey. Ik schudde mijn hoofd. „Nee. Ze komen wel terug. Ze moeten wel. En dan zal ik zorgen dat alles precies gaat zoals ik wil.”
  


  
    „Ik geloof, dat je die lui graag ziet.”
  


  
    „Ik vind het heerlijk.”
  


  
    Morgen zouden ze me beleefd maar dringend verzoeken om ergens anders mijn in trek te nemen. Waarschijnlijk zou ik ook de politie achter me aankrijgen, maar daar zouden we nog wel achter komen. Eigenlijk was het maar een rare situatie. Ze hielden me allemaal in de gaten. Ze wilden allemaal weten wat ik zou doen. Waarom vroegen ze het niet? Ik was van plan om Rondine te doden, meer niet. Kon het eenvoudiger? Iedereen maakte zich bezorgdover dat lek in de U.N. Ze wilden me op dood spoor zetten. Zelfs Grady. Maar ze konden naar de bliksem lopen, hij en de I.A.T.S. Ik had niets met hen te maken. Ten slotte kreeg ik de kogels en dus was het alleen maar billijk, dat ik de zaak op mijn manier uitvocht. Ik vroeg toch niets te veel. Alleen maar een griet. Een meid die verdiend had dat ze een schot door haar buik kreeg en die het dit keer ook werkelijk ging krijgen, kost wat kost.
  


  
    Zelfs Grady had me een opdracht gegeven. Maar ik was niet van plan om naar hem te luisteren. Eigenlijk kon hij niet anders. Ik zat achter Rondine aan en ze dachten, dat zij van belang was. Maar dat deed er immers niet toe. Ze was voor mij belangrijk en voor de rest had ik met niemand iets te maken. Zó hoorde het te zijn.
  


  
    We liepen een paar straten verder en gingen toen een café binnen om een kop koffie te drinken. Ik zei tegen Toomey:
  


  
    „Je was net een echte gangster. Hoe wist je wat er gaande was?”
  


  
    „Dat kon ik immers op m’n vingers aftellen. Bovendien had ik vlak te voren een telefoontje van Grady gehad. Hij zei, dat je gevaar liep.”
  


  
    „Dat is niets nieuws.”
  


  
    „Iedereen zit achter je aan. De communisten hebben je bovenaan op hun lijst staan.”
  


  
    „Dank je wel, Rondine ” fluisterde ik.
  


  
    „Wat?”
  


  
    „Niets. Wat is de stand van zaken?”
  


  
    „Iedereen wil je zo gauw mogeiijk uit de weg ruimen. Daarom kun je beter een beetje op de achtergrond blijven.”
  


  
    „Verklaart dat het gebruik van de Tokarev?”
  


  
    Toomey haalde zijn schouders op. „Het is hun lievelingswapen.”
  


  
    „Toch niet in dit land.”
  


  
    „Ben ik niet helemaal met je eens. Je hebt hier niet te maken met Amerikaanse communisten. Dit is import.Deze lui kunnen via diplomatieke betrekkingen net zoveelwapens binnensmokkelen als ze maar willen.”
  


  
    „Dan zijn ze toch niet erg voorzichtig geweest”
  


  
    „Dat zou ik niet graag zeggen. Misschien hebben ze een fout gemaakt, maar ze komen terug. Martin zegt, dat je beter van het toneel kunt verdwijnen.”
  


  
    „Ik denk er niet over.”
  


  
    Hij dronk zijn koffie op en betaalde. „Je moet het zelf weten. Het is je eigen hals.”
  


  
    „Zo is het. Je moet iets voor me doen. Laat de gangen van John Fredericks Talbot eens nagaan. En ook van Gretchen Lark; ze werkt als secretaresse bij de U.N.”
  


  
    Toomey schreef de namen op en borg het papiertje zorgvuldig weg. Toen zei hij:„Daar zal ik wel niet veel tijd voor nodig hebben.”
  


  
    „Hoe denk je het klaar te spelen?”
  


  
    Hij grinnikte en antwoordde: „Daar heb ik zo mijn eigen methodes voor. Ik heb een idee, dat je uit je hotel weg wilt.”
  


  
    „Ja.”
  


  
    „Ik zal je spullen laten overbrengen naar Chester en zorgen dat je een kamer krijgt naast de mijne. Mr. Watford, zal het daar wel mee eens zijn.”
  


  
    „De plaatselijke politie zal het niet leuk vinden dat we ons met hun zaken bemoeien.”
  


  
    „Vriend, moet ik je er aan herinneren dat we hier op internationaal niveau werken? Of denk je misschien maar aan één ding?”
  


  
    „Laten we daar nou maar niet over praten.”
  


  
    „Waarom niet! Ik kan best begrijpen, dat je achter dat meisje aanzit, maar er staan hier nog veel grotere belangen op het spel. Je maakt nu eenmaal deel uit van een bepaalde organisatie en als zodanig heb je je aan de regels te houden. Je hebt een lange opleiding gehad. Je mag daarom nooit vergeten, dat dit op de eerste plaats een ”zaak” is, ook al spelen er bepaalde persoonlijke gevoelens in mee. Begrepen?”
  


  
    „Je hebt het in ieder geval duidelijk genoeg gezegd.”
  


  
    „Opdracht van Grady. Ik geloof dat hij je beter kent dan jij jezelf.”
  


  
    „Goed, goed,” lachte ik. „Ik zal me een beetje kalm houden.”
  


  
    Maar dat was ik helemaal niet van plan. Voor Grady en de anderen zou ik doen alsof, maar ik zat achter Rondine aan. De Rondine van wie ik eens had gehouden en die een van mijn beste vrienden had vermoord. Die mij twee kogels in m'n lijf had geschoten en die daarom moest sterven. Ik had niets te maken met internationale verwikkelingen.
  


  
    Wally Gibbons legde juist de laatste hand aan het artikel waar hij mee bezig was geweest. Hij las het nog een keer over, stopte het in een grote gele envelop en draaide zich toen om naar mij.
  


  
    „Ik vind het maar een rare tijd om iemand te komen opzoeken.”
  


  
    Ik gooide een stapeltje foto’s op zijn bureau. „Dat zijn die foto’s van Edith Caine. Ik kom ze even terugbrengen.” „Heb je er iets aan gehad?”
  


  
    „Weet ik nog niet. Het duurt wel een paar dagen voordat de rapporten binnenkomen.”
  


  
    „Ik kan je geen succes wensen. Eigenlijk geloof ik ook niet, dat je succes zult hebben.”
  


  
    Ik maakte het mezelf gemakkelijk in een brede stoelen zei:„Je hebt me verteld, dat je inlichtingen hebt ingewonnen over haar familie.”
  


  
    „Dat heb ik inderdaad.”

  


  
    „Waar is het resultaat?”
  


  
    „Daar op die plank, in die bruine envelop.”
  


  
    Ik stond op en greep de bewuste envelop. Het warentien pagina’s kleine druk met een aantal brieven diebijzonderheden gaven over haar familie. Er werd gesproken over haar afkomst, er waren een paar afschriften van haargeboortebewijs, diploma’s en een stel aanbevelingen van invloedrijke mensen in Engeland.
  


  
    „Vertel me er alles van.”
  


  
    „Je kunt toch lezen.”
  


  
    „Natuurlijk, maar ik zou het graag eerst van jou horen.”
  


  
    Wally zuchtte. „Altijd weer hetzelfde. Maar goed, je zult je zin hebben. Ze komt uit een vooraanstaande familie. Degelijke mensen. Vier meisjes en twee jongens. Het oudste meisje, Diana, werd gedood bij de luchtaanvallen op Londen. De jongste zoon was bij de R.A.F. en werd in 1944 neergeschoten. Ruth en Patricia Caine zijn beiden met een beroepsofficier getrouwd en Vernon, de oudste zoon, is nog steeds vrijgezel. Hij is in overheidsdienst en werkt bij de Admiraliteit. De vader stierf in 1951. Moeder weet van wanten en beheert nu alle bezittingen. Daaronder vallen een flink landgoed op het platteland en dan nog een groot huis in Londen. Ze heeft veel contacten met rijke families en is erg gezien. Heel de familie heeft een onberispelijk verleden. Op hun briefpapier vind je een wapenschild dat ze nog aan koning John te danken hebben.”
  


  
    „Wat heeft dat er mee te maken?”
  


  
    „Dat er niets op hen valt aan te merken. Ze hebben altijd belangrijke posities bekleed en nooit is er een schandaal in de familie geweest. Ze zijn trots op hun goede naam en hebben er even veel eerbied voor als wij voor Fort Knox. Ja lach maar! Maar dat zijn de feiten en daaraan kun je niet ontkomen. Er is nergens een gaatje. Denk je niet, dat de Britse geheime dienst zelf ook al alles heeft nagegaan? Dat zijn geen kleine jongens. Je bekleedt in Engeland geen belangrijke functie zonder dat ze eerst je antecedenten nagaan.”
  


  
    „Toch ken ik een paar mensen, die. ...”
  


  
    „Dat zijn uitzonderingen.”
  


  
    „Dat bedoel ik juist. Mag ik dit een poosje houden?” „Natuurlijk.” Hij keek mij aan en fronste zijn wenkbrauwen. Toen zei hij aarzelend:
  


  
    „Maar.... voor het geval, dat.... laten we zeggen...."
  


  
    Ik maakte een gebaar met m’n hand en antwoordde: „Jij krijgt de foto. Jij mag de held zijn.”
  


  
    Hij knikte en ging verder:
  


  
    „Tiger....”
  


  
    „Ja?”
  


  
    „Ik ben van jou ook iets te weten gekomen.”
  


  
    „Dat is leuk.”
  


  
    „Je schijnt erg belangrijk te zijn.”
  


  
    „O ja?”
  


  
    „Kun je me er iets van vertellen?”
  


  
    „Nee.”
  


  
    „Ik kom er toch wel achter.”
  


  
    „Ga je gang.” Ik keek hem volkomen onschuldig aan.
  


  
    „Je maakt me zenuwachtig, jongen. Wat ik van je gehoord heb is genoeg om een mens de schrik op zijn lijf te jagen. Nou begrijp ik waarom ik al die jaren nooit iets over je te weten kon komen. Als het allemaal waar is, dan wordt opeens een hele hoop duidelijk.”
  


  
    Ik moest onwillekeurig lachen en zei:„Misschien kun je beter je mond houden als je werkelijk iets weet.”
  


  
    Hij knikte, maar antwoordde niet. Ik bedankte hem voor de inlichtingen over Edith Caine en stond op.
  


  
    Bij de deur draaide ik me nog even om. Hij was in gedachten verzonken en had een brede frons op zijn voorhoofd. Ik wist waar hij aan zat te denken.
  


  
    Het verzoek om een bezoek aan het kantoor van de I.A.T.S. in de stad te brengen kwam van Thomas Watford via Toomey. Het was een eenvoudige boodschap, maar het liet aan duidelijkheid niets te wensen over en ik kon het moeilijk naast me neerleggen.
  


  
    Watford deed geen moeite om me aan de anderen voor te stellen toen ik binnenkwam. Ze zaten allen rond een grote conferentietafel en aan het verste einde stond eenlege stoel. Hij wees er naar en ik ging zitten.
  


  
    Twee van hen had ik al eens eerder ontmoet. Ze maakten een solide indruk en wisten blijkbaar precies wat ze wilden. De twee anderen deden niet voor hen onder. De vijfde was een zwaargebouwde man met diepe groeven rond zijn mond. Tijdens de oorlog was hij generaal geweest en nu trad hij op als adviseur van presidenten en ambassadeurs.
  


  
    De vergadering was al een hele tijd aan de gang en ze waren al tot bepaalde conclusies gekomen. Er lagen geen papieren op tafel, maar de asbakken waren vol en het zaaltje stond blauw van de rook.
  


  
    Ik knikte naar hen en ging zwijgend zitten. Ze moesten zelf maar het vuur openen.
  


  
    Watford begon. „We zouden graag horen wat er gisteravond gebeurd is.”
  


  
    „Dat is nogal eenvoudig. Ik ben aangevallen.”
  


  
    „Verwachtte je het?”
  


  
    „Met dit soort zaken moet je op alles berekend zijn.”
  


  
    „Kom, mr. Mann. We weten dat je nog een tweede kamer gehuurd had en we weten ook hoe je daar van buitenaf ingeklommen bent. Dat gaat toch wel een beetje te ver. Ik bedoel, dat is niet zomaar een voorzorgsmaatregel.”
  


  
    „Misschien niet.” Ik was niet van plan om hen veel te vertellen.
  


  
    „Wie waren het?”
  


  
    „Hebben jullie dan die kogels niet onderzocht?”
  


  
    „Zeven-zes-vijf millimeter, een .45 en een paar .38.” Hij tikte met zijn vingertoppen op tafel. „We weten waar die laatste twee vandaan kwamen.”
  


  
    „Ik neem aan, dat Toomey jullie die revolver gegeven heeft die we gevonden hebben?”
  


  
    Watford knikte. „Niet geregistreerd. Van Russische makelij. Er zijn heel wat van deze dingen in het land. Nog meegebracht uit de oorlog.”
  


  
    „En de anderen zijn opzettelijk hierheen gebracht,”voegde ik er aan toe.
  


  
    Hij wilde niet te veel zeggen en antwoordde eenvoudig: „Misschien. Wat kun je ons vertellen over die eerste aanval?”
  


  
    „Mag ik opbellen?”
  


  
    „Heb je een advocaat nodig?”
  


  
    „Natuurlijk niet.”
  


  
    Hij wees naar een telefoon aan de muur en ik draaide het nummer van Toomey.
  


  
    „Weet je al iets over die kogels?”
  


  
    Hij maakte het kort. „Werden afgeschoten uit dezelfde revolver als de eerste keer werd gebruikt.”
  


  
    „Dank je wel.” Ik hing op en ging weer naar mijn plaats. „Het is dezelfde kerel. Beide keren werd dezelfde revolver gebruikt.”
  


  
    Het was de eerste keer dat de zwaargebouwde kerel zijn mond opende. Hij leunde naar voren over de tafel en deed zijn best om vriendelijk te kijken.
  


  
    „Het is niet onze gewoonte om bepaalde dingen te vertellen die we eigenlijk liever voor ons houden, Mann. Maar ook wij hebben weer mensen boven ons staan, die eventueel een verandering van koers kunnen voorschrijven. Ik weet niet hoe jouw organisatie aan zoveel invloed komt. Ik vind het helemaal niet prettig en vroeg of laat hoop ik de hele zaak op te breken. Maar voor het ogenblik moeten we ons houden aan bepaalde instructies.”
  


  
    „Fijn”
  


  
    Hij deed net alsof hij m’n sarcasme niet opmerkte. „Ook wij hebben een onderzoek ingesteld; we weten, dat die revolver al twee keer gebruikt is. Een keer om een van onze koeriers neer te schieten en de andere keer om twee mensen van de Britse ambassade te doden. Beiden waren onbelangrijk.”
  


  
    „Onbelangrijk?”
  


  
    „Nou ja, het waren leden van de Britse geheime dienst.”
  


  
    „Dan weet je tenminste aan welke kant ik sta.”
  


  
    „We hebben je niet nodig, mr. Mann.”
  


  
    „Maar ik ben nu eenmaal hier en dus kun je beter zeggen, wat je op je hart hebt.”
  


  
    „We zouden graag weten wie er geschoten heeft. Hij of zij schijnt het speciaal op jou gemunt te hebben en aangezien je een bereidwillig slachtoffer schijnt te zijn, zouden we graag van je diensten gebruik willen maken. Misschien kan jij de dader uit zijn tent lokken. Het kan ons niet schelen wat er met jou gebeurt. Maar via jou kunnen we misschien bepaalde dingen te weten komen en daarom ben je waardevol. Bovendien is er nog een ander voordeel. Als ze je neerschieten weten wij meteen wie er geschoten heeft en we zijn met ere een vervelende bemoeial kwijt. Ik hoop, dat je me het niet kwalijk neemt dat ik het een beetje duidelijk formuleer.”
  


  
    „Helemaal niet. Maar je moet één ding niet vergeten.” „Wat dan?”
  


  
    „Dat ik niet zo’n gemakkelijk doelwit ben.”
  


  
    „Daar zullen we je graag mee helpen.”
  


  
    „Je hebt nog steeds niet gezegd wat jullie nu eigenlijk van plan zijn.”
  


  
    Hij werd een beetje rood en hield zijn adem in.
  


  
    „Een van de Britse agenten is lang genoeg in leven gebleven om ons een juiste beschrijving van de aanvaller te geven. Het is een man van middelmatige grootte, hoog voorhoofd en zijn haren op Europese manier gekamd. Hij heeft een kleine eigenaardigheid. Hij haalt de trekker over met zijn ringvinger en niet met zijn wijsvinger.”
  


  
    „Knap opgemerkt door een kerel die werd neergeschoten.” „Het was een bekwaam man. De aanvaller had nog iemand anders bij zich. Waarschijnlijk een klein beetje langer. Hij had een ronde mond. Dat is een eigenaardige beschrijving, maar onze man stierf voordat hij een verdere omschrijving kon geven. Maar het moet niet moeilijk zijn om de man te herkennen als we hem tegenkomen.”
  


  
    „Je weet nog meer dan dat,” zei ik.
  


  
    Hij knikte en aarzelde even. Toen gaf hij met tegenzinde rest van zijn informatie. „Een naam. We weten het niet zeker, maar we denken dat de eerste een communistische agent is, genaamd Vidor Churis. Hij heeft al verschillende karweitjes opgeknapt in Centraal en Zuid- Amerika.” Hij stopte en keek me verbaasd aan. „Ik begrijp niet, dat je hem niet kent, mr. Mann.”
  


  
    Ik keek hem rustig aan en antwoordde toen:„Ik heb wel eens van hem gehoord.”
  


  
    Van hem gehoord? Twee jaar geleden had ik zelf op hem geschoten en daarom kon hij zijn wijsvinger niet meer gebruiken. Ik had hem de revolver uit zijn hand geschoten vlak voordat het hele zaakje de lucht in ging en we allemaal naar buiten vlogen. Hij had een behoorlijke flater geslagen want er was niets terechtgekomen van zijn hele opdracht. Daarom had hij allerlei kleine karweitjes moeten opknappen in Chili, want zijn eigen mensen vertrouwden hem niet meer. Geen wonder dat hij zo graag wraak wilde nemen.
  


  
    „Heb je iets aan te bieden?”
  


  
    „Eh....?”
  


  
    „Of wil je niet?”
  


  
    „Ik heb niets. En als ik iets had, dan wilde ik nog niet.”
  


  
    Ik dacht, dat hij uit elkaar zou ploffen. Toen zei hij: „Ben je van plan om mee te werken?”
  


  
    „Als mijn tijd gekomen is, ja.” Ik leunde achterover en ging verder: „Eigenaardig dat jullie bij mij om medewerking komen vragen.”
  


  
    Thomas Watford floot tussen zijn tanden en antwoordde: „In onze maatschappij kunnen mensen als Martin Grady veel invloed uitoefenen.”
  


  
    „Dat is wel zeker.”
  


  
    „Ook Charlie Corbinet heeft veel invloed.”
  


  
    „Die goeie, oude Charlie.”
  


  
    „Hij bekleedt een belangrijke positie en ik kan nog steeds niet begrijpen waarom hij zoveel vertrouwen in je stelt. Trouwens, ik begrijp ook niet wat ze in Martin Grady zien.”
  


  
    „Doodgewone chantage,” antwoordde ik.
  


  
    Een van de kerels aan tafel zei: „Bastaard!”
  


  
    Ik grinnikte en schoof mijn stoel achteruit. „Chantage is soms een goed middel om bepaalde inlichtingen te verkrijgen die je anders nooit zou krijgen. Daarom is het soms geoorloofd als je geen ander middel meer hebt. Dat zouden jullie toch moeten weten. Is er verder nog iets anders?”
  


  
    „Op het ogenblik niet,” antwoordde Watford.
  


  
    Ik keek de tafel rond en prentte hun gezichten in mijn geheugen. Toen liep ik naar de deur, draaide me nog eens om en wuifde vriendelijk naar hen.
  


  
    HOOFDSTUK VIII
  


  
    

  


  
    Het was vrijdag. De regen was opgehouden en de laaghangende nevel verborg het bovenste deel van de hoge gebouwen. De mensen op straat hadden nog allemaal hun regenjas bij zich omdat zij geen risico wilden lopen.
  


  
    Buiten de gebouwen van de U.N. reden de grote, zwarte limousines weg en taxi’s namen hun plaats in. Ik moest tien minuten wachten voordat Rondine naar buiten kwam. Ze bleef staan wachten op een lange brunette en samen wandelden ze weg.
  


  
    De brunette had ik al eens eerder gezien. Het was het meisje, dat was uitgeweest met Burton Selwick. Ik stak over, liep naar hen toe en zei:„Hallo, Rondine.”
  


  
    Ze keek helemaal niet verbaasd en had zichzelf volledig in bedwang. Maar haar glimlach was iets te onnatuurlijk om echt te zijn.
  


  
    „O Tiger.”
  


  
    Ik keek naar de brunette en ze stelde ons aan elkaar voor.
  


  
    „Gretchen Lark.. .. Tiger Mann.”
  


  
    De brunette zei: „Aangenaam kennis met u te maken, mr. Mann. Of is Tiger een bijnaam?”
  


  
    „Nee, het is mijn echte naam.”
  


  
    „Leuk. Het heeft een zekere bijbetekenis.” Ze keek onderzoekend naar Edith en zei: „Rondine?”
  


  
    „Dat is een bijnaam,” legde ik uit. „We zijn heel oude vrienden.”
  


  
    Ze trok haar wenkbrauwen op en keek mij glimlachend aan. Ze deed alsof ze alles begreep en zei:
  


  
    „Wel, als jullie oude vrienden zijn, dan laat ik jullie alleen.”
  


  
    Edith antwoordde: „O, maar. ...”
  


  
    Ik begon echter te grinniken en gaf Gretchen een teken waaruit ze moest opmaken, dat ze het bij het goeie eind 
  


  
    had. Ik nam Edith bij haar arm en was een ogenblik bang, dat ze zich terug zou trekken. Maar ik kneep haar stevig en ze gaf haar verzet op. Berustend haalde ze haar schouders op en zei:„Ik zie je morgen nog wel, Gretchen.”
  


  
    „Goed. Dag, Tiger.”
  


  
    „Goeiendag.”
  


  
    De meeste mensen waren al weg en we hoefden dus niet lang op een taxi te wachten. Ik liet Edith instappen, zei tegen de chauffeur dat hij ons naar de Blue Ribbon moest brengen en ging toen op m’n gemak naast m’n mooie moordenares zitten.
  


  
    Het werd een leuk ritje. Bijna net als twintig jaar geleden, toen we nog genoten van eikaars aanwezigheid en elkaar in het donker vasthielden. Dat was toen ik alleen nog maar wist wat liefde was en nog geen haat kende. We zeiden geen van beiden iets. Dat was ook niet nodig. We wisten beiden waar de ander aan zat te denken en daar hoefden we geen woorden aan vuil te maken. Ik had mijn ogen gesloten en op een ogenblik betrapte ik me er op, dat ik bijna haar hand had vastgegrepen.
  


  
    Toen we even moesten stoppen bij een kruispunt, hoorde ik haar zwaar ademen. Blijkbaar moest ze moeite doen om zich zelf onder controle te houden. Ik genoot van de situatie, want zo wilde ik haar graag hebben. Ze wist, dat ze moest sterven maar ze wist niet wanneer. Mijn mooie Rondine zat inwendig te zweten van angst en dat was precies de bedoeling.
  


  
    Bij het restaurant stapte ik uit en betaalde de chauffeur. Rondine bleef wachten en ze stond daar alsof ze volkomen op haar gemak was. Hoewel ze het niet zeker wist, kon ze natuurlijk terecht vermoeden dat ik haar niet daar binnen zou neerschieten. Ik moet eerlijk toegeven, dat ze uiterlijk onbewogen was en op en top dame bleef. Zo was ze trouwens altijd geweest.
  


  
    We gingen in een hoekje achteraan zitten. We bestelden een glas wijn en lieten toen een grote biefstuk komen. Terwijl ik haar over mijn glas zat aan te kijken, opende zij eindelijk voor de eerste keer haar mond en zei:„Je maakt een grote vergissing, Tiger.”
  


  
    „Dat risico neem ik meisje. Maar ik wil zelf uitmaken hoe ik wil leven of sterven en dat laat ik dit keer niet meer van jou afhangen.”
  


  
    Tot nu toe was ze koel en op een afstand gebleven, maar nu veranderde ze plotseling. Er kwam een lichte blos op haar wangen en ze maakte met het puntje van haar tong haar lippen nat. Het was een van haar oude kunstjes en blijkbaar had ze het nog niet verleerd. Ze kon ongenaakbaar zijn om vlak daarop plotseling een perfecte minnares te worden.
  


  
    Ze tilde haar hoofd iets naar achter en ik zocht in haar hals naar de littekens van de operatie. Maar door de schaduw van haar kin kon ik niets zien. Gaf niet, later zou ik nog kans genoeg krijgen.
  


  
    „Ik begrijp je niet goed, Tiger. Je zei, dat je van plan was om me meteen te vermoorden.”
  


  
    „Dat heeft immers geen haast, kleintje. Je moet eerst nog een beetje meer zweten.”
  


  
    „Waarom neem je me dan . Ze maakte een gebaar in het rond.
  


  
    „Ik heb zo het een en ander van je gehoord, Rondine. Daar heb ik mijn mensen voor. Ik vraag me af hoe je het hebt klaargespeeld.”
  


  
    „Wat?”
  


  
    „Om in die Caine familie terecht te komen.”
  


  
    Ze hield haar glas met twee handen vast en keek mij rustig aan. „Ik ben als Caine geboren. Dat had je kunnen weten als je navraag gedaan had.”
  


  
    „Dat hebben ze mij ook verteld, maar ik heb daar zo mijn eigen ideeën over.”
  


  
    Ze nam een sigaret en wachtte totdat ik haar vuur gaf. Toen vroeg ze:„Wat denk je dan?”
  


  
    „Een oude, vooraanstaande Engelse familie met gevoel voor eer en traditie heeft veel te verliezen als iemand bij voorbeeld een geraamte in een van hun kasten zou verstoppen. Ik vraag me af wat ze zouden doen als er plotseling iets gebeurde, dat hen belachelijk zou maken in de ogen van hun medemensen of een aantasting zou betekenen van hun goede naam?”
  


  
    Het was blijkbaar raak, want ze werd spierwit. Er verschenen kleine rimpeltjes rond haar mondhoeken en ze brak haar sigaret bijna in tweeën. Ze hield haar adem in en het was duidelijk, dat ze me met liefde vermoord zou hebben.
  


  
    Ik lachte op een gemene manier en vroeg:
  


  
    „Wat heb je ze wijs gemaakt, Rondine?”
  


  
    Door haar tanden siste ze: „Ik zou je willen vermoorden”
  


  
    „Dat weet ik,” antwoordde ik.
  


  
    Alleen Rondine kon dit klaarspelen om vol haat iets te zeggen en onmiddellijk daarop met een lieftallige stem te vragen:
  


  
    „Waarom vraag je het hun niet?”
  


  
    „Ben ik ook van plan. Ik heb er al iemand op afgestuurd. Nog maar eventjes en dan weet ik precies wat ik weten wil en dat betekent het einde van Rondine. Op het ogenblik circuleren er overal in Europa foto’s van je en vroeg of laat kom ik precies te weten welke plastisch chirurg er aan je gezicht gewerkt heeft. Of heb je het in Rusland laten doen?”
  


  
    „Probeer daar zelf maar achter te komen.”
  


  
    „Graag.”
  


  
    Ons eten werd gebracht en we wachtten even tot de ober weer weg was. Daarna hervatten we ons gesprek. Het werd een spelletje van vraag en antwoord en het was bijna als twintig jaar geleden, toen we als twee geliefden tegenover elkaar zaten, terwijl we eigenlijk vijanden vanelkaar waren. Beiden wilden we inlichtingen hebben zonder elkaar te kwetsen.
  


  
    „Je ouders?” vroeg ik terloops,
  


  
    „Richard en Agnes Caine: 1892 tot 1951; 1896 en nog in leven.” Ze glimlachte en ging verder: „Ruth, Patricia, Diana, zusters; Vernon en John, mijn broers. Diana en John sneuvelden allebei tijdens de oorlog. De datums. ...”
  


  
    „Laat dat maar zitten.”
  


  
    „Jullie hebben een wapenschild,” ging ik verder.
  


  
    „Op eervolle wijze gekregen. Twee eenhoorns, die een rood-wit schild dragen. Onderaan een rol waarop de tekst.”
  


  
    „Goed zo. Je hebt altijd een goed geheugen gehad. Herinner je je Cal Haggerty nog, Rondine?” vroeg ik plotseling.
  


  
    Ze hield op met eten en keek me verbaasd aan. Ze was nog beter dan vroeger.
  


  
    „Wie?”
  


  
    „Jij hebt hem vermoord, meisje. Met een tommy gun. Vlak nadat je mij had neergeschoten.”
  


  
    Ze liet bijna haar vork vallen en haar ogen waren zonder enige uitdrukking.
  


  
    „Je vindt het zeker niet leuk om deze dingen weer te horen. Maar je moet je er niets van aantrekken. Ik heb ook geen spijt van al die mensen die ik heb neergeschoten. Ze verdienden het. Jij dacht, dat Cal en ik het ook verdienden, dus waarom zou je je er nog druk over maken.” Ik nam mijn glas op en dronk het leeg. „Of vind je het misschien wél erg?”
  


  
    Ze was weer normaal en antwoordde: „Nee, ik vind het niet erg.”
  


  
    We zeiden verder niet veel meer. Ik betaalde de rekening en samen gingen we weg. Iedereen zou gedacht hebben dat we man en vrouw waren in plaats van beul en slachtoffer. Op de hoek van Broadway en 44th Street wenkte ik een taxi, gaf haar adres en ging toen gemakkelijk in de kussens zitten. Ze was nu werkelijk bang en dat was precies zoals ik het hebben wilde.
  


  
    Ze had haar handtasje tussen ons in gezet en zonder datze het merkte voelde ik eens. Er zat inderdaad een revolver in. Het was een klein kunstje om de tas even open te maken terwijl zij niet keek, de patroonhouder uit de revolver te halen en in mijn zak te laten glijden. Kolonel Corbinet had ons een goeie opleiding gegeven en ik was steeds blijven oefenen.
  


  
    Ze verzette zich niet, toen ook ik uitstapte en haar volgde naar haar appartement. Wel bleef ze even staan praten met de portier buiten en de concierge binnen, zodat dezen mij goed konden opnemen en me later zeker zouden herkennen. Opzettelijk vroeg ze aan de portier hoe laat het was, omdat ze zogenaamd haar horloge gelijk moest zetten. Wat ik ook verder zou doen, twee mensen hadden me gezien en zouden precies weten hoe laat ik bij haar was geweest.
  


  
    Rondine wist echter niet waarom ik bij haar was.
  


  
    'Ik was niet van plan om haar te doden. Nog niet althans.
  


  
    Ze drukte op knop 12 in de lift en ik zei tegen haar:
  


  
    „Goed gedaan, Rondine. Je gebruikt nog steeds je hersens.”
  


  
    Ze begreep wat ik bedoelde, glimlachte en antwoordde: „Kun je het me kwalijk nemen?”
  


  
    „Helemaal niet. Ten slotte heb je een goeie opleiding gehad.”
  


  
    Haar gezicht vertoonde een eigenaardige uitdrukking, toen ze antwoordde: „Dat heb ik inderdaad.”
  


  
    Inderdaad, geef het maar toe, meisje. Je hebt een prima opleiding gehad en ik weet het. Waarom zou je het dus ontkennen?
  


  
    Ze hield haar tas met duim en wijsvinger vast en de andere hand was klaar om onmiddellijk de tas open te maken en iets te grijpen als dat nodig zou zijn. Maar je moest er speciaal op letten, anders viel het niet eens op. Ze hield echter haar tasje niet zoals een vrouw dat normaal doet. Wat zou ze raar opkijken als ze inderdaad haar revolver greep.
  


  
    Bij de deur gekomen nam ik de sleutel uit haar hand, opende zelf de deur en gaf toen de sleutel terug. We gingen naar binnen; ze maakte een uitnodigend gebaar en zei:„Nog zin in een borreltje, Tiger?”
  


  
    „Graag.”
  


  
    Ze draaide een schakelaar om en meteen gingen er drie lampen aan. Uit een paar verborgen luidsprekers klonk de New World Symphony van Dvorak. Ze gooide haar mantel over een stoel en liep naar de bar waar ze glazen pakte en een fles opentrok. Ze gaf mij mijn glas en zei: „Succes.”
  


  
    Ze nam zelf ook een slok, zette toen haar glas op de bar en liep naar de slaapkamer. Het kon me niet schelen want haar tasje lag op dezelfde stoel als haar mantel.
  


  
    Maar ze was slim. De deur naar de slaapkamer stond ver genoeg open. Ze zou me zeker zien wanneer ik naar de stoel zou lopen. Zolang ik maar bij de bar bleef staan was er niets aan de hand. Ze zou denken, dat alles geheel volgens plan verliep, hoewel ze eigenlijk zonder het te weten precies in mijn kaart speelde.
  


  
    Schiet toch op, meisje, je hebt dit kunstje immers al eens meer vertoond. Het is niets nieuws. Herinner je je Hamburg nog? En weet je nog van dat kleine stadje in Frankrijk? Toen was je helemaal van mij, weet je nog? Herinner je je nog de dingen die we toen samen gedaan hebben? Dat was pas liefde, échte liefde.
  


  
    Ze kwam de kamer weer binnen in een lichte peignoir en ze hoefde me niet te vertellen dat ze er niets onder aan had. Haar benen waren nog net zo mooi als vroeger en haar borsten waren nog altijd die van de mooie Rondine van vroeger.
  


  
    O, juffie, dacht ik, wat denk je daarmee te bereiken? Ik heb dergelijke grappen immers al meer meegemaakt.Ik heb meer naakte meiden gezien dan jij haar op je hoofd hebt. Ik heb ze in bed gelegd en weer wakker gemaakt. Ik heb er een paar overhoop geschoten en nu wildejij proberen om.... Je bent gek!
  


  
    „Heel aardig,” zei ik, „je zou een goeie hoer zijn.”
  


  
    Ze bleef stil staan en antwoordde glimlachend:
  


  
    „Dank je wel. Heb je je glas al leeg?”
  


  
    „Ik lust er nog wel een.”
  


  
    „Ik ook.” Ze had niet gezien, dat ik het eerste had leeg-gegoten, maar ik nam wel de tweede, dronk een beetje en liep naar het raam.
  


  
    „Je woont hier mooi, Rondine. Ik denk, dat je heel wat moet betalen per maand. Bijna niet te geloven, dat je dat allemaal doen kunt van je baantje bij de U.N.”
  


  
    „Ik heb persoonlijke inkomsten,” antwoordde ze eenvoudig. „Ik heb een goede betrekking en ben er trots op. Geld is daarom bijzaak. Mijn familie denkt er hetzelfde over.”
  


  
    „Er is ook nog een andere verklaring, die veel meer voor de hand ligt.”
  


  
    „En dat is?”
  


  
    Ik draaide me om en keek haar aan. „Ik geloof graag, dat je nog een andere bron van inkomsten hebt. Maar dat is niet je familie. Het is een andere regering, die van de communisten.”
  


  
    Ze gaf me geen antwoord, maar schudde alleen haar hoofd.
  


  
    „Misschien heb je gelijk, meisje. Misschien is het toch de Caine-familie. Rammel genoeg met dat geraamte en ze komen wel over de brug.”
  


  
    Ze werd weer wit, maar had zich zelf weer onmiddellijk in bedwang. Ze glimlachte flauwtjes en greep naar haar glas.
  


  
    „Over twee dagen weet ik alles van je familie af, juffie. Als jij contact met hen kan hebben, dan kan ik het ook. Tenslotte heb ik daar mijn mensen voor.”
  


  
    „Tiger
  


  
    „Hoe zit het eigenlijk met die broer en zus van je die dood zijn? Misschien moeten we dat eens verder onderzoeken als we tenminste dat geraamte willen vinden. Heb je zin om me er iets meer van te vertellen?”
  


  
    „Loop naar de bliksem.” Ze wierp haar glas naar mijn hoofd, maar miste. Het sloeg kapot tegen de muur achter me. „Laat mijn familie met rust. Daar heb je niets mee te maken. Ze zijn dood.”
  


  
    Ik lachte en zei:
  


  
    „Schatje, je wordt vergeetachtig. Je moet toch weten, dat Tiger nooit iets met rust laat, tenzij hij het zelf begraven heeft. Ik wil alle antwoorden. Ik zie je graag diep en goed vallen en ik kan nauwelijks wachten. Ik heb veel van je gehouden en ik geloof, dat mijn haat nu even groot is. Vergeet dat niet.”
  


  
    Ik had geen zin om haar aan het woord te laten en ging daarom verder:
  


  
    „Weet je nog wat we allemaal zouden gaan doen na de oorlog? We zouden een huisje kopen en samen zaken gaan doen. Weet je nog hoeveel kinderen je wilde hebben? Vier! Ze zouden op ons lijken en we zouden ze alles leren wat ze moesten weten. We zouden ze nooit vertellen onder welke omstandigheden we elkaar hadden leren kennen, maar zouden ze wel laten zien hoeveel we van elkaar hielden.
  


  
    Wat ben ik toen toch stom geweest. Ik heb jou gered en daardoor een hele onderneming in gevaar gebracht. Als antwoord schoot je me neer. Liefde? Meisje, je weet niet eens wat dat woord betekent. Je noemde het liefde, maar het was je alleen maar te doen om bepaalde inlichtingen. Ik heb één keer een fout gemaakt, Rondine, maar dat is ook meteen de laatste keer geweest.”
  


  
    Ze keek me aan alsof ze me niet helemaal begreep, maar ze was altijd een goeie actrice geweest.
  


  
    Plotseling vroeg ze: „Hou je nog altijd van me, Tiger?”
  


  
    „Ja, ik hou nog altijd van je, Rondine. Ik heb je nooit kunnen vergeten. Het is niet iets wat je zonder meer kwijt kunt raken. Wanneer ik je heb neergeschoten zal ik nog van je blijven houden, want ik kan nu eenmaal niet anders. Maar het zal overigens geen verschil voor me maken. Het spelletje is nu uit.”
  


  
    „Als ik het goed heb, ben je werkelijk van plan om me te doden.”
  


  
    „Je kunt er zonder meer op rekenen, lieveling.”
  


  
    De plaat was bijna afgelopen. Het kwam mooi op tijd voor mijn plannen. Ik zette mijn glas neer en ging op de leuning van een stoel zitten. Ik keek haar aan en zei: „Doe dat ding uit, Rondine.”
  


  
    Het is goed, dat ze geen glas in haar hand had, want dan had ze het nu zeker laten vallen. Ze keek me met grote ogen aan en greep met haar hand naar haar peignoir om die nog dichter om zich heen te trekken. Ze bleef staan en ging toen een stap achteruit, want ik was opgestaan en kwam naar haar toe. Ze kon me niet ontwijken, want ze stond tegen de divan aan.
  


  
    Vlak voor haar bleef ik stil staan en zei:
  


  
    „Wat is er met je aan de hand, schat. Ik heb je toch al eens meer naakt gezien? In slaapkamers en in de rivier waar we samen gingen zwemmen. Ik ken ieder plekje van je lichaam, dus je hoeft nu niet opeens preuts te worden.”
  


  
    „Toe nou, Tiger...” Ze huiverde en als ik haar niet zo goed gekend had, zou ik gedacht hebben dat het echt was.
  


  
    „Trek uit!” zei ik opnieuw, „of moet ik het voor je doen?”
  


  
    Met haar handen steunde ze op de rand van de divan en ze scheen werkelijk bang te zijn. Terecht!
  


  
    „Tiger. . . . waarom. ...”
  


  
    Ik grinnikte. „Dacht je werkelijk, dat ik behoefte aan je had? Meisje, hoe kan een mens zich toch vergissen. Nee, ik wil alleen maar eens kijken hoever je gegaan bent met die plastische chrirurgie. Je kunt je gezicht laten bij
  


  
    werken, maar een vrouw laat gewoonlijk de rest van haarlichaam met rust. Een gezicht kun je overdag zien, maar de rest is immers toch ’s nachts verborgen. Dat is eigenlijk alles wat ik weten wil, Rondine.”
  


  
    Ze bleef doodstil staan en dacht blijkbaar even na. Toen grepen haar handen langzaam naar de ceintuur, maakte hem los en met één enkele beweging liet ze de peignoir van zich af glijden. Ze stond daar spiernaakt voor me als een godin van onvergelijkelijke schoonheid.
  


  
    Het was alsof het twintig jaar geleden was, toen we ons samen in het bos hadden verborgen ergens in Frankrijk, terwijl de Maquis naar haar zocht. De regen had alle sporen uitgewist en daarom wisten we, dat we geen gevaar liepen. In de roes van de overwinning hadden we ons aan elkaar gegeven en we hadden de hele wereld rondom ons vergeten in een extase van liefde. Ze had voor me gedanst en haar kledingstukken een voor een uitgetrokken. Toen ze helemaal naakt was had ze een ogenblik met uitgestrekte armen voor me gestaan, terwijl alle spieren van haar lichaam gespannen waren. Toen had ze zich in mijn armen geworpen.
  


  
    En nu stond ze daar weer. Haar borsten staken fier en uitdagend naar voren; ze rilde alsof ze het koud had en haar ogen keken mij vol verwachting aan.
  


  
    „Je hebt het dus helemaal laten doen. Die dokters hebben een mooi stukje werk geleverd. Je ziet er veel jonger uit dan je in werkelijkheid bent. Maar ik ben bang, dat ze niets hebben kunnen doen aan je geheugen.”
  


  
    Ik draaide me om en liep naar de deur. Ik hoorde haar zachtjes vloeken en het leek wel alsof ze snikte van woede en teleurstelling. „Tiger,” zei ze, „draai je om.”
  


  
    Ze had nu de revolver in haar hand en zei:
  


  
    „Ik zou je nu kunnen vermoorden als ik dat wilde.” „Dat denk je maar, Rondine. Maar je vergeet te veel.” Ik stak mijn hand in mijn zak en wierp haar de patroon- houder toe. „Als je met revolvers wilt omgaan, dan moet
  


  
    je voortdurend blijven oefenen. Je hoort toch te weten hoe zo’n ding werkt.”
  


  
    Haar mond viel open van verbazing en ze keek naar het nutteloze voorwerp in haar handen. Ze begon te huilen en viel op haar knieën waar ze met haar hoofd in haaï handen zachtjes bleef zitten snikken.
  


  
    Ze voelde zich diep vernederd, omdat ik haar te slim af was geweest en ook dat was weer echt Rondine.
  


  
    Ik maakte dat ik wegkwam.
  


  
    Ik wachtte op de hoek op een taxi, maar er kwam er geen langs. Dus ging ik maar lopen. Ik sloeg links af in de richting van Broadway. De straat was verlaten en aan weerskanten stonden lange rijen wagens geparkeerd met hun bumpers tegen elkaar. Ik vroeg me altijd af hoe ze er ’s morgens weer uit konden komen. Een lange Cadillac had zijn neus in een Volkswagen geboord en waarschijnlijk zou het de volgende ochtend nog een hele herrie worden voordat de eigenaars het weer met elkaar eens waren. Een eindje verderop had iemand de banden van een Chevrolet af gehaald. Dat was New York. Prachtige stad om te leven.
  


  
    Ik moest aan Rondine denken. Wat was ze toch mooi. Hoe kon een dergelijke vrouw haar leven wijden aan vernietiging. In oorlogstijd was het wat anders. Dan werden er van iedereen abnormale dingen gevraagd. Maar nu in vredestijd lag de situatie heel anders. Waarom speelde zij dan met het mooiste wat ze als vrouw bezat? We hadden samen zo gelukkig kunnen worden, maar ze had niet gewild. Ze ging helemaal op in haar eigen wereld van misdaad en corruptie. Ze wilde domineren. Beter zijn dan een ander. Slimmer zijn dan een ander. Daarom had ze ook gehuild, omdat ze niet tegen me op kon.
  


  
    Ik had beter moeten weten. Ik dacht te veel aan Rondine en was te zeer verdiept in mijn eigen gedachten. Steeds nog zag ik haar voor me staan en ik vroeg me af wat haar volgende stap zou zijn. Dat kostte me bijna m’n leven. Ik had niet gemerkt, dat er een wagen achter me langzamer was gaan rijden. Plotseling floot er een kogellangs mijn oren, maar gelukkig misten ze. Ik liet me onmiddellijk vallen en een tweede kogel sloeg in de wagen waar ik tegen aan lag. Ik had nog juist tijd om een schot te lossen op de Ford die snel in de donkere straat verdween.
  


  
    Daarmee was het natuurlijk nog niet afgelopen. Ik wist, dat er nog meer zouden volgen. Er stopte een tweede wagen en de man die uitstapte dacht, dat ik alleen maar aandacht had voor de wegrijdende Ford. Daarom rekende hij er ook helemaal niet op, dat ik me plotseling omdraaide en hem met de achterkant van mijn revolver tussen zijn ogen sloeg. Het maakte een krakend geluid, hij wankelde even en viel toen met een doffe plof op straat. Vervolgens schoot ik de chauffeur van de wagen door zijn hoofd en zijn wagen reed nog een eindje slingerend verder, daarbij drie of vier andere wagens rammend. Ramen gingen open en mensen begonnen te gillen.
  


  
    Je moet nooit hard weglopen. Je moet gewoon wandelen. Als je hard loopt, dan is er later altijd wel iemand die een beschrijving van je weet te geven. Maar als je rustig blijft, dan besteedt niemand enige aandacht aan je. Ik pikte eerst nog de portefeuille van de kerel mee en tegen de tijd dat ik de eerste sirene hoorde, zat ik al lang en breed in een taxi en reed naar Times Square. Bij het kruispunt tikte ik de chauffeur op zijn schouder, gaf hem een dollar en stapte uit.
  


  
    Ik dook onder in de metro en ging naar de w.c. Daar maakte ik op m’n gemak de portefeuille open en vond alleen maar tweeëndertig dollar. Verder was er helemaal niets. Ik stond al op het punt om het hele ding in de wr.c. te gooien, toen ik er plotseling aan dacht, dat het wel eens een van die portefeuilles kon zijn met een verborgen afdeling. Ik stak mijn duim tussen het leer, voelde even en vond inderdaad een gloednieuw bankbiljet van duizend dollar. Ik peuterde het er uit, stak het in mijn zak en gooide de lege portefeuille tussen de rails.
  


  
    HOOFDSTUK IX
  


  
    

  


  
    Om negen uur ’s avonds belde ik Londen op en kreeg na tien minuten Peter Johnson, die daar op ons kantoor werkte.
  


  
    Hij kon me niet veel nieuws vertellen over de Caines. Het meeste wist ik al van Wally. Maar hij zou nog eens kijken hoe het allemaal precies zat met die overleden Vernon en Diana. Het was mogeiijk, dat er een zekere pressie of chantage op de Caines was uitgeoefend omwille van hen. Tot nu toe had hij nog niet veel gevonden en daarom was hij niet bepaald optimistisch. Het was lang niet zeker, dat hij met nieuwe gegevens voor de dag zou kunnen komen als hij helemaal terug ging naar de oorlogsjaren.
  


  
    Overigens had hij toch wel iets wat me interesseerde. Hij had contact opgenomen met een vroegere officier van de Maquis. Deze had hem verteld, dat hij gehoord had, dat Rondine Lund twee maal kans had gezien om te ontsnappen. Daarna was ze opnieuw gevangengenomen en volgens hem was ze toen doodgeschoten. Dat was in de tijd geweest, dat er korte metten werden gemaakt met lui die voor de nazi’s hadden gewerkt. Slechts een kort proces en daarmee was het afgelopen. Geen tijd voor verdere identificatie.
  


  
    Het zou voor Rondine niet moeilijk geweest zijn om zich voor iemand anders uit te geven. Ik had dat zelf ook eens gedaan. Geef aan een nietsvermoedende vrouw de naam van Rondine Lund en dat betekent het einde van Rondine Lund en het begin van Edith Caine.
  


  
    Ik zei tegen Johnson, dat hij verder moest blijven zoeken en dat ik hem nog wel zou bellen.
  


  
    Vervolgens vroeg ik een gesprek aan met Martin Grady en het duurde vijf minuten voordat ik hem kreeg. Zoals gewoonlijk nam hij alleen de hoorn van de haak en zei niets. Hij wachtte altijd totdat de ander eerst iets zei.
  


  
    
      „Met Tiger.”
    


    
      „Is dat noodzakelijk?” Zijn stem had een beschaafde klank. Hij kon een diplomaat zijn, die zich op de vlakte wil houden.
    


    
      „Ja,” antwoordde ik. „Ik heb alle hulp nodig die ik krijgen kan. De I.A.T.S. en alle anderen zitten achter Vidor Churis aan, maar ik wil hem eerst. Hij moet in de buurt zijn.”
    


    
      „Tijd belangrijk?”
    


    
      „Ja. Afdeling A.”
    


    
      „Ik zal Newark opbellen. Waar kan ik je bereiken?”
    


    
      „Morgen om precies zes uur ’s avonds. Dit nummer.” Ik las het hem voor. „Het is in een cel in de metro aan 6th Avenue.”
    


    
      Over enkele ogenblikken zou de macht van het geld doen wat de macht van regeringen niet kon. Er zou een naam en een beschrijving gegeven worden en wie inlichtingen kon geven zou meer geld krijgen dan hij ooit had durven dromen. Er zouden vele mensen worden ingeschakeld en niemand zou later in staat zijn om na te gaan wie waarom gevraagd had. Maar de inlichtingen zouden komen, ook al moest daarvoor de buit met anderen gedeeld worden. Ieder zou een steentje bijdragen en ze zouden allemaal blij zijn met het geld dat ze kregen voor hun werk.
    


    
      Morgenavond om zes uur zou ik weten waar ik Vidor Churis kon vinden.
    


    
      Toch was er dit keer iets bijzonders. Gewoonlijk nam Martin Grady niet zelf contact op. Bijna altijd maakte hij bedenkingen, vroeg hij om uitleg en wilde weten waarom er zo’n haast gemaakt moest worden. Maar dit keer had hij helemaal niets gevraagd of gezegd. Begon hij een beetje soepeler te worden? Waarschijnlijk niet. Misschien werd hij verstandiger. Misschien begon hij te begrijpen, dat persoonlijke gevoelens vaak meespelen en de zaak niet per se hoeven te schaden. Ik hoopte het voor hem! Want ik had in dit geval niets met de zaak te maken. Het was op de eerste plaats een persoonlijke kwestie tussen mij en Rondine. Misschien wilde hij me een lesje leren. Misschien dacht hij, dat ik twintig jaar geleden een fout gemaakt had en dat het daarom tijd werd, dat ik eindelijk eens leerde om mijn persoonlijke gevoelens buiten een bepaalde opdracht te houden. Laat hem dus maar zijn gang gaan.
    


    
      Hij kon naar de bliksem lopen als hij dat dacht. Ik had al te lang met dit bijltje gehakt. Ik had al te veel mensen in mijn leven neergeschoten en er was al te vaak op mij geschoten. Hij hoefde mij echt niets meer te leren, want ik was geen kleine jongen meer.
    


    
      Ik mocht m’n gang gaan en daar zou ik een dankbaar gebruik van maken.
    


    
      Ik moest nog iemand opbellen en pakte dus mijn notitieboekje uit mijn zak. Ik draaide het nummer en moest geruime tijd wachten voordat ik Gretchen Lark aan de telefoon kreeg. Ze was buiten adem en hoestte en het leek wel alsof ik iets had onderbroken.
    


    
      Dat had ik inderdaad. Ik zei, dat ze met Tiger Mann sprak en ze begon te giechelen.
    


    
      „Tiger. . . . dat is die leuke naam. Ik kom juist onder de douche vandaan. Ik ben helemaal nat.”
    


    
      „Droog jezelf dan af.”
    


    
      „Ik heb geen handdoek.”
    


    
      „Wil je zeggen, dat je daar naakt bij de telefoon staat, druipend van het water?”
    


    
      „Wel, je geeft me het gevoel dat ik voor een televisiecamera sta.”
    


    
      „Ik denk, dat ik ieder plekje van je lichaam zou kunnenbeschrijven.”
    


    
      „Liever niet.”
    


    
      Ik lachte en zei: „Begin je sexy te worden als we over zulke dingen praten?”
    


    
      „Je weet te veel. Hoe ben je aan mijn nummer gekomen? Het staat niet in de gids.”
    


    
      Ik had geen zin om haar dat te vertellen en antwoordde daarom: „Als een man een meisje wil ontmoeten, dan laat hij zich door niets tegenhouden.”
    


    
      „Maar, mr. Mann, je had toch al een afspraak voor vanavond?”
    


    
      „Ze is alleen maar een oude bekende van me. Edith en ik kennen elkaar al heel lang.”
    


    
      „Tiger.... ik heb het idee, dat je me een voorstel wil doen.”
    


    
      „Goed gedacht.”
    


    
      „En Edith dan?”
    


    
      „Ik bel jou op, niet haar.”
    


    
      „Hebben jullie ruzie gehad?”
    


    
      „Hoe kun je dat nu denken! Ik vecht niet met meisjes.” „Dat weet ik, je bent een tijger.”
    


    
      „Dat hebben ze me al eens meer verteld. Heb je zin om je aan te kleden en uit te gaan?”
    


    
      „Waar?”
    


    
      „Dat weet ik nog niet. Ergens waar het een beetje rustig is. Ik heb zin om een meisje te ontmoeten.”
    


    
      „En heb je daarom juist mij opgebeld?”
    


    
      „Ja”
    


    
      „Ik vind het heel leuk. Ik voel er iets voor om te gaan.”
    


    
      „Naakt?”
    


    
      „Nee, ik zal me aankleden. Maar als je wilt, mag je gerust naar me komen kijken terwijl ik m’n spulletjes weer aantrek.”
    


    
      „Ik ben te ver uit de buurt. Tegen de tijd dat ik bij je ben, ben je al lang klaar.”
    


    
      „Ik ben anders niet zo vlug,” antwoordde ze en hing op.
    


    
      De taxi stopte op de hoek en ik wachtte tot de wagen was weggereden. Toen liep ik langzaam naar het huis toe waar ze woonde. De laatste keer had ik in een taxi zitten wachten, toen Burton Selwick aanbelde en dit keer was ik het zelf.
    


    
      Gretchen Lark woonde op de bovenste verdieping en ik moest drie trappen op. Vrouwen kunnen zich in twee minuten aankleden en hebben dan nog twee uur nodig voor hun gezicht. Gretchen was klaar met haar gezicht, maar had nog niets aan de rest gedaan. Ze had een badjas losjes om zich heen geslagen en blijkbaar had ze dus werkelijk op me gewacht.
    


    
      „Tiger, man,” zei ze, terwijl ze de deur voor me opende. Eigenlijk was dat mijn naam niet, maar ze liet express de laatste letter vallen. Ik grijnsde eens vriendelijk en stapte naar binnen.
    


    
      „Hallo, meisje. Moet ik je bedanken?”
    


    
      „Hoeft niet.” Ze wist heel goed wat ik bedoelde.
    


    
      Er stonden een paar schilderijen op de grond en nog verschillende schetsen. Ze waren goed, maar niet buitengewoon. Meer het werk van een kunstenaar die gebrek heeft aan inspiratie.
    


    
      „Heel aardig,” zei ik, „maar niet denderend.”
    


    
      „Ik kan ze niet verkopen.”
    


    
      „Wat kan jou dat schelen. Als je maar plezier in je leven hebt.”
    


    
      „Dat heb ik zonder meer.”
    


    
      Ze lachte smakelijk. Ze was net een grote pop, die lachend door het leven ging.
    


    
      „Eerlijk, Tiger, wat denk je er van?”
    


    
      „De kleuren zijn goed, maar dat is dan ook alles. Dat negerinnetje is uitgesproken slecht. Geen anatomie. Helemaal niets.”
    


    
      „Ik weet het.”
    


    
      „Maar je kunt wél mannen schilderen.” Die een in de hoek was werkelijk goed. Maar ook die kon ze niet verkopen. Realisme is goed, maar je kunt ook te ver gaan. Er was niet eens een vijgeblad en ze had zoveel overdreven dat het niet echt meer was.
    


    
      „Vroeg of laat kom je er nog wel eens achter, dat techniek beter is dan een meetlat.”
    


    
      „Dat is een dubbelzinnige opmerking.”
    


    
      „Moet ik toegeven.”
    


    
      „Ik vind het heerlijk.”
    


    
      „Dat doen jullie allemaal,” antwoordde ik.
    


    
      „Zou je graag zien hoe ik me weer aankleed?”
    


    
      „Nee. Ik zie liever het omgekeerde proces. En schiet nu een beetje op.”
    


    
      Ze lachte plagend. „Ik wist wel, dat je bang zou worden.” Ze wees naar de ijskast en zei: „Neem maar een biertje terwijl ik me klaar maak.”
    


    
      „Dank je wel.” Ze liep naar de slaapkamer en deed geen moeite om de deur achter zich dicht te doen.
    


    
      Terwijl zij bezig was, liep ik de kamer rond om eens te kijken wat voor smaak ze had. Het was niet gemakkelijk om er een nauwkeurige omschrijving van te geven. Ze had boeken over politiek, klassieke meesterwerken en science fiction. Er waren Franse, Duitse en Spaanse boeken, die gingen over deze landen en over de rol die ze in de hedendaagse politiek spelen. Er stond een medische encyclopedie en nog een stel tijdschriften.
    


    
      Blijkbaar was ze goed ontwikkeld. Lichamelijk trouwens ook.
    


    
      In een van de hoeken zag ik een onafgewerkt schilderij van Burton Selwick staan en ik moet eerlijk toegeven, dat het een goed stuk werk was.
    


    
      Achter me riep Gretchen: „Hoe vind je het?” Ze kwam naar me toe en draaide zich om zodat ik de ritssluiting van haar jurk kon optrekken.
    


    
      „Het wordt een van je beste schilderijen.” Haar huid voelde warm aan. Zonder opzet raakte ik haar aan. „Waarom doe je geen beha om?”
    


    
      Ze draaide zich om en zei: „Omdat ik er geen nodig heb. Of vind je soms van wel?”
    


    
      Ze had gelijk, ze had er inderdaad geen nodig.
    


    
      Ze wees naar het schilderij en zei:
    


    
      „Dat is voor zijn vrouw. Over twee maanden vieren ze de verjaardag van hun huwelijk.”
    


    
      „Waarom heeft hij juist jou gevraagd?”
    


    
      Ze nam het glas bier uit mijn handen en nam een slok. „Een tijdje geleden was er een tentoonstelling in Conway Galleries en ik had ook een paar stukken ingezonden. Onder lunchtijd gingen alle mensen van het kantoor met me mee om te kijken. Mr. Selwick zag de portretstudies die ik gemaakt had van de President en van een gedelegeerde bij de U.N. en toen heeft hij me gevraagd om van hem ook een schilderij te maken.”
    


    
      „Brengt het veel op?”
    


    
      „Ja, al begrijp ik het zelf niet. Als je tenminste vijfduizend dollar per jaar veel noemt.” Ze hing een doek over het schilderij van Selwick en ging verder: „Hij hoeft nog maar een paar keer voor me te poseren en dan ben ik klaar. Het is alleen zo moeilijk om hem hier te krijgen. Hij heeft nooit tijd. Hij werkt veel te hard. En als je nu je bier opdrinkt, gaan we weg.”
    


    
      Ik wist een heel aardige plaats in een stille straat. Geen mens kon dat vinden tenzij je er al eens eerder geweest was. Je moest eerst door een lege winkel en dan door een lange gang tot aan een trapdeur. Daar moest je kloppen en door een klein gaatje kreeg je dan een paar ogen te zien. Het moest allemaal een beetje klandestien gebeuren, omdat niet alles wat daar gebeurde het daglicht kon velen.
    


    
      Gretchen kneep stevig in mijn hand, want ze voelde zich een beetje onwennig in de donkere gang. Maar de ogen herkenden mij en de deur ging open. Het was een kortgebouwde man met brede schouders en een gezicht vol littekens.
    


    
      „Hallo, mr. Mann. Ik heb u al een heel tijdje niet meer gezien.”
    


    
      „Hallo, Dell. Hoe staan de zaken?”
    


    
      „Mag niet mopperen, mr. Mann. Graag uw gewone plaatsje?”
    


    
      „Graag. Is de show al begonnen?”
    


    
      „U bent precies op tijd.”
    


    
      We liepen achter hem de trap af naar de kelder. Toen door een andere deur en plotseling stonden we midden in een zaal vol mensen. In het midden was een dansvloer. Halverwege de muur liep een soort balkon met kleine ruimtes, die door een zwaar gordijn afgesloten konden worden.
    


    
      Ik wees Gretchen de weg naar de wasgelegenheid en toen ze weg was, wenkte ik Dell.
    


    
      „Ik zoek naar een man.”
    


    
      „Natuurlijk, anders was u niet hier.”
    


    
      „Ik kan je alleen maar vertellen, dat de wijsvinger van zijn rechterhand stijf is. Misschien is hij samen met iemand anders, die een rond gezicht schijnt te hebben. Wat daar mee bedoeld wordt, weet ik niet, maar het zal wel iets betekenen.”
    


    
      „Ze zijn hier nog nooit geweest.”
    


    
      „Dat verwachtte ik ook niet. Maar misschien kun je het doorgeven.”
    


    
      „Tegen de normale betaling?”
    


    
      „Je kunt dit keer wel op een beetje méér rekenen.”
    


    
      Dell glimlachte vriendelijk en draaide zich om op zijn hielen. „Ik zal eens kijken wat we kunnen doen. We staan hier niet gauw ergens voor stil.”
    


    
      Hij zag Gretchen komen en keerde zich weer naar me toe.
    


    
      „Daar komt uw dame. Mooi meisje. U hebt altijd een goeie smaak. Wat is er met die roodharige gebeurd?”
    


    
      „Ze werd in Mexico neergeschoten.”
    


    
      „Jammer. Wat gebeurde er met de dader?”
    


    
      „Heb ik verdronken in een w.c. Leek me een aardig slot.”
    


    
      „Heel goed.”
    


    
      Dell wenkte een baardige kelner, die ons meenam naar het balkon, daar een plaatsje voor ons uitzocht in een van de nissen en het gordijn voor ons openhield.
    


    
      Ik gaf hem onze bestelling op in vlot Arabisch en schoof toen het gordijn een beetje opzij zodat we konden zienwat er beneden gebeurde.
    


    
      Gretchen genoot en stak haar bewondering niet onder stoelen of banken.
    


    
      „En dat midden in New York,” zei ze. „Ik dacht nog wel, dat ik alles gezien had.”
    


    
      „Meisje, er is nog heel veel wat jij niet gezien hebt.”
    


    
      „Maar hier.... ”
    


    
      „Het heet ”The Hall of the Two Sisters”. Het is hier gezellig en opwindend. Het voedsel is exotisch en je kunt hier van alles doen. Zelfs iemand vermoorden zonder dat er herrie over gemaakt wordt.”
    


    
      „Het is niet om te geloven.”
    


    
      „Maar je moet één ding goed begrijpen. Niemand, maar dan ook niemand, komt hier binnen tenzij hij safe is. Jij bent safe omdat ik je heb meegenomen. Maar praat hier nooit met iemand over, anders kon het wel eens gebeuren, dat je een fles met bijtend zuur in je gezicht krijgt. Of je vingers worden af gehakt. Of ze binden je naakt op een tafel en ranselen je af tot je gek wordt.” Ik zag de ontzetting in haar ogen, want ze begreep, dat ik geen grappen maakte.
    


    
      „Hoe is dat mogeiijk ? De politie....”
    


    
      „Schatje, soms laat de politie deze dingen oogluikend toe, omdat ze er gemak van hebben. Ze kunnen hier bepaalde inlichtingen krijgen die ze ergens anders nooit zullen vinden. Dus laten ze deze tent maar liever open. Maar daar heb jij niets mee te maken. Jij hoeft alleen maar te onthouden wat ik je zojuist heb verteld.”
    


    
      „Ben je dan van de politie?”
    


    
      „Geen sprake van. Maar door mijn werk kom ik nogal met veel mensen in contact en dan raak je soms op rare plaatsen verzeild.”
    


    
      Onze glazen werden gebracht en Gretchen dronk met een goedkeurend gezicht een klein slokje. Ze zette haar glas neer, nam een sigaret en wachtte tot ik haar vuur gaf. Ze blies een grote rookwolk uit en vroeg toen:„Wat doe je dan eigenlijk voor soort werk, Tiger?”
    


    
      Ik haalde mijn schouders op. „Laten we zeggen dat ik me met bepaalde onderzoekingen bezig hou. De mensen waarvoor ik werk gaan naar onontwikkelde gebieden in de hoop daar iets belangrijks of waardevols te ontdekken. Vijf jaar geleden vonden we rubber, daarna tin en nu mahonie-hout.”
    


    
      „Vind je het leuk werk?”
    


    
      „Ja, zolang je ten minste geen hekel hebt aan ongedierte, slangen, kou en hitte. En jij, heb jij het nogal naar je zin?”
    


    
      „Ik ben best tevreden.”
    


    
      „Waarom geef je je niet helemaal aan de schilderkunst?”
    


    
      Ze nam haar glas weer op en antwoordde: „Dat brengt niet genoeg op. Bovendien blijf ik liever voor de U.N. werken. Interessant werk! Er gebeuren daar dingen die voor de hele wereld van belang zijn.”
    


    
      „Onzin.”
    


    
      De muziek begon plotseling luider te spelen. Er kwam een rij danseresjes de dansvloer op en op de maat van de muziek begonnen zij aan een exotische dans. Ze draaiden in een grote cirkel en in het midden stond een grote Arabier, die een lange zweep liet knallen. Met grote bedrevenheid liet hij telkens het uiteinde om een van de meisjes slingeren die hij dan naar zich toetrok. Op het laatste ogenblik bedacht hij zich dan weer en liet haar gaan. Ze danste terug naar de groep en hij zocht naar een volgend slachtoffer. Toen hij ze allemaal gehad had, dansten ze in een lange rij weg en de muziek begon zachter te spelen. De lichten werden gedempt en een exotische schoonheid danste het toneel op. Ze had prachtige juwelen om haar hals, armen en benen, maar dat was dan ook het enige. Verder had ze niets aan. De muziek begon sneller te spelen en ze begon om de Arabier heen te dansen. Het was doodstil geworden in de zaal en de mensen keken ademloos toe. Een vrouw was half opgestaan alsof ze zelf naar de Arabier toe wilde gaan. Een ober stond klaar om haar tegen te houden als dat nodig mocht zijn. Blijkbaar hadden ze dat al eens meer meegemaakt. De mannen hadden een begerige blik in hun ogen en het was duidelijk, dat ook vele vrouwen zich slechts met moeite konden beheersen. De muziek bereikte nu een climax. De Arabier liet de zweep om het lichaam van de vrouw krullen en het leek alsof hij haar in tweeën sneed. Maar ze bleef glimlachen en er was geen enkele striem zichtbaar. Langzaam trok hij haar naar zich toe en terwijl de muziek losbarstte in een grandioze finale, nam hij haar onder zijn wijde mantel en beiden lieten zich op de grond vallen. Plotseling gingen alle lichten uit en toen de lampen weer aan gingen, was het toneel verlaten.
    


    
      Gretchen zei ademloos: „Lieve hemel!”
    


    
      „Daar sta je van te kijken, niet?”
    


    
      Ze keek me verbaasd aan en zei:„Ik begrijp niet, dat jij er zo rustig onder kunt blijven.” „Ik heb het al eens meer gezien,” grinnikte ik. „Ik dacht op een ogenblik dat je zelf mee wilde gaan doen.”
    


    
      Ze bloosde en maakte met haar tong opnieuw haar lippen nat.
    


    
      „Ik weet het. Het leek wel een soort hypnose.”
    


    
      „Dat is ook de bedoeling.”
    


    
      „Ik voel....”
    


    
      „Dat weet ik.”
    


    
      „Jij weet veel te veel.”
    


    
      De gebaarde kelner kwam en ik gaf onze bestelling. Gretchen vroeg:
    


    
      „Hoeveel talen spreek je eigenlijk?”
    


    
      „Ik kan in bijna iedere taal om eten en een meisje vragen. Gewoonlijk spreek ik Engels.” Dat was niet helemaal waar, maar dat hoefde zij niet te weten.
    


    
      „Ken je Edith Caine al lang?”
    


    
      „Sinds ze voor de U.N. werkt.”
    


    
      „Zijn jullie intiem met elkaar?”
    


    
      „Gaat nogal. Je weet hoe meisjes zijn. Waarom ben je vanavond niet met haar uitgegaan? Hebben jullie ruzie gehad?”
    


    
      „We kennen elkaar al zolang en dan heb je wel eens een kleine woordenwisseling. Heeft ze met jou wel eens over haar familie gesproken?”
    


    
      „Een paar keer. Het schijnen belangrijke mensen te zijn. Allemaal in overheidsdienst en vooraanstaande posities. Ze vindt, dat zij ook haar steentje moet bijdragen en daarom is ze bij de U.N. gekomen.”
    


    
      „Voel jij je nogal op je gemak in dat gezelschap?”
    


    
      „Je bedoelt van al die gedelegeerden?”
    


    
      „Ja.”
    


    
      „Wat zal ik zeggen? Als je graag met intellectuelenomgaat ”
    


    
      „Doe je dat graag?”
    


    
      „Ja, heel graag zelfs. Je hebt hier met een heel stel knappe koppen te maken. Het zijn allemaal ontwikkelde mensen die ieder het beste meebrengen van hun eigen land. Daar kun je altijd iets van leren en soms zelfs kun je ook iets geven. Ik vind het fascinerend.”
    


    
      „Jammer, dat het toch telkens weer op een oorlog uitdraait.”
    


    
      „Dat is waar, maar zonder hen zouden we misschien een nog veel grotere oorlog hebben.”
    


    
      „Daar zit iets in. Is Burton Selwick een prettige vent om mee samen te werken?”
    


    
      Ze trok een raar gezicht en antwoordde:„Ik heb eigenlijk pas twee keer voor hem gewerkt. Ik vind hem een leuke kerel.”
    


    
      „Waarom?”
    


    
      „Hij heeft die typische Engelse humor en bij zijn werk laat hij altijd ruimte voor een vrolijke noot. De meisjes mogen hem graag. Het is een knappe kop. Ik heb eens een professor gehad die op hem leek.”
    


    
      „Waar?”
    


    
      „Hier op het college in New York.”
    


    
      „Edith schijnt veel respect voor hem te hebben.”
    


    
      „Ze komen nu eenmaal allebei van Engeland. Als ze samen gaan lunchen zitten ze altijd over Engeland te praten. Hij gaat vaak met haar uit. Ze wil dag en nacht werken om ”haar steentje bij te dragen” zoals ze dat noemt.”
    


    
      „Natuurlijk, en door ”haar steentje bij te dragen” kan ze meteen een stel kostbare inlichtingen verkrijgen, die ze dan aan anderen door kan geven. Eén-nul voor Rondine! „Zo is ze altijd geweest. Maar ze zegt nooit veel.”
    


    
      „Dat kan ze ook niet. Als je bij dit soort werk te veel zegt, lig je er gauw uit. Of je wordt vermoord. Kijk maar wat er vorige maand gebeurd is met die attaché.” De kelner kwam met een grote hoeveelheid uitgelezen, oosterse gerechten. Hij bleef even wachten op een goedkeurende glimlach en verdween toen weer door het gordijn. „Wat is het?” vroeg Gretchen.
    


    
      „Dat kan ik je misschien beter niet vertellen. Eet maar.” Ze proefde voorzichtig en kreeg een kleur van verrassing. Blijkbaar viel het goed in de smaak. We praatten verder een beetje over van alles en nog wat. Voordat we klaar waren met eten, kwam Dell naar ons toe en fluisterde iets in mijn oor. Ik schudde van neen, hij glimlachte en ging weg.
    


    
      „Wat zei hij?”
    


    
      Ik lachte en schoof mijn bord opzij. „Hij wou graag weten of ik een kamer wilde hebben voor vannacht. Hij dacht dat we misschien hier wilden overnachten.”
    


    
      „En heb je daar nee op gezegd?” vroeg ze plagend."
    


    
      „Natuurlijk. De bedden zijn veel te hard. Bij jou thuis is het veel beter.”
    


    
      Ze steunde met haar armen op tafel en hield haar kin in haar armen.
    


    
      „Tiger,” zei ze, „ik ben bang, dat je een beetje te veel zelfvertrouwen hebt”
    


    
      „Gaan we dus naar jouw huis?”
    


    
      „Natuurlijk.”
    


    
      Ze dacht nog steeds aan de dansen en het vuur van de hartstocht brandde nog in haar. Ze liet me de ritssluiting van haar jurk losmaken en trok toen met een bevallige beweging de jurk over haar hoofd. Langzaam kwam ze naar me toe, niet dansend, maar met de gracieuze beweging die iedere echte vrouw kenmerkt. Ze had een prachtig lichaam en haar borsten staken fier naar voren. Haar buik ging op en neer onder haar gejaagde ademhaling en haar dijen huiverden van verlangen.
    


    
      „Nu jij,” zei ze, terwijl ze naar de knopen van mijn shirt greep.
    


    
      Plotseling ging de telefoon in de huiskamer. Ik keek haar aan en ze schudde haar hoofd. Ik voelde haar vingers langs mijn huid glijden en duwde haar toen weg, want zelf kon ik het vlugger.
    


    
      Buiten was het stil geworden en Gretchen lag naast me te slapen, haar ene hand op mijn borst. Voorzichtig tilde ik haar arm op en ze bleef rustig doorslapen. Zachtjes gleed ik uit bed en kleedde me aan.
    


    
      Bij de deur draaide ik me nog eens om en keek naar het slapende meisje.
    


    
      „Heel goed,” zei ik, „heel goed.”
    

  


  
    
      HOOFDSTUK X
    


    
      

    


    
      Het verhaal van de moord in de afgelopen nacht stond in alle kranten. Er waren foto’s bij van de vent op de grond en de ander in de wagen. Het waren Tommy (Chum) Williams en Max Sweiber. Beiden hadden een slechte naam bij de politie en opereerden gewoonlijk in Chicago.
    


    
      Ik belde Thomas Watford op, maar hij was nog niet op zijn kantoor. Daarom zei ik tegen zijn secretaresse, dat ik binnen een uur bij hem zou zijn. Watford zou wel begrijpen wat ik bedoelde. Waarschijnlijk zou hij de anderen wel waarschuwen. Ik maakte het rapport af waar ik mee bezig was, deed het in de bus naast de lift en klopte bij Toomey op de deur. Hij antwoordde niet, dus blijkbaar was hij weggegaan om zelf een paar zaken op te knappen. Hij had een sleutel van mijn kamer en daarom legde ik een copie van het rapport op de smalle rand onder de onderste la van het bureau. Dat hadden we afgesproken en hij zou het daar wel vinden. Daarna ging ik naar beneden voor het ontbijt.
    


    
      Om half tien was ik klaar, nam een taxi, ging naar Watford en meldde me aan bij de receptioniste. Ze had het druk en knikte naar me: ik kon direct naar binnen gaan, want mr. Watford verwachtte me.
    


    
      Ze waren maar met z’n tweeën, Thomas Watford en de zwaargebouwde kerel van de I.A.T.S. Ze verkeerden blijkbaar niet in een goeie stemming. Ze zaten naast elkaar achter het bureau en werkten zich door een grote stapel papieren heen. Ze keken me onheilspellend aan, toen ik binnenkwam.
    


    
      „Vermoedelijk hebben jullie die kogels al laten onderzoeken,” begon ik.
    


    
      Watford knikte. „Jouw revolver, Tiger. De kogel komt overeen met degene die we al hebben.”
    


    
      „Wat wil je daarmee zeggen?”
    


    
      De grote kerel leunde uitdagend naar voren. „De mannen waren beiden gewapend en dus kunnen ze jou niets maken
    


    
      De kranten en de politie denken, dat het een vechtpartijtje is geweest tussen een stel gangsters. Iemand heeft het vanuit een raam gezien en zegt, dat het slachtoffer opzettelijk aangevallen werd. Maar hij schijnt zich verdedigd te hebben en ontkomen te zijn. De zegsman kon geen beschrijving geven. Wist alleen, dat het een man was.”
    


    
      „Jij wou toch zo graag, dat ik me voor de goeie zaak opofferde. Als het dan eens misloopt, moet je ook niet kwaad op me worden.”
    


    
      „Dat zullen we ook niet, als je tenminste meewerkt” Ik haalde mijn schouders op. „Dat doe ik toch.”
    


    
      „Goed, wat deed je dan daar op dat uur van de dag?” „Ik had een onderhoud met Edith Caine.”
    


    
      Ze keken elkaar aan.
    


    
      „Als je het niet gelooft, hoef je alleen maar even navraag te doen.”
    


    
      Watford gaf een opdracht aan zijn secretaresse en terwijl hij zat te wachten, zei hij:
    


    
      „Iemand heeft je weten te vinden.”
    


    
      „Helemaal niet moeilijk. Ik ben bij haar weggegaan en ze kan opgebeld hebben. Als ze iemand in de buurt had gehad, dan hadden ze me gemakkelijk te grazen kunnen nemen. Maar de lui die ze achter me aan stuurden waren sufferds. Konden niet eens goed schieten. Weet je iets meer van hen af?”
    


    
      De grote kerel antwoordde met tegenzin: „Ze zijn twee dagen geleden hier aangekomen uit Chicago. Blijkbaar speciaal voor jou gehuurd. Dat is alles wat we weten en meer zullen we wel nooit achterhalen.”
    


    
      Zijn secretaresse belde terug en Watford luisterde aan-dachtig. Ik kon niet horen wat er gezegd werd, maar toen hij de hoorn neerlegde, zei hij:„Het klopt. Hij was inderdaad daar voor een vriendschappelijk bezoek. Ook de tijd klopt.”
    


    
      „Denk je dat de plaatselijke politie iets gaat doen?”
    


    
      „In dit geval hebben wij jurisdictie.”
    


    
      Ik keek hem grinnikend aan* „En Martin Grady?”
    


    
      Ik dacht dat de zware kerel uit elkaar zou springen. Hij voelde zich ver superieur en dacht, dat hij mij kon overdonderen. Hij sloeg met z’n vuist op tafel en schreeuwde:
    


    
      „Grady en jij kunnen naar de hel lopen. Wacht tot ik met jullie klaar ben.”
    


    
      „Dat heb je al eens gezegd. Je bent de eerste niet die probeert onze organisatie te breken, maar tot nu toe is het nog aan niemand gelukt.”
    


    
      „Met geld krijg je alles klaar.”
    


    
      „Bijna alles. Ik ben bij voorbeeld niet te koop voor geld.”
    


    
      Ze gaven geen van beiden antwoord.
    


    
      Ik ging verder: „Ik heb jullie om nieuws over Edith Caine gevraagd. Hebben jullie al iets gevonden?”
    


    
      Na een paar seconden antwoordde Watford: „Niets aan de hand. Ze is volkomen oké. Je kunt haar wel vergeten. Wat denk je trouwens te vinden?”
    


    
      „Een moordenares, jongen.” Ik stond op en greep naar mijn hoed. Ze keken me vragend aan en de zware kerel vroeg:
    


    
      „Moordenares van wie?”
    


    
      „Dat is een lang verhaal, vriend. Onder anderen heeft ze eens op mij geschoten. Willen jullie een officiële verklaring van me of doen we dit weer op de gebruikelijke wijze?”
    


    
      „Mogen we kiezen?”
    


    
      „Eigenlijk niet.”
    


    
      „Je bent nog niet klaar, Tiger. Ze zullen het opnieuw proberen.”
    


    
      „Natuurlijk. Dit keer ben ik van plan een van die lui zolang in leven te houden, dat hij het een en ander kan vertellen.”
    


    
      „Dat is een goed idee.”
    


    
      „Graag gedaan, als jullie tenminste ook iets voor mij willen doen.”
    


    
      „De samenwerking moet van jouw kant komen, niet van onze kant.”
    


    
      „Je bent gek. Als jullie mij niet helpen, hoef je op mij ook niet meer te rekenen. Als je zo stom bent, heb ik al helemaal geen zin meer om met jullie samen te werken.”
    


    
      Watford negeerde de belediging. Hij keek de andere man aan en zei toen:„Wat wil je?”
    


    
      „Jullie moeten Edith Caine laten schaduwen. Vierentwintig uur per dag. Ook alle mensen met wie ze in contact komt en ook degenen met wie dezen weer in contact komen.”
    


    
      „Ik hoop dat je begrijpt hoeveel man daarvoor nodig is en wat het gaat kosten.”
    


    
      „Als de regering geld genoeg heeft om Tito te steunen en om graan naar Rusland te sturen, dan moeten ze ook maar een paar centen opzij leggen om hun eigen land te beschermen. Als jullie willen zal ik ook onze eigen mensen inschakelen, maar dat kost weer een dag extra en ik ben bang, dat we niet veel tijd te verliezen hebben.”
    


    
      Ze gaven geen van beiden antwoord, maar ten slotte vroeg Watford:„Wat denk je te vinden?”
    


    
      „Dat zal ik je wel laten weten als het zover is. Wat denken jullie? Bereid tot samenwerking?”
    


    
      „Voor een week,” antwoordde de zware kerel.
    


    
      „Dat zal wel genoeg zijn. Vanaf nu zal ik geen direct contact meer met jullie opnemen, tenzij het absoluut noodzakelijk is. Als jullie mij nodig hebben dan ben ik in het Chester Hotel.”
    


    
      „Zo zonder meer?”
    


    
      „Je hebt toch zo graag, dat ik het doelwit ben? Dan mag ik me ook niet verbergen. Iemand die een beetjekennis van zaken heeft, zal me gemakkelijk kunnen vinden.”
    


    
      „Ik ben blij, dat je eenvoudig vraagt om moeilijkheden,”zei Watford met een voldaan lachje.
    


    
      „Juich niet te vroeg,” waarschuwde ik hem.
    


    
      „Toch zullen we allemaal blij zijn als jou iets overkomt.”
    


    
      „Val dood,” antwoordde ik, maar ik moest toch lachen. Ik ging naar beneden en liep terug naar het hotel. Ik zorgde er voor, dat ik midden tussen de mensen bleef lopen en nam alle tijd om na te denken. De zaak begon al veel duidelijker te worden, maar de grote appel was toch nog niet geplukt.
    


    
      Ze werkten dit keer op een eigenaardige manier. Ze haalden blijkbaar liever mensen van buiten dan van hun eigen mensen gebruik te maken. Rondine scheen geen zin te hebben om zelf haar handen vuil te maken. Ze gaf de opdracht door aan anderen, die dan maar de nodige contacten moesten leggen.
    


    
      Het klopte allemaal precies. Het moest helemaal niet moeilijk geweest zijn om me te vinden. Voordat ik haar ontmoet had, had ik me niet verborgen gehouden. Ik had pas een opdracht van Grady vervuld en was nu een paar weken in New York met vakantie en met een hoop geld in m’n zak. Ik was vast van plan geweest het er eens goed van te nemen. Totdat ik haar ontmoette. Ze maakte beslist haast, maar dat moest ze ook wel. Ik kon haar hele onderneming in gevaar brengen, wat dat dan ook mocht zijn. Ze was niet van plan om me een kans te geven. Ze wist heel goed wat ik doen zou.
    


    
      Het moest haar geen moeite gekost hebben om uit te vinden waar ik was en het was jammer voor haar, dat die kerel me gemist had in het hotel. Overigens had ze kunnen weten, dat ik bepaalde voorzorgsmaatregelen zou treffen. Ik had met opzet twee kamers genomen en gezorgd, dat ik buiten het raam een richel had lopen. Ik stond immers al jaren op de B-lijst van de communisten en nu ik gepromoveerd was tot de A-lijst moest ik helemaal voorzichtig zijn. Dat betekende immers, dat alle pogingen in het werk gesteld zouden worden om me te doden en hetwas interessant, dat juist Vidor Churis die opdracht had gekregen. Waarschijnlijk op verzoek van Rondine.
    


    
      Ik zou hem graag weer eens ontmoeten. Hij had nog een vriend van me vermoord.
    


    
      Er lag een boodschap voor me te wachten bij mijn terugkeer. Het kwam van Charlie Corbinet en hij zei, dat hij me wilde ontmoeten om twee uur vlak voor de openbare bibliotheek. Ik had nog precies twintig minuten om er te komen.
    


    
      Ik ging niet naar boven, maar belde Toomey op en zei, dat ik het rapport in mijn kamer had achtergelaten. Ik vroeg hem of hij zich beschikbaar wilde houden voor zes uur ’s avonds. Hij zei, dat ik op hem kon rekenen.
    


    
      Buiten stond er een taxi op de parkeerplaats en ik vroeg de chauffeur om langzaam langs de bibliotheek te rijden. Charlie was precies op tijd en ik vroeg hem om in te stappen.
    


    
      „Hallo, kolonel. Hebt u goed nieuws?”
    


    
      „Een beetje geduld. Laten we naar de Engelse ambassade gaan.”
    


    
      Ik vertelde de chauffeur waar we heen moesten en ging toen gemakkelijk zitten. Charlie zei nooit veel als er anderen in de buurt waren. Het was niet ver en we gingen samen naar binnen. Charlie was hier blijkbaar goed bekend. Hij werd behandeld als een zeer belangrijk persoon en ze brachten ons naar boven naar een privékantoor. Nog voor we goed en wel zaten kwamen er drie mannen binnen met aktentassen onder hun arm. Ze gaven me een hand en Charlie stelde ons voor.
    


    
      Een van hen kende ik al. Het was Vincent Harley Case, de man die bij Rondine was toen ik haar voor het eerst ontmoette.
    


    
      Met een Schots accent zei hij:„Kijk, daar hebben we mr. Mann. We hebben al kennismet elkaar gemaakt via een wederzijdse relatie.” Charlie keek mij van terzijde aan en ik wist niet wat hij bedoelde.
    


    
      „Ik had overigens niet verwacht dat we elkaar al weer zo gauw zouden ontmoeten onder dergelijke omstandigheden,”
    


    
      „De wereld is maar klein.”
    


    
      „Het schijnt anders van niet.”
    


    
      Er werden wat stoelen rond de lage tafel gezet en de papieren kwamen op tafel. De kolonel gaf uitleg. Blijkbaar hadden ze verwacht, dat hij alleen zou komen en hadden ze niet op mij gerekend.
    


    
      Charlie zei: „Gezien de omstandigheden zult u bepaalde dingen aan mij moeten overlaten, heren, en op mijn oordeel moeten vertrouwen. Mr. Mann is een oude bekende van mij en we hebben veel samengewerkt. Zijn tegenwoordigheid hier is van groot belang. Hij is volkomen betrouwbaar. Ik sta persoonlijk voor hem in. Is iemand het hier niet mee eens?”
    


    
      Ze keken elkaar even aan en knikten toen. Vincent Case zei:„Ik zie geen enkele reden waarom wij het niet met u eens zouden zijn, mr. Corbinet. U bekleedt een officiële positie en onze regeringen moeten samenwerken. We hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen.”
    


    
      Charlie keek naar mij en ik liet hem aan het woord. Hij gaf alle bijzonderheden en hij wist, dat ik intussen aandachtig zat te luisteren en alle stukjes aan elkaar paste. Maar ik zou graag nog iets méér weten. Wat had hij eigenlijk met de I.A.T.S. te maken? Hoeveel had hij te zeggen? Zou hij boven de dikke kerel staan die telkens bij Watford was?
    


    
      „Zoals u weet hebben we gisteren een uitgewerkt plan aan de Engelsen gegeven over het Climax Project. We gaven valse informatie, omdat we wilden weten of het zou uitlekken.” Hij pauzeerde even en keek de anderen een voor een aan. „Een uur geleden hebben we bericht gehad van onze mensen, dat de Russen van deze zogenaamde plannen op de hoogte zijn. Ze hebben een vergadering bijeengeroepen om te kijken wat voor tegenmaatregelen ze kunnen nemen, want het was de bedoeling, dat wij onze plannen vandaag in de Algemene Vergadering bekend zouden maken.
    


    
      Dat hebben we niet gedaan en daarom zal er nu een geheime vergadering plaatsvinden waarin de hele zaak besproken zal worden. Ook de echte en definitieve plannen zullen op tafel gelegd worden.” Corbinet keek op zijn horloge en vervolgde:
    


    
      „Deze vergadering begint over precies drie kwartier en de heren worden verzocht hierbij aanwezig te zijn. Voordat ik wegga, zal ik u nog mededelen waar deze vergadering gehouden zal worden.
    


    
      Het nieuwe voorstel dat bekend gemaakt zal worden is niet van vitaal belang. Wél het plan dat de volgende week op tafel komt. We moeten daarom het lek zien te vinden en zorgen dat het bijtijds gestopt wordt. We kunnen niet altijd op het laatste nippertje van plan veranderen. We hebben tijd voor overleg nodig. Deze regeling is dan ook meer bedoeld als een proefballonnetje. Hebben de heren dat begrepen?”
    


    
      Iedereen knikte. De lange, magere man — Beaver genaamd — vroeg:„Welke rol speelt mr. Mann?”
    


    
      „Heb je daarop zelf iets te zeggen, Tiger?”
    


    
      „Als de heren het me niet kwalijk nemen, dan zou ik willen vragen dat zij hun personeel opnieuw controleren.”
    


    
      „Mr. Mann....begon Case."
    


    
      Ik wuifde met mijn hand. „Onze mensen zullen hetzelfde doen. Ik weet, dat u overtuigd bent van de betrouwbaarheid van uw personeel, maar het kan geen kwaad om hun gangen opnieuw na te gaan. Er kunnen immers verdere ontwikkelingen zijn.”
    


    
      „Moet ik daaruit begrijpen dat u aan een bepaalde persoon denkt?”
    


    
      „U zou bij voorbeeld Edith Caine eens kunnen proberen.” Hij kreeg een diepe frons in zijn voorhoofd en zei toen op bitse toon:
    


    
      „Ik ken toevallig haar familie heel goed.”
    


    
      „Hoe goed kent u Edith?”
    


    
      „Heel goed, mijnheer.”
    


    
      „Hoelang?”
    


    
      Hij ging rechtop zitten en antwoordde op ijzige toon: „Sinds zij nog een klein meisje was.”
    


    
      Toen wist ik, dat ik hem had. Ik zei: „Heeft u haar aanbevolen voor deze betrekking?”
    


    
      „Inderdaad, samen met anderen. Ze kwam me opzoeken en we vernieuwden onze oude vriendschap. In zekere zin heb ik meegewerkt om haar hier te krijgen.”
    


    
      „Juist. Was het al lang geleden, dat u haar voor de laatste maal gezien had?”
    


    
      Hij fronste opnieuw zijn wenkbrauwen en zei:
    


    
      „Wel.... ik begrijp niet goed....”
    


    
      „Hoe lang, mr. Case?”
    


    
      Hij begreep waar ik heen stuurde en zijn lippen klemden zich op elkaar. Hij bleef even wachten en zei toen:
    


    
      „Niet sinds ze acht of negen was. Haar ouders hadden haar naar verschillende scholen in Engeland gestuurd. Zij was de jongste, dus ik heb eigenlijk weinig direct contact met haar gehad. Maar wat moet die onzin allemaal?”
    


    
      Ik stond op. „Is het werkelijk onzin?”
    


    
      „Ja. Maar ik zal haar laten nagaan, alleen om u een plezier te doen. Ik hoop, dat u dan tevreden zult zijn.”
    


    
      „Dat zal wel.”
    


    
      Toen kwam Charlie weer aan het woord. Hij gaf hun het adres van de plaats waar de vergadering zou plaatshebben. Ze mochten het niet opschrijven. Dat was verder alles. We gingen naar buiten en ik slaagde er in om de slechte indruk die ik bij Case had gemaakt weer eenbeetje weg te nemen. Ik vertelde hem, dat het toch helemaal geen kwaad kon om iedereen weer eens opnieuw te controleren op hun betrouwbaarheid. Er hing immers zoveel van af. Als Edith Caine inderdaad onschuldig was, dan was het alleen maar goed, dat de verdenking van haar werd af genomen. Hij kon me ten slotte geen ongelijk geven en begon te grinniken.
    


    
      „Waar heb je je makker vandaag gelaten?” vroeg ik hem toen.
    


    
      Hij keek me verbaasd aan en zei: „M’n makker?”
    


    
      „Ja, Burton Selwick.”
    


    
      „O, die heeft gisteravond weer een aanval gehad en ze hebben hem naar het ziekenhuis gebracht. Hij werkt veel te hard. Ze hebben hem al gewaarschuwd, maar hij schijnt niet anders te kunnen. Het werk vraagt nu eenmaal veel van hem.”
    


    
      „Wat scheelt hem?”
    


    
      „Maagzweer. Hij moet binnenkort geopereerd worden. Op het ogenblik is hij thuis, maar als ik me niet in hem vergis, dan is hij straks op die vergadering.”
    


    
      „Doe hem de groeten van me.”
    


    
      „Komt voor elkaar, mr. Mann, en succes met de jacht.Ik hoop, dat u zich vergist. Zo niet, dan. . . ”
    


    
      „Komt in orde,” antwoordde ik.
    


    
      Onze wegen scheidden bij de lift en Charlie en ik gingen samen naar beneden naar de eerste verdieping. We namen onze hoeden en jassen en buitengekomen, liep hij onmiddellijk weg. Ik liet hem gaan, want ik wist wat hij bedoelde. Het was mogelijk, dat we gevolgd werden en dit wasde beste manier om daar achter te komen.
    


    
      Ik zag echter niemand. Er liep alleen een vrouw met drie kinderen. Daarom liep ik achter hem aan, haalde hem in en zei:
    


    
      „Bedankt voor de uitnodiging, kolonel, maar daarom had u me niet gevraagd om te komen. Wat was de eigenlijke reden?”
    


    
      Hij keek mij aan en glimlachte wrang. „Je hebt me aan het denken gezet en het zijn geen prettige gedachten.”
    


    
      „Dat is jammer.”
    


    
      „Nadat je de laatste keer bij me wegging, heb ik een paar oude vrienden opgebeld bij de Britse geheime dienst. Ze hebben niets met deze zaak te maken, maar ten slotte kwam ik er toch achter wie die assistent van Price Richards heeft betrapt. Gelukkig was het een man met een uitstekend geheugen en hij kende ook nog verschillende mensen van de Maquis waar hij vroeger mee heeft samengewerkt. Hij herinnerde zich Rondine Lund nog en hij wist me een paar interessante bijzonderheden te vertellen.”
    


    
      „Een vrouw, Rondine Lund genaamd, werd doodgeschoten.”
    


    
      Hij lachte en zei: „Je bent goed op de hoogte. Blijkbaar heb je zo je eigen methodes. Wel, ze werd een jaar na de oorlog gevangen genomen, toen er een heel net werd gesponnen rond de Duitse oorlogsmisdadigers. Ze deed zich voor als de minnares van de man met wie ze samen gevangen werd genomen en daarom werd ze weer losgelaten, omdat ze dachten dat ze maar een onbetekenende figuur was. Later echter herkende een van onze mensen haar van een foto, maar toen was het natuurlijk al te laat. Ze had weten te ontkomen.
    


    
      Tijdens de oorlog was ze spionne geweest voor de nazi’s en dus was ze na de oorlog eigenlijk van geen belang meer. Maar je zult je nog herinneren, dat ze onder de oorlog vaak gezien is in het gezelschap van hoge Duitse officieren. Deze personen wisten waar we de documenten konden vinden waar we al een hele tijd naar zochten. Misschien zou zij ons kunnen vertellen waar we deze mensen konden vinden en daarom probeerden we haar weer op te sporen.
    


    
      Het was niet gemakkelijk. Het duurde een paar maanden voor we haar weer op het spoor kwamen en het bleek dat ze naar Rusland was uitgeweken. Intussen had een van onze mensen zelf al weten te ontdekken waar we de gezochte documenten konden vinden, en Rondine Lund was dus voor ons van geen belang meer. Daarom hebben we de zaak verder helemaal laten rusten. Het dossier over haar werd samen met een hele partij andere vernietigd. Dat was het einde van Rondine Lund.”
    


    
      „Tot heden,” vulde ik aan.
    


    
      „Ik kan het me maar moeilijk voorstellen,” ging hij verder. „Ik ben Edith Caine gaan opzoeken.”
    


    
      „Ik ook. Bent u nu van mening veranderd?”
    


    
      Hij keek me niet begrijpend aan en ik vervolgde: „Herinnert u zich nog Carmen Bellotica? Ze was twee- enveertig toen ze naar het ziekenhuis ging voor plastische chirurgie. De bedoeling was, dat ze zich zou uitgeven voor haar zuster, die vijftien jaar jonger was. Ze moest naar Noorwegen om die Duitse installaties voor ons op te sporen. Ik heb haar nog gezien voordat ze stierf en ze zag er uit als een jong meisje. Ze kunnen tegenwoordig heel wat op dit gebied.”
    


    
      „En jij denkt, dat Edith Caine Rondine Lund is.” „Ik denk het niet, ik weet het.”
    


    
      „Je hebt niet genoeg aan vermoedens, Tiger.”
    


    
      „Wees maar niet bang. Ik zal wel zorgen, dat er geen twijfel meer overblijft als ik eenmaal met mijn bewijsmateriaal op de proppen kom. Ik ben niet van plan om nog eens een vergissing te maken.” Voordat hij iets kon zeggen, ging ik verder: „Ik weet hoe belangrijk het allemaal is. Het is voor mij geen persoonlijke aangelegenheid meer. Ik heb nu weer een opdracht te vervullen en ik weet, dat we vóór alles moeten ontdekken waar dat lek zit. Maar hoewel het dus op het ogenblik voor mij op de allereerste plaats een zakelijke aangelegenheid is waar ik me beroepshalve aan moet geven, ik moet toch toegeven, dat ik het dit keer met heel veel plezier doe.”
    


    
      „Heel goed.” We moesten even wachten voor een rood licht en staken toen de straat over.
    


    
      „Tussen haakjes,” ging hij verder, „ik hoor, dat er gisteravond op straat een klein vechtpartijtje is geweest.”
    


    
      „U bent goed ingelicht.”
    


    
      „Ik ben er zelf achterheen gegaan. Volgens mij kon het geen toeval zijn, dat die aanslag zo dicht bij het huis van Edith Caine werd gepleegd.” Hij glimlachte flauwtjes. „Je hebt het mr. Watford en Hal Randolph wel erg moeilijk gemaakt.”
    


    
      „Dat is die zware kerel, die altijd bij Watford is?”
    


    
      „Juist.”
    


    
      „Staat hij aan het hoofd van de afdeling Washington van de I.A.T.S.?”
    


    
      Kolonel Corbinet glimlachte opnieuw en antwoordde: „Niemand, maar dan ook niemand wordt verondersteld dat te weten.”
    


    
      „Onzin. Hebt u contact met hem opgenomen?”
    


    
      „Ja, ik heb hem vanmorgen opgebeld. Hij. scheen het niet leuk te vinden.”
    


    
      „Had hij nog iets bijzonders?”
    


    
      „Eén ding dat jou misschien zal interesseren.”
    


    
      „En dat is?”
    


    
      „Het schijnt, dat die kerels uit Chicago kwamen. Het was niet gemakkelijk om daar achter te komen, maar Watford heeft alle beschikbare mensen ingezet. We weten niet wie hen heeft laten komen, maar onze zegsman wist wel te vertellen, dat zij hun opdracht hadden ontvangen van een vrouw. Hij kon geen namen noemen, maar volgens hem was het een vrouw geweest.”
    


    
      „Is dat heel zeker?”
    


    
      „Dat zou ik niet durven zeggen. Maar je zou het een heel sterk vermoeden kunnen noemen.”
    


    
      „Het klopt allemaal precies, kolonel.”
    


    
      „Het schijnt, dat iemand er veel geld voor over heeft om jou te laten vermoorden.”
    


    
      Ik legde mijn hand op zijn arm en zei plotseling: „Wacht eens even.” Ik trok hem mee naar het terrasje van een
    


    
      klein café en we gingen aan een van de tafeltjes zitten. Ik bestelde koffie met een broodje en terwijl het meisje wegliep, zocht ik het bankbiljet van duizend dollar opdat ik uit de portefeuille van de dode kerel had gepeuterd.
    


    
      „Wat is dat?”
    


    
      „Dat heb ik gevonden bij een van die lui die ik hebneergeschoten. Hij had dit bij zich met nog een beetjekleingeld. Meestal wordt van deze biljetten het nummer genoteerd en dus kunt u er misschien achter komen waar het vandaan komt.”
    


    
      „Ik begrijp niet, dat ze een dergelijke fout kunnen maken,” zei hij, terwijl hij het biljet langzaam op vouwde en in zijn zak stak.
    


    
      Ik haalde mijn schouders op. „Ik heb het liever terug. Zie het maar als een betaling omdat ik op me heb laten schieten.”
    


    
      Hij glimlachte en zei: „Voorlopig zal ik het even vasthouden als bewijsmateriaal.”
    


    
      „Goed, ik bei u later nog wel op.”
    


    
      Hij keek mij aan en vroeg: „Vidor Churis?”
    


    
      „Ja.”
    


    
      „We zitten hem op zijn hielen.”
    


    
      „Wij hebben andere middelen tot onze beschikking die u niet hebt.”
    


    
      „Dat weet ik. Ik wens je veel succes. Ik hoop voor jou, dat je in topconditie bent.”
    


    
      „Ik leef in ieder geval nog.”
    


    
      „Dat zie ik. Zullen we gaan?”
    


    
      Wally Gibbons zat met een stel lui van The News zuurkool met spek te eten bij P. J. Moriarty. Brina knikte naar me en liet me een biertje brengen. Ik gaf ze allemaal een hand en ging aan hun tafeltje zitten. Ze hadden geen van allen veel tijd en zo zat ik na een kwartiertje alleen met Wally.
    


    
      Gewoonlijk was hij altijd voor een grapje te vinden, maar nu scheen er geen lach vanaf te kunnen. Hij keek me nadenkend aan, terwijl hij kleine slokjes van zijn koffie nam en zei:„Ik moet steeds aan je denken, Tiger.”
    


    
      „Wat heb je nu weer?”
    


    
      „Gisteravond?”
    


    
      „Was een mooi stukje werk. Wil je het hele verhaal?”
    


    
      „Dat heb ik immers al. Maar ik ga het nog niet publiceren. Ik wacht tot je helemaal over de brug komt. Je zit achter iets belangrijks aan.”
    


    
      „Je schijnt heel aardig op de hoogte te zijn.”
    


    
      „Toch weet ik nog niet genoeg. Heb je zin om er over te praten?”
    


    
      „Nog niet. Ik weet zelf nog niet eens alle antwoorden. Het zou net een mop zonder clou zijn.”
    


    
      „Bastaard!”
    


    
      „Je bent niet de eerste die dat tegen me zegt.”
    


    
      Hij stak een sigaret op en zei:„Ik heb iets interessants voor je.”
    


    
      Ik zei niets en bleef rustig wachten.
    


    
      „John Fredericks Talbot. Ken je hem?”
    


    
      Ik haalde mijn schouders op.
    


    
      „Herinner je je die ASO zaak nog in Polen?”
    


    
      „Ik was er zelf bij.”
    


    
      „Dus ik vertel je eigenlijk niets nieuws?”
    


    
      „Dat weet ik niet.”Ik nam een slok van mijn bier en ging verder: „Toen ze het consulaat opbliezen, heb ik Connors en White beschermd. Dat was mijn opdracht, meer niet. Waarom?”
    


    
      „Omdat Talbot de man was die de moordenaars heeft opgespoord. Heb je wel eens gehoord van George Gifford?” „Een man van de INS in Parijs?”
    


    
      „Inderdaad. Hij zat destijds een meisje achterna waar hij smoorverliefd op was. Maar zij ging met Chevesky. Ze raakte in moeilijkheden, maar George hielp haar. Later vertelde ze hem, dat Talbot zich uitgaf voor een Pools nationalist en ze wist allerlei bijzonderheden over hem tevertellen die niemand weten mocht. Ze kreeg haar inlichtingen van een ander meisje waar Talbot destijds mee naar bed ging. Zo zie je maar weer. Geschiedenis wordt gemaakt in de slaapkamer.”
    


    
      „Dat is al met Eva begonnen en het duurt nog steeds voort,” antwoordde ik.
    


    
      „Hij zat dus bij de Britse geheime dienst en was direct bij het strijdtoneel betrokken. Hij had het allemaal niet verwacht, en probeerde nog de zaak te redden. Maar dat lukte niet en hij kwam Seliga te hulp, die door twee Russen werd aangevallen. Hij schoot ze allebei neer.”
    


    
      „Waarom vertel je me dat allemaal?”
    


    
      „Omdat een van die kerels nog een poosje in leven bleef. Lang genoeg om het een en ander te vertellen. Hij zei, dat er ook een meisje in de samenzwering betrokken was. Nou kom jij met Edith Caine op de proppen en ik heb eens zo’n beetje nagedacht. Het staat me helemaal niet aan, Tiger. Ik begin een beetje bang te worden voor de gevolgen.”
    


    
      „Jij ziet zeker niet graag, dat een arm zwak meisje een diepe val maakt?”
    


    
      „Daar gaat het niet om. De hele wereld staat me niet aan. De een of ander hoeft maar een verkeerde beweging te maken en er drukt iemand op de rode knop. Een klein foutje en de hele wereld vliegt de lucht in. Ik heb het vervelende gevoel, dat jij degene zou kunnen zijn die dat foutje maakt.”
    


    
      „Maak je over mij niet ongerust, Wally. Ik zorg, dat ik buiten schot blijf.”
    


    
      „Klets niet. Jij denkt maar aan één ding.”
    


    
      „Misschien,” zei ik langzaam. „Ik ben al lang geleden gestorven.”
    


    
      „Maar ik niet.” Hij stak een nieuwe sigaret op en ging verder: „Tussen haakjes, ik heb zo het een en ander gehoord over Gretchen Lark. Het was niet moeilijk.”
    


    
      „Als het schieten eenmaal voorbij is heb je weer lef genoeg.”
    


    
      „Ja, je hebt gelijk. Ik ben bang. Ken je haar goed?” „We hebben elkaar ontmoet.”
    


    
      Wally knikte en nam weer een slok koffie. „Ze schijnt veel gestudeerd te hebben. Wist je, dat ze vrij aardig schildert?”
    


    
      „Ik heb zoiets gehoord.”
    


    
      „Ze is verpleegster geweest. Heeft drie jaar in Center gezeten en is toen naar de universiteit gegaan.”
    


    
      „Fijn voor haar.”
    


    
      „Ze heeft ook filosofie gestudeerd.”
    


    
      „Dat komt haar goed van pas met dat baantje wat ze heeft.”
    


    
      „Ja, en als ze een beetje sexy kan zijn, dan is dat ook een winstpunt. Ik ken twee kerels die met haar naar bed zijn geweest en ze zeiden, dat ze geweldig was.” „Niet om te geloven,” antwoordde ik.
    


    
      „Huichelaar! Je bent zelf ook met haar naar bed geweest, waar of niet?”
    


    
      „Eigenlijk hebben we meer bovenop de dekens gelegen.”
    


    
      „Sommige lui hebben altijd geluk.”
    


    
      „Weet je nog meer van haar?”
    


    
      „Eigenlijk niets bijzonders. Je vroeg enkel algemene bijzonderheden. Tenzij je natuurlijk bijzondere interesse hebt voor haar sexuele leven.”
    


    
      „Dat kan me geen donder schelen.”
    


    
      „Voor de rest schijnt het een goed meisje te zijn. Komt van een goede familie, heeft zich altijd netjes gedragen en is graag gezien. Afijn, je weet het allemaal wel. Ik heb het allemaal netjes opgeschreven en kan het je geven als je wilt.”
    


    
      „Doe maar geen moeite.”
    


    
      „Goed, dan gaan we nu verder over Burton Selwick.”
    


    
      „Oh, wat weet je van hem?”
    


    
      „Hij is ziek. Hij schijnt binnenkort vervangen te worden.Hij maakt het niet goed en ze maken zich werkelijk zorgen. Hij heeft weer een nieuwe aanval gehad, maar hij wil zijn baantje niet opgeven. Zijn vrouw is woest. Daarom proberen ze Smithwick in zijn plaats te zetten. Maar het is een groot verlies, want het is een knappe vent. Selwick heeft een hoop gedaan om de goede verstandhouding tussen ons en de Engelsen te bevorderen en het zal moeilijk zijn om een goede plaatsvervanger voor hem te vinden.”
    


    
      „Voor een gewone journalist bemoei je je een beetje veel met de politiek.”
    


    
      „Man, klets toch niet. Ik ben niet zo belangrijk als jij, maar ik heb ook meegevochten in de oorlog. Ik heb ook mensen neergeschoten al hadden ze dan geen klinkende namen. Ik heb alleen maar op uniformen geschoten en jij op belangrijke mensen. Maar daarom ben ik minstens evenveel in de vrede geïnteresseerd als jij.”
    


    
      „Die vrede is anders nog ver te zoeken.”
    


    
      „Komt wel. Wat staat er nu op het programma?”
    


    
      Ik duwde mijn glas weg en stond op. Het begon al laat te worden.
    


    
      „Ik zal je het wel laten weten zo gauw er iets gebeurt.”
    


    
      „Ben je dan met iets belangrijks bezig?”
    


    
      „Ik ben met iets belangrijks bezig.”
    


    
      „Denk je aan mijn verhaal?”
    


    
      „Loop naar de bliksem.”
    

  


  
    
      HOOFDSTUK XI
    


    
      

    


    
      Het rumoer in de U.N. was al lang aan de gang toen ik aankwam. Een van de landen van het Sovjet-blok had het nieuwe voorstel ingediend en de Verenigde Staten hadden geantwoord met een tegenvoorstel en ze werden daarbij gesteund door alle landen van de Westerse wereld. De Russische afgevaardigden schenen in paniek te verkeren. Het Amerikaanse voorstel kwam totaal onverwacht en de beide voorstellen stonden lijnrecht tegenover elkaar. Het westerse voorstel was echter heel duidelijk veel beter en de Russen zaten geagiteerd met elkaar te praten.
    


    
      Burton Selwick was aan het woord en met luide stem verklaarde hij, dat Engeland geheel achter het voorstel van Amerika stond. Twee Russische afgevaardigden probeerden herrie te maken, maar ze werden vriendelijk doch dringend verzocht om zich rustig te houden. Plotseling stonden zij op — alsof het was afgesproken — en een man of tien verliet de zaal.
    


    
      Onmiddellijk liepen een aantal verslaggevers naar de telefoon om het laatste nieuws door te geven. Burton Selwick stond nog steeds te praten, maar zijn stem scheen te haperen. Hij was wit en hield zijn hand tegen zijn zij. Hij verontschuldigde zich zelf, ging zitten en leunde vermoeid in zijn stoel. Twee van zijn assistenten hielpen hem overeind, namen hem bij zijn arm en brachten hem naar de hal.
    


    
      Ze zetten hem neer in een stoel in de gang en toen ik kwam, stonden Edith Caine en Gretchen Lark bij hem, samen met een stel anderen. John Fredericks Talbot stond met vier andere mannen een beetje achteraf, maar aan heel hun manier van doen kon ik merken, dat ze daar niet alleen maar stonden als toeschouwers.
    


    
      Iemand vroeg naar een dokter, maar Gretchen zei, dat dat niet hoefde, omdat zij verpleegster was en de situatie zelf wel aankon. Ze stuurde iemand om een glas water en eenpaar pillen, die ze Selwick liet innemen. Hij kreeg weer een beetje kleur in zijn gezicht en ze hielp hem overeind. Het was nogal rumoerig en ik kon dan ook niet horen wat ze zeiden. Blijkbaar stelde hij haar gerust, want hij klopte haar op haar schouders en ze begon te glimlachen. Daarna liet hij zich meenemen naar een kamer. Talbot en een ander posteerden zich bij de deur en vertelden aan de verslaggevers, dat het slechts een onbetekenende aanval was geweest en dat alles nu weer in orde was.
    


    
      Ineens zag ik Toomey naar me toekomen — ik had hem helemaal niet verwacht — en grinnikend vroeg hij:
    


    
      „Wat denk je van de situatie?”
    


    
      „Laten we het eerst over Selwick hebben. Hij is behoorlijk ziek.”
    


    
      „Ja, dat weet ik. Maar hij was dan ook de voornaamste spreker vandaag.”
    


    
      „Wat bedoel je?”
    


    
      „Ook zonder dat voorstel van de Russen zou hij waarschijnlijk ziek geworden zijn. Ik vraag me af of die plotselinge pijn alleen maar veroorzaakt werd door die actie van de Russen of door iets anders?”
    


    
      „Vergif?”
    


    
      „Niet noodzakelijk. Er zijn ook nog wel andere middelen waardoor je een man voor een tijdje buiten gevecht kunt stellen.”
    


    
      „Ik denk, dat ik daar wel achter kan komen.”
    


    
      Toomey keek om zich heen en ging verder: „Ze zijn er ingelopen.”
    


    
      „Ik vraag me af of ze dit een tweede keer zullen proberen.”
    


    
      „Reken maar, dat ze kwaad zijn. Degene die ze deze verkeerde inlichtingen heeft gegeven zal wel ter verantwoording geroepen worden.”
    


    
      „Tenzij hij natuurlijk met een uitleg op de proppen komt.” Toomey glimlachte en ging verder:
    


    
      „O ja, ik heb nog iets anders wat je misschien zal interesseren. Een paar minuten geleden heb ik het gezicht
    


    
      van Stovetsky gezien. Hij zag jou staan en scheen het niet leuk te vinden.”
    


    
      „Ik heb hem ook gezien.”
    


    
      „Voordat K hem dit baantje gaf stond hij aan het hoofd van hun geheime politie.”
    


    
      Hij vertelde me daarmee niets nieuws.
    


    
      „Ook Talbot hield je goed in de gaten.”
    


    
      „Ik hoop, dat hij zich geamuseerd heeft.”
    


    
      „Soms ben ik bang, dat je een beetje te veel risico’s neemt.”
    


    
      „Vind je? Je hebt het rapport gelezen. De I.A.T.S. wil, dat ik als doelwit fungeer en ik probeer hen dus tevreden te stellen. Je moet deze lui een handje helpen. Ze denken, dat ze de hele wereld in hun macht hebben en dat iedereen naar hun pijpen danst. Ze zijn doodsbang nu ze weten, dat wij achter hen aan zitten en dat we een flinke geldelijke beloning krijgen als we er een paar neerschieten. Ze vinden het helemaal niet prettig, dat er mensen zijn die minstens even genadeloos zijn als zij. Ze hebben niet veel respect voor ons, omdat we uiterlijk nog te veel ons best doen om brave jongens te zijn. Maar laten we eerlijk wezen: tegenwoordig hebben de zware jongens de overhand en als je goed wilt zijn, dan moet je ook een beetje slecht zijn anders verlies je. En dat is nou precies het punt wat ze niet kunnen begrijpen: dat wij meer het principe verdedigen dan de wet. Geloof me, als je met revolvers speelt, dan kun je beter zelf schieten dan dat er op je geschoten wordt. Daar houdt geen mens van, al ben je nog zo'n harde kerel.”
    


    
      „Dat heb je mooi gezegd.”
    


    
      „Loop naar de bliksem.”
    


    
      „Ik ben voor al deze dingen te oud. Wat ga je nou doen?”
    


    
      Ik keek op mijn horloge. Het was bijna vijf uur. „Gajij maar terug naar het hotèl en wacht daar op me.” Toomey wandelde op zijn gemak weg alsof hij de hele wereld in zijn zak had.
    


    
      Beneden was een telefooncel en toen de twee meisjes, die stonden te bellen klaar waren, draaide ik het nummer van Charlie Corbinet en gaf mijn naam aan de secretaresse.
    


    
      De kolonel scheen gespannen te zijn en ik voelde, dat hij iets bijzonders had.
    


    
      „Ik heb laten nagaan waar dat bankbiljet vandaan komt.”
    


    
      „En?”
    


    
      „Iemand heeft blijkbaar een fout gemaakt door een beetje te veel haast te hebben.”
    


    
      „Ja?”
    


    
      „Dit biljet maakte deel van de honderdduizend dollar die aan de Russen werd gegeven in ruil voor hun roebels toen ze naar deze zitting kwamen.”
    


    
      „Dat wijst tenminste in een bepaalde richting.”
    


    
      „Heel duidelijk.”
    


    
      „Hoe denk je dit te gaan gebruiken?”
    


    
      „Als een aanloopje, Tiger. Ik zal zorgen, dat onze eigen mensen je een beetje vrijheid van handelen geven. Maar ga niet te ver en tegen de tijd dat de zaak een belangrijke wending gaat nemen, moet je het aan ons overlaten.”
    


    
      „Is dit officieel?”
    


    
      „Niets is officieel, want eigenlijk horen de I.A.T.S., Martin Grady en jij niet eens te bestaan. Ik heb heel wat moeten praten om deze toezegging te krijgen.”
    


    
      „Dank u wel, kolonel. Laat het me maar weten wanneer ik u ook eens een plezier kan doen.”
    


    
      „Hou me van alles op de hoogte,” antwoordde hij en hing op.
    


    
      Ik stapte de telefooncel uit en ging opzij voor een andere kerel. Achter hem stond er nog iemand in een telefoonboek te bladeren met zijn rug naar me toegekeerd. Zijn vinger gleed zoekend langs de nummers en plotseling gaf hij me een teken. Ik volgde hem en keek rond of we misschien geschaduwd werden. Het was Gregory Hofta.
    


    
      „Er zijn moeilijkheden, vriend.”
    


    
      „Hoe staan de zaken dan?”
    


    
      „Ze zijn niet van plan een volgende stap te zetten totdat ze de hele situatie weer onder controle hebben. Ze hebben een speciale vergadering bijeengeroepen in hun ambassade. Vanavond komen ze bij elkaar.”
    


    
      „Ben jij met het onderzoek belast?”
    


    
      „Speciale opdracht van mr. Randolph.”
    


    
      „Wat is het doel?”
    


    
      „Edith Caine. Ik heb er helemaal geen zin in.” Hij bladerde nu in een ander telefoonboek, vond een nummer en schreef het op. „Zij was voor de zitting in het gezelschap van Selwick. Hij heeft haar afgehaald en ze zijn samen hierheen gekomen.”
    


    
      „Dan denk jij dus aan hetzelfde als ik.. . . die aanval van Selwick zou misschien geen toeval zijn.” „Laten we zeggen, dat we die mogelijkheid niet uitsluiten. Overigens schijnt hij toch wel echt een maagzweer te hebben.”
    


    
      „Waar is Edith op het ogenblik?”
    


    
      „Nog boven bij Selwick en de anderen. Waarschijnlijk zullen ze hem wel naar huis brengen. Ik geloof niet, dat het van ernstige aard is, maar het is in ieder geval genoeg om hem voorlopig te verhinderen om te werken.” „Waarom stond je op me te wachten?”
    


    
      „Een van de Hongaren heeft een man aan de ambassade herkend die voor Stovetsky werkt. Hij was een van de belangrijkste agenten van Stovetsky toen deze nog aan het hoofd van de geheime politie stond. Hij heet Alexis Minner en was een van de mannen achter de schermen toen de Russen de Hongaarse vrijheidsstrijdde kop indrukten. Ik heb dit gehoord van Stephen Midros en hij heeft me gevraagd om het aan jou door te geven.”
    


    
      „Dank je wel voor de waarschuwing.”
    


    
      Hofta liep weg alsof hij niets met mij te maken had en ik wachtte even totdat hij verdwenen was. Daarna ging ik weer naar boven en vond daar Talbot die met een verslaggever stond te praten.
    


    
      Toen hij klaar was, liep ik naar hem toe en zei: „Tiger Mann, mr. Talbot.”
    


    
      Hij glimlachte en antwoordde:
    


    
      „Ja, ik ken u. Kan ik misschien iets voor u doen?”
    


    
      „Ik zou graag Edith Caine een ogenblikje willen zien.”
    


    
      „Op het ogenblik is ze bezet.”
    


    
      „Probeer toch maar even om haar hier te krijgen. Je hoeft alleen maar tegen haar te zeggen, dat ik hier op haar sta te wachten.”
    


    
      „Ik ben bang...."
    


    
      „We hebben elkaar gemist bij dat ASO fiasco. Ik heb Connors en White kunnen redden. De hele onderneming werd aangeduid met PUINHOOP. Moet ik nog meer zeggen?”
    


    
      Hij lachte nu niet meer en mompelde:„Ik zal mijn best doen. Wacht hier maar even.”
    


    
      Edith Caine kwam alleen naar buiten. Ze keek een beetje sip. Ze scheen nerveus te zijn en stond voortdurend op haar onderlip te bijten. Maar ze was nog steeds mooi en verleidelijk.
    


    
      Waarom ben je bang, Rondine? Ben je bang van mij, omdat je weet, dat je niet veel tijd meer hebt? Of zit het je dwars, dat jouw jongens me gemist hebben en de zaak je uit handen begint te lopen? Of misschien wist je wat er komen zou en heb je daarom Selwick iets ingegeven om hem buiten gevecht te stellen. Dat zou natuurlijk kunnen uitkomen als we de zaak ver genoeg onderzoeken! Op spionage staat nog altijd de doodstraf, lieverd, en dat weet je heel goed.
    


    
      Ik zei: „Hallo, pop!”
    


    
      Haar neusvleugels trilden en ze kneep haar ogen een beetje dicht, toen ze zag, dat ik glimlachte. Was ze moe of begon ze werkelijk oud te worden?
    


    
      „Mr. Talbot zei, dat je me wilde spreken.” Ze keek om zich heen en ze scheen blij te zijn, dat er andere mensen in de buurt waren. Voor het ogenblik was ze in ieder geval veilig.
    


    
      „Ik wilde je alleen maar even een compliment maken, Rondine. Je hebt goed werk geleverd. Het zat keurig in elkaar.”
    


    
      „Ik begrijp niet wat je bedoelt.”
    


    
      „Laten we elkaar niet voor de gek houden.” Ik begon te grinniken en ging verder: „Vanavond zal ik me eens met jouw jongens gaan bemoeien.”
    


    
      „Mijn jongens?”
    


    
      „Toe nou, meisje, hou je niet zo dom. Stel je er prijs op, dat ik een bepaalde suggestie doe?”
    


    
      Ze zei niets, maar bleef rustig wachten.
    


    
      „Zorg er voor, dat er niets gebeurt met Burton Selwick. In geval van nood is een eenvoudige moord vaak de beste oplossing. Ik kan je toch wel laten zweten van angst zonder je langzaam dood te martelen. Het blijft mij hetzelfde, maar hoe je ook sterft: je dood zal een hoop problemen oplossen. Is dat duidelijk?”
    


    
      Voordat zij kon antwoorden, ging de deur achter haar open en Gretchen Lark kwam naar buiten. „O.... hallo, mr. Mann.”
    


    
      Ze keek naar Edith en zei:
    


    
      „Mr. Selwick zou je graag zien, Edith. Vind je heterg?”
    


    
      Ze gaf geen antwoord, maar draaide zich om en ging naar binnen.
    


    
      Ik vroeg: „Hoe gaat het met hem?”
    


    
      Ze slaakte een zucht van verlichting. „Hij is al weer aan het dicteren. Hij had weer last van die maagzweer.
    


    
      De dokters hebben hem uitdrukkelijk gezegd dat hij in bed moet blijven. Maar hij wil niet luisteren. Hij moet zich een beetje kalm zien te houden, maar dat ligt helemaal niet in zijn aard.”

    


    
      „Het was misschien toch goed als hij zich een beetje afzijdig hield.”
    


    
      Ze keek mij vragend aan en trok haar wenkbrauwen hoog op. „Wat doe je hier eigenlijk?”
    


    
      „Belangstellend toeschouwer. Het was heel interessant.” „Je moet over relaties beschikken, dat je hier bent binnengekomen.”
    


    
      „Och, er zijn altijd wel mensen die je een dienst willen bewijzen. Luister, is er een dokter bij Selwick?” „Ja”
    


    
      „Dan hoeven we ons ook geen zorgen meer te maken.” Ik keek haar grinnikend aan en mijn bedoeling het aan duidelijkheid niets te wensen over. „Wanneer zie ik je weer?”
    


    
      „Bedoel je werkelijk, dat je voor mij bent gekomen?”
    


    
      „Voor wie anders, schat je.”
    


    
      Ze lachte uitbundig en zei:„Bel me op wanneer ik vrij ben. Ik denk wel, dat ik hier weg kan komen.”
    


    
      Ik knipoogde en ze ging weer naar binnen. Ja, ik zou haar graag weer eens spreken. Niet zozeer, omdat ik weer met haar naar bed wilde. Maar ik wilde van haar weten wat de dokter werkelijk gezegd had en aangezien zij verpleegster was, moest zij dat wel weten.
    


    
      Het was al vroeg donker geworden. Het was bewolkt en het regende zachtjes. In de verte begon het te onweren.
    


    
      Ik nam een taxi naar 8th Avenue en liet mij af zetten bij het station. In de telefooncel nam ik de hoorn van de haak en blokkeerde daarmee de lijn tot het op slag van zessen was. Toen hing ik weer op en bijna onmiddellijk begon de telefoon te rinkelen.
    


    
      Het was Evans en toen ik me bekend had gemaaktzei hij met een diepe stem:
    


    
      „We hebben een spoor kunnen oppikken via een cassière van een bioscoop waar ze regelmatig buitenlandse films draaien.”
    


    
      „Wat had ze te vertellen?”
    


    
      „Ze herinnerde zich de rechterhand met de stijve wijsvinger toen hij het geld neertelde. Hij had een litteken dwars over zijn hand lopen. Eerst dacht ze dat hij naar haar wees, maar toen hij een tweede keer kwam begreep ze, dat het een misvorming was.”
    


    
      „Kon ze hem beschrijven?”
    


    
      „Alleen maar de hand. Dat is alles wat ze weet: het geld, het kaartje, de hand. Ze kijkt nooit naar gezichten.” „Het is in ieder geval een begin.”
    


    
      „Vanavond is er een Russische film. Blijft drie dagen draaien. Dan komt er de eerste twee weken geen andere meer, omdat ze nog een paar Poolse, Griekse en Hongaarse films hebben.”
    


    
      „Mooi, ik zal eens poolshoogte gaan nemen.”
    


    
      „Wacht even, ik heb nog iets.”
    


    
      „Wat zal het zijn?”
    


    
      „Peter Johnson heeft vanmiddag uit Londen opgebeld. Die Caines zijn helemaal oké. Ze wilden niet graag over de overledenen praten, maar hij heeft nog een paar lui kunnen opduikelen die samen met Vernon onder dienst zijn geweest. Hij had negen overwinningen op zijn naam staan, was erg dapper en werd bij Dover neergeschoten.
    


    
      Hij wist niet veel te vertellen over Diana. Ze heeft in Engeland gestudeerd en schijnt nogal wat wilde haren gehad te hebben toen ze jong was. Maar daarover wilden ze niet graag praten, wat overigens wel te begrijpen is. Tijdens de oorlog nam ze dienst als vrijwilligster. Niet zozeer uit overtuiging naar het schijnt als wel uit zucht naar avontuur. Bij een luchtaanval op dedokken werd ze samen met zeventig anderen gedood.”
    


    
      „Wat waren dat voor vrijwilligers?”
    


    
      „Dat neeft hij niet kunnen achterhalen. Het was nog in het begin van de oorlog, toen deze dingen nog niet goed georganiseerd waren. Vrouwen konden nog niet officieel dienst nemen. Ik geloof, dat haar groep kleren en geld inzamelde. John zei, dat ze een soort rijdende kantine hadden voor de lui die de dokken verdedigden. Hij heeft nog een van die mensen kunnen vinden en zodoende nog iets gehoord, dat misschien de moeite waard is. Die meisjes stelden blijkbaar niet alleen hun vrije tijd ter beschikking. Hun vaderlandsliefde hield niet op bij de slaapkamer en ze hadden er blijkbaar alles voor over om de mannen gelukkig te maken. Denk je, dat je daar iets aan hebt?”
    


    
      „Misschien wij niet, maar ik kan me voorstellen, dat voor een familie waar maagdelijkheid samenvalt met heiligheid dit iets verschrikkelijks geweest moet zijn. Ze zullen wel blij zijn, dat ze dood is en dus niet meer de schande van de famiüe kan worden. Stuur meteen een verslag naar Central.”
    


    
      „Dat heb ik al gedaan. Heb je nog iets anders nodig?”
    


    
      „Op het ogenblik niet.”
    


    
      „Goed. Weet je al, dat Ernie Bentley gisteren verhuisd is naar de plaats waar vroeger Caldwell zat? Weet je waar dat is?”
    


    
      „Ja.”
    


    
      „Alles gaat nu via hem. De gegevens worden allemaal aan hem doorgestuurd. Hij heeft ook alle wapens. Zijn telefoon is hetzelfde gebleven.”
    


    
      „Goed en dank je wel.” Ik hing weer op.
    


    
      We hadden nu tenminste een spoor. Met geld kon je toch werkelijk alles bereiken. Deze kerel was ver van huis en had blijkbaar heimwee gekregen. Daarom was hij naar een Russische film gegaan. Oerstom natuurlijk, maar mijnheer kon niet meer tegen zijn verdriet op.
    


    
      Dillinger had dezelfde fout gemaakt en had dat met zijn leven moeten bekopen.
    


    
      Ik belde Toomey op en zei hem, dat ik naar die bewuste bioscoop ging. Of hij intussen op me wilde blijven wachten totdat hij iets van me hoorde? Hij vond het niet leuk, dat ik er alleen op afging, maar uiteindelijk was het mijn zaak. Ik zei hem, dat hij in mijn kamer moest wachten voor het geval Watford of Randolph zouden opbellen. Ook ik zou hem daar zo nu en dan even bellen zodat hij wist waar ik zat en hoe het ging.
    


    
      De film in het Grenoble Theater begon pas om half acht en het loket ging pas om zeven uur open. Ik had dus nog drie kwartier de tijd. Ik was niet van plan om buiten te blijven wachten waar ik door iedereen gezien kon worden. Misschien was het beter om een kaartje te kopen en binnen in de lobby te wachten. Vandaar kon ik gemakkelijk het loket in de gaten houden. In geval van nood kon ik nog altijd naar binnen gaan en een plaatsje zoeken op de achterste rij. Als mijn ogen dan een beetje'aan het donker gewend waren, zou ik waarschijnlijk genoeg kunnen zien om Churis te ontdekken als hij mocht binnenkomen. Waarschijnlijk zou ook hij wel op de achterste rij gaan zitten en dan hing het er maar vanaf wie het eerst wie zag.
    


    
      Ik nam een taxi en liet me naar het appartement van Gretchen rijden. Ik vroeg de chauffeur om even te wachten en liep de drie trappen op. Binnen hoorde ik zachte muziek spelen en onder de deur zag ik een streep licht. Ik klopte, maar kreeg geen antwoord. Misschien hoorde ze me niet of stond ze weer onder de douche. Het kon geen kwaad om eens even te kijken. De deur was niet op slot en ik ging naar binnen. Ik riep haar naam, maar er kwam geen antwoord. Ze was ook niet in de badkamer. Misschien even een boodschap doen. Ik had echter geen tijd om te wachten en ging terug naar de wachtende taxi.
    


    
      Het loket was nu open. Voor twee dollar kocht ik een kaartje en ging binnen in de lobby zitten wachten met m’n revolver in de zak van mijn jas. Vanaf mijn plaats had ik een goed gezicht op het loket. Maar er verscheen geen Churis. Toen het bijna half acht was, ging ook ik naar binnen en vond een plaatsje op de achterste rij. Tijdens de pauze bleef ik rustig zitten en lette op alle mensen die me passeerden. Geen Churis. Het was een saaie film en het was jammer, dat K er niet was om te zien wat voor uitwerking de film had op de mensen. Ze lachten op de verkeerde plaatsen en schenen alleen maar gekomen te zijn om iets in hun eigen taal te kunnen horen.
    


    
      Ook na de pauze kwam hij niet opdagen. Ik wachtte nog tien minuten en ging toen weg. Eén spoor en het had niets opgeleverd! Ik voelde me gespannen en liep daarom het lange stuk terug naar 42nd Street. Ik had behoefte aan een beetje frisse lucht, want vóór alles moest ik kalm blijven. Je mag nu eenmaal geen enkel risico nemen als je met revolvers speelt.
    


    
      Vanuit een winkel belde ik Toomey op en hij zei, dat hij juist naar de televisie zat te kijken. Hij vertelde, dat Edith Caine de U.N. gebouwen had verlaten samen met John Talbot en naar haar eigen appartement was gegaan. John Talbot was naar de ambassade gegaan en zou daar nog wel zijn. Samen met hem waren nog twee andere mensen van de Britse staf naar binnen gegaan.
    


    
      Voor het appartement van Edith stonden een paar mensen op wacht en binnen het gebouw was er nog een. Ze hadden pas een half uur geleden opgebeld en er was dus een redelijke kans, dat ze nog steeds thuis was.
    


    
      Ik vroeg Toomey om rustig te blijven waar hij was en hij maakte helemaal geen bezwaren. Het regende nog steeds en ik kon me best voorstellen, dat hij liever lekker warm binnen zat. Ik vroeg hem om Grady op te bellen en hem te vertellen, dat het spoor van Churis nietshad opgeleverd. Als hij nog speciale instructies had, moest hij die maar via Toomey aan mij doorgeven.
    


    
      Ik zag de twee wachtposten al van verre en ik had zin om hen te vertellen, dat ze een herhalingscursus moesten gaan volgen. Een zat er in een wagen sigaretten te roken en alle raampjes waren beslagen. De ander stond te schuilen voor de regen. Ze maakten zich blijkbaar niet druk en vroeg of laat kon hun dat hun leven kosten.
    


    
      De ander was binnen en stond bij de lift te wachten. Hij stond één verdieping beneden het appartement van Edith Caine en kon vandaar zien of de kabels bewogen en de lift misschien stopte op haar verdieping. Ik ging een keer of zes op en neer zodat hij de kluts helemaal kwijt was en stapte toen uit op de onderste verdieping. Vandaar ging ik langs de brandladder weer naar boven en belde bij haar. Eerst hoorde ik niets en daarom belde ik een tweede keer.
    


    
      „Het is Tiger Mann, schatje.”
    


    
      Ze aarzelde niet. Geen gepraat door de deur of geloer door een kijkgaatje. De deur ging wagenwijd open en ze stond daar voor me in een witte jurk, die iedere vorm van haar lichaam liet zien. De hals was diep uitgesneden en ik kon de zwelling van haar blanke borsten zien.
    


    
      „Mag ik binnenkomen?”
    


    
      „Natuurlijk.” Ze glimlachte en ik moest denken aan twintig jaar geleden, toen zij even uitdagend en betoverend was geweest. Haar stem was vaak bijtend en vleiend tegelijk en ze kon een man werkelijk dol maken.
    


    
      Ze keek me onderzoekend aan. Ze wist immers hoe ik de eerste keer gereageerd had en blijkbaar wilde ze weten hoeveel sexuele aantrekkingskracht er van haar uitging. Misschien zou iemand anders voor haar gevallen zijn, maar ik paste op mijn tellen. Eenmaal had ik een fout gemaakt en dat had me bijna m’n leven gekost. Ik zou die fout geen tweede keer maken.
    


    
      Ik zei: „Dank je wel, meisje,” en liep naar binnen. Ze sloot de deur achter me en volgde me naar de huiskamer. Dit keer had ze een plaat op staan van Wagner. Ik vond het mooi en bijzonder geschikt voor deze avond. Als ze het expres had gedaan, dan had ze het niet beter kunnen doen.
    


    
      Ze zag er moe uit. Ze had donkere randen rond haar ogen en haar mondhoeken hingen een beetje omlaag. Ik kreeg weer hetzelfde gevoel dat ik twintig jaar geleden had gehad toen ik met haar in het bos lag. Ik haatte mezelf.
    


    
      Ze was zo goed als dood en ik ging het doen. Zij wist het en ik wist het en niets kon me meer tegenhouden. Als ik miste, zou iemand anders van Central het doen. Maar dan zonder gevoel, terwijl ik zelf er mijn hele gevoel zou inleggen. Zeg dus maar hoe je het hebben wilt, meisje: van een vreemdeling of van iemand, die eens zoveel van je gehouden heeft dat hij graag z*n leven voor je gegeven had.
    


    
      Ik gooide mijn hoed en jas op een stoel en ging op de divan zitten. Ik strekte m’n benen languit en keek haar op m’n gemak aan. Ze was zenuwachtig en probeerde het te verbergen door naar de bar te lopen.
    


    
      „Zin in een borrel?”
    


    
      „Waarom niet?”
    


    
      „Scotch?”
    


    
      „Je hebt al vaak genoeg iets voor me klaargemaakt, schat je. Je weet precies wat ik drink en mijn smaak is nog steeds hetzelfde. Gewoon whisky met ginger-ale.” Waarom stelde ze zich zo aan? We waren immers alleen. Wat gedaan moest worden, zóu immers gedaan worden.
    


    
      Ik zei: „Hoe gaat het met je mr. Selwick?” Rondine zette mijn glas op het tafeltje naast me. „Hij is goed verzorgd. Waarschijnlijk gaat hij maandag weer normaal aan het werk.”
    


    
      „Ik heb gehoord, dat jullie samen geluncht hebben.”
    


    
      Ze keek me aan en antwoordde:„Mag dat dan niet?”
    


    
      „Dat weet ik niet.” Ik nam een slok whisky en ging verder:„Hij werd mooi op tijd ziek. Dat had je goed voor elkaar.”
    


    
      Ze fronste haar wenkbrauwen alsof ze me niet begreepen zei:„Hij heeft al eens meer een aanval gehad.”
    


    
      „En hebben jullie ook al eens meer samen geluncht?”
    


    
      Toen begreep ze waar ik op zinspeelde en het glas in haar hand beefde. Ze zocht naar een antwoord, maar kon zo gauw niets bedenken. Haar gezicht vertrok van woede.
    


    
      Ik veranderde van onderwerp en zei: „Ik heb het een en ander gehoord over Diana Caine. Stel je er belang in of weet je alles al?”
    


    
      Ze kon er niets aan doen, maar het glas viel uit haar handen en de wijn stroomde over de vloer. Een stukje ijs schoof over de grond en ik schopte het weg met mijn schoen. Ze had een verbeten trek rond haar mond en haar aderen waren duidelijk zichtbaar onder de witte huid.
    


    
      Ik grinnikte en ging verder. „Via haar ben je dus de Caine familie binnengedrongen. Dan is er nog maar één mogelijkheid over, liefje. Waar is de echte Edith Caine?”
    


    
      Ze gaf geen antwoord. Ze zat stil voor zich uit te staren en aan heel haar gezicht kon ik zien, dat ze me grenzeloos haatte.
    


    
      Ik zei: „Ik zal je precies duidelijk maken wat ik bedoel. De echte Edith wordt verondersteld zich ergens verborgen te houden. Maar ik durf er een lief ding onder te verwedden, dat ze dood is. Je zult geen risico durven nemen. Alle aanbevelingen die je tot nu toe gekregen hebt komen van mensen, die Edith Caine als klein meisje gekend hebben, maar niet toen ze volwassen was. Omdat er nooit iets aan te merken is geweest op de Caines, denken ze ook niet aan de mogelijkheid dat een van hen niet echt is. Wacht tot ze daar achterkomen.”
    


    
      Haar handen beefden zo hard, dat ze nauwelijks haar sigaret kon vasthouden. Ik haalde een pakje lucifers uit mijn zak, stak een sigaret voor haar aan en wierp haar de brandende sigaret toe. Ze verslikte zich in de rook en slaagde er toen eindelijk in om te zeggen:
    


    
      „Tiger, je maakt een verschrikkelijke vergissing.”
    


    
      „Ik ben bang van niet, liefje.”
    


    
      „Maar je wilt toch niet.. ”
    


    
      „Probeer het maar eens.”
    


    
      Ze inhaleerde diep en drukte toen de sigaret uit in de asbak. Ze keek me aan en zei op koele toon:
    


    
      „Ik kan niet goedvinden, dat je de goeie naam van de Caines aantast.” Dat was weer de Rondine zoals ik haar kende van vroeger.
    


    
      „Hoe denk je me dan tegen te houden? Vidor Churis?”
    


    
      Het duurde lang voordat zij een antwoord gaf. Haar stem had bijna een medelijdende klank, toen ze eindelijk zei:„Jij dwaas.”
    


    
      „Ik hou van die honden, die jij gebruikt, Rondine. Ik ga al meer dan twintig jaar met dergelijke kerels om en er zijn er maar weinigen die het hebben overleefd. Ik begrijp niet, dat je geen betere middelen ter beschikking hebt. Ik herinner me nog dat je alle middelen gebruikte waarover een vrouw maar kan beschikken en dat je van een glimlach een perfecte moord kon maken. Maar zoals je het nu aanlegt, is het niet leuk meer. In Mexico heb ik ook al iets dergelijks meegemaakt en twee keer in Frankrijk. Jammer, dat het iedere keer voor die andere kerel verkeerd afliep, want het is niet zo gemakkelijk om mij neer te schieten.”
    


    
      „Tiger — ”
    


    
      „Kom hier, Rondine. Je mag het spelletje helemaal ten einde spelen. Herinner je je nog die kus die je me toen gegeven hebt? Dat was een echte kus, een voorspel op de dood. Kom dus hier, Rondine, want ik wil je nog eens proeven.”
    


    
      Ze bleef rechtop in haar stoel zitten en haar beide handen grepen de leuningen vast. Met grote ogen staarde ze me aan.
    


    
      „Ik wil graag weten of je nog steeds hetzelfde bent nu je een klein meisje, Edith Caine genaamd, hebt vermoord. Nu je weet wat je de Caines hebt aangedaan. Ik wil weten of je smaak veranderd is nu je je eigen dood al voelt aankomen. Kom hier, Rondine.”
    


    
      Ze stond langzaam op en haar hele lichaam was gespannen.
    


    
      „Kom maar, meisje. Ik heb nog steeds die zelfde hartstocht in me.” Ik wist dat ik glimlachte, Mijn tong duwde tegen mijn tanden en ik had het gevoel, dat ik haar nu kon vermoorden.
    


    
      Toen gebeurde er plotseling iets in haar. De spanning week uit haar lichaam. Ineens scheen ze volkomen meester van de situatie te zijn en ze was weer de Rondine zoals ik ze vroeger gekend had: schoon, verleidelijk, begerenswaardig en dodelijk. Ze liep langzaam naar me toe en bij iedere stap kon ik een stuk van haar dij zien. Haar hele manier van doen was uitdagend en ze bleef vlak voor me staan.
    


    
      Ik bleef zitten en keek naar haar op. Ik probeerde in haar ogen te lezen wat er in haar omging en dat was niet moeilijk.
    


    
      Ze zei: „Vertel me hoeveel je van me gehouden hebt, Tiger.”
    


    
      „Meer dan ooit iemand zal begrijpen.”
    


    
      „Hou je nog steeds van me?”
    


    
      „Ik heb je al gezegd dat bepaalde dingen nooit veranderen.”
    


    
      „Dus nog evenveel als vroeger?”
    


    
      „Nog evenveel.” Ik lachte nu niet meer. Ik had een raar gevoel in mijn maag en ik sprak luider dan anders.
    


    
      „Er is een tijd geweest, dat je alles voor me over had.”
    


    
      „Dat is lang geleden. Nu ga ik nog maar één ding voor je doen. Je doden, Rondine.”
    


    
      „Als je dat moet doen.... kun je dan één ding voor me doen?”
    


    
      „Niets.”
    


    
      Ze knielde naast me neer op de divan, ging toen zitten en haar knie duwde tegen mijn been. Haar jurk stond open en ze deed geen moeite om haar borsten te bedekken.
    


    
      „Wil je naar me luisteren?” vroeg ze in alle eenvoud
    


    
      „Waarom?”
    


    
      „Omdat je van me houdt.”
    


    
      Ik duwde haar knie weg en zei op ruwe toon:
    


    
      „En ik dan! Hoeveel hou jij nog van mij?”
    


    
      „Nog?”
    


    
      „Je hebt altijd mooi over liefde kunnen praten, Rondine. Weet je nog hoe we samen in bed lagen en hoe ik dan naar je stem lag te luisteren. Ik kon er nooit genoeg van krijgen. Of we nu in de modder lagen of in bed, honderden keren heb je me verteld hoeveel je van me hield. Laat het me dan nu nog maar eens horen. Ik zou best willen weten of je nog steeds die warme klank in je stem kan leggen.”
    


    
      „Ik denk, dat ik van je gehouden heb vanaf de eerste keer, dat ik je ontmoette, Tiger.”
    


    
      „Dat is niet meer origineel, kindje. Dat heb je al zo vaak gezegd. Probeer eens wat anders.”
    


    
      Rustig raakte ze met haar vinger mijn voorhoofd aan en zei eenvoudig:
    


    
      „Ik hou van je, Tiger.”
    


    
      Het deed me iets. Ze wist het en ik haatte mezelfomdat ik een vreemde warmte door mijn lichaam voeldetrekken, die me deed denken aan twintig jaar geleden.
    


    
      „Mag ik je nu iets vragen?”
    


    
      Toen ik niet antwoordde ging ze verder: „Laat mijn familie met rust.”
    


    
      „Moordenaars veranderen niet,” zei ik.
    


    
      Haar gezicht veranderde niet van uitdrukking, maar er kwam een vreemd licht in haar ogen en ze antwoordde: „Dat ben ik helemaal met je eens.”
    


    
      Ik probeerde haar tegen te houden, maar ik kon niet. Ze boog zich naar me toe en drukte haar mond op de mijne. Ik voelde hoe haar tong zoekend en tastend tussen mijn tanden gleed. Ik kneep haar in haar arm en het verleden kwam steeds dichterbij. Ik duwde haar schouders weg en haar jurk viel nu helemaal open. Zo zat ze daar, een en al hartstocht en verlangen.
    


    
      Het vuur in mij brandde in alle hevigheid en ik wist, dat ik haar ging nemen. Ik ging iets doen waarvan ik mezelf heilig had voorgenomen dat ik het nooit meer zou doen. En toch kon ik mezelf niet stoppen. Maar het was Rondine die de eerste beweging maakte. Haar adem stokte plotseling in haar keel en ze worstelde om onder mijn armen vandaan te komen. Het leek alsof ze snikte. Er lag iets van angst in haar ogen en nog iets anders waar ik geen beschrijving van kon geven. Ze maakte zich los, terwijl ze haar jurk weer dichttrok. Met geopende mond bleef ze me staan aankijken en als een zucht zei ze toen:
    


    
      „Het spijt me, eerlijk, het spijt me.”
    


    
      Ik moest lachen. Het was een goed stukje toneel. Na al die jaren wist ze blijkbaar toch weer met iets nieuws te komen en ze deed het werkelijk goed. Het zou haar alleen weinig helpen.
    


    
      „Nog even geduld, Rondine,” zei ik. „Ik zal eerst je plannen in de war sturen en dan vermoord ik je. Daar kun je veilig op rekenen.”
    


    
      Ik stond op, nam mijn hoed en jas en liep naar de deur. Daarbij draaide ik mijn rug naar haar toe en als ze me had willen neerschieten had ze het nu gemakkelijk kunnen doen. Maar ergens wist ik, dat ze nog niet durfde of wilde.
    


    
      Het regende nog steeds en er passeerde geen enkele lege taxi. Ik besloot dan ook om maar te gaan lopen. De laatste keer, dat ik dit stuk gelopen had, had ik twee dode kerels achtergelaten. Misschien zou ik dit keer meer geluk hebben.
    


    
      Tegen de tijd dat ik bij Broadway gekomen was, was ik kletsnat van de regen en nog steeds had ik geen taxi. Wel passeerde ik een bar en daar was het in ieder geval droog en warm. Ik ging dus naar binnen en nam een kop koffie. Er was een aardig programma op de televisie en het was dan ook al anderhalf uur later voor ik weer naar buiten ging. Dit keer kon ik meteen een taxi krijgen en ik liet me terugrijden naar het Chester Hotel.
    


    
      Ik kreeg geen antwoord toen ik op de deur klopte. Waarschijnlijk lag hij te slapen. Zachtjes deed ik de deur open en draaide het licht aan. Toomey lag inderdaad op bed en had een klein gaatje in zijn voorhoofd. De matras en de kussens waren helemaal rood van het bloed en hij was nog warm. Het kon dus pas een paar minuten geleden gebeurd zijn.
    


    
      Goed georganiseerd, Rondine. Ik had de lucifers die ik in het hotel had gekregen in haar appartement achtergelaten en daar stond het adres keurig op aangegeven. Ze had alleen Vido Churis maar even op hoeven bellen. Een loper, een revolver met een geluiddemper en daarmee was de zaak afgedaan. Dat dachten ze tenminste. Pech voor Toomey en pech voor de moordenaar. Hij dacht dat hij me had. Hij had natuurlijk niet eens gekeken naar het gezicht van Toomey. Het was mijn bed en er lag een kerel te slapen in dat bed, dus....
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      De portier was een oude vent die me wist te vertellen, dat er tijdens mijn afwezigheid voor me was opgebeld. Hij had het nummer van mijn kamer gegeven en stond op het punt om het gesprek door te verbinden, toen aan de andere kant de hoorn weer op de haak was gehangen. Hij zei, dat het de hele avond erg druk was geweest en dat er voortdurend mensen in- en uitgelopen hadden.
    


    
      Ik ging terug naar mijn kamer, onderzocht alles zorgvuldig, maar vond niets. In de jaszak van Toomey zaten twee brieven voor me, die me waren nagestuurd vanuit het andere hotel. De een was een bericht, dat mijn koffers uit Mexico waren aangekomen. De ander was een brief van een Duitse dokter. Hij zei, dat hij Rondine Lund nooit onder behandeling had gehad, maar dat hij haar toch meende te herkennen. Tijdens de oorlog was hij namelijk als legerarts bij de Luftwaffe geweest en daar had hij een vrouw ontmoet die sprekend op Rondine Lund leek. Maar hij dacht dat ze dood was.
    


    
      Dat kon ik hem dan wel beter vertellen.
    


    
      Eerst belde ik Martin Grady op en vervolgens Thomas Watford. Hij zei me, dat ik daar moest blijven en dat hij een paar mensen zou sturen. Maar ik had helemaal geen zin om te blijven wachten. Ik vertelde hem met een paar woorden wat er precies gebeurd was, zei dat ik hem nog wel zou bellen over die kogel en hing op. Ik was inderdaad benieuwd naar die kogel, maar had geen zin om hem zelf uit de body van Toomey te gaan peuteren. Het kon me niet schelen wat Grady zei, maar ik ging beslist niet zitten wachten op de komst van de politie. Als Hal Randolph meekwam, was ik nog niet gelukkig.
    


    
      Ik pakte al mijn spullen bij elkaar, ging naar beneden en betaalde de rekening. Ik liet geen adres achter. Eenpaar straten verder liet ik me inschrijven in een kleinhotelletje onder de naam van Frank Wilson uit Memphis, Tennessee. Het waren maar een paar straten verder, maar in een grote stad betekende dat twintigduizend mensen.
    


    
      Het was al laat, maar dat was geen bezwaar om alsnog Midros op te bellen. Blijkbaar haalde ik hem uit zijn bed, want zijn stem klonk slaperig.
    


    
      „Met Tiger Mann, Midros. Het spijt me, dat ik je uit bed haal, maar er is iets belangrijks gebeurd.”
    


    
      „Goed goed, het is niet erg.”
    


    
      „Ik wil zelf met niemand direct contact opnemen, dus had ik graag dat jij iets voor me deed.”
    


    
      „Wat zal het zijn?”
    


    
      „Weet je waar je Gregory Hofta kunt bereiken?” „Thuis. Ik heb vanavond nog met hem gesproken.” „Goed. Laat hij het adres van Alexis Minner voor me opzoeken. Hij werkt op hun ambassade.”
    


    
      „Mr. Mann....” begon hij, „deze man is gevaarlijk.”
    


    
      „Hofta heeft me alles verteld. Waarschijnlijk staat hij niet alleen en dan kan hij me misschien aan een spoor helpen.”
    


    
      „Ik was nog in Hongarije, toen deze man er ook was,” zei Midros en hij probeerde zijn emotie onder controle te houden. „Het is een moordenaar. Op het ogenblik werkt hij op de ambassade en wat hij dus ook doet, hij kan hoogstens het land uitgezet worden.”
    


    
      „Hij kan nog één ander ding doen.”
    


    
      „Wat dan, mr. Mann?”
    


    
      „Begraven worden.”
    


    
      Midros antwoordde eerst niet, toen hoorde ik hem lachen. „Ik wens u veel succes. Ik zal alles doen om u te helpen. Uw boodschap wordt onmiddellijk doorgegeven.”
    


    
      „Ik bel je nog wel terug.”
    


    
      Ik was doodmoe en wist dat ik hard een beetje slaap nodig had Er moest nog heel wat gebeuren en daar moest ik helemaal fit voor zijn. Daarom controleerde ik de deur, deed hem op het nachtslot, onderzocht verder het raam en ging toen op bed liggen, nadat ik eerst nog de gordijnen gesloten had.
    


    
      Wat moesten ze een hekel aan me hebben. Jarenlang al hadden ze plannen gemaakt. Jarenlang probeerden ze nu al om de wereld in hun macht te krijgen. Knappe koppen waren er aan te pas gekomen om de zaak goed in elkaar te zetten. En nu verscheen er plotseling op het laatste nippertje een vent uit het verleden, die alles in de war dreigde te sturen. Ze hadden helemaal niet op me gerekend, omdat ze niet wisten, dat er nog een mr. Mann bestond, die wraak wilde nemen. Eigenlijk kon ik het hun helemaal niet kwalijk nemen, dat ze me zo gauw uit de weg wilden ruimen, want het moest toch verschrikkelijk zijn als één man ter elfder ure hun mooie plannen in de war kwam schoppen.
    


    
      Rondine wist wat er zou gebeuren. Natuurlijk had ze meteen haar mensen gewaarschuwd toen ik haar die eerste keer ontmoet had. Toen al moesten ze besloten hebben om me om zeep te helpen. Maar ik had ze verwacht en daarom hadden ze alleen maar een paar gaatjes gemaakt in een paar kussens.
    


    
      Ook de tweede aanslag mislukte, omdat Toomey en ik op hen wachtten.
    


    
      Dat spelletje zou doorgaan tot er nog maar één over was en dat was dan de overwinnaar. Rondine wist dat en daarom zou ze tot het uiterste gaan om me te krijgen. Eigenlijk was het allemaal zo eenvoudig. Rondine was de vertrouwelinge van Burton Selwick en de laatste bekleedde een sleutelpositie. Hij vertrouwde haar volkomen, want ze kwam immers van een vooraanstaande familie, was knap en hij had haar zelf aanbevolen voor deze betrekking. In haar tegenwoordigheid zou hij dus minder voorzichtig zijn. Ze deed ook heel graag wat meer werk voor hem dan ze strikt genomen hoefde en dat kwam haar allemaal goed van pas. Niemand kent de baas en zijn werk immers beter dan zijn secretaresse.
    


    
      Rondine, ik kan je alleen maar bewonderen!
    


    
      Je wist, dat ik je zou komen opzoeken. Je kent me immers en je wist, dat ik zou willen weten hoe je het allemaal gedaan had. Je wist, dat ik nieuwsgierig zou zijn naar die plastische chirurgie en je dacht, dat je wel iets kon riskeren omdat ze het zo keurig gedaan hadden. Je bleef rustig op me wachten, want je had immers zelf ook nog een revolver voor het geval er iets mis zou gaan. Maar ik was je te slim af en daarom liet je het door een paar anderen opknappen. Je liet een paar mensen uit Chicago komen, zodat je zelf buiten schot zou blijven. Jammer voor je, dat het allemaal niet doorging. Je kunt beter je centen terugvragen aan die lui uit de eerste wagen, want die hebben het eigenlijk verpest. Ik ben bang, dat je ze geen tweede keer krijgt, nu ze eenmaal weten met wie ze te doen hebben.
    


    
      Jammer voor je, dat ik straks eerst nog een kop koffie ging drinken en naar te televisie heb zitten kijken. Daardoor kwam de moordenaar te vroeg en ik ben bang, dat onze vriend een fatale vergissing heeft gemaakt. Want de volgende keer ben ik het die schiet.
    


    
      Ook aardig bedacht van je om een einde te maken aan die speech van Selwick. Je wist dat er iets mis was gelopen en daarom hadden jullie tijd nodig om nieuwe plannen te maken. Wat heb je hem te eten gegeven? Datzelfde spul wat we ook voor generaal von Selter gebruikt hebben of wat je in Athene in de koffie van die Griek deed? Natuurlijk wilde je Burton Selwick niet doden, want je hebt hem nog veel te hard nodig als bron van inlichtingen. Hij moest alleen maar even zijn mond houden en die maagzweer zou als de natuurlijke oorzaak beschouwd worden.
    


    
      Ik moest grinniken en viel in slaap.
    


    
      Om tien uur ’s morgens nam ik een douche, schoorme en kleedde me aan. Ik belde Midros op en hij zeionmiddellijk:
    


    
      „1149, 16th Street. Het is boven een Italiaanse groentenwinkel. Het gebouw heeft vier uitgangen: voordeur, dak en twee in de kelder. Aan iedere kant een. Hofta zegt, dat u erg voorzichtig moet zijn want de man is een expert in alle mogelijke soorten van doodslag.”
    


    
      „Ik ook.”
    


    
      „Heeft u hulp nodig?”
    


    
      „Op het ogenblik niet. Misschien later maar dan laat ik het je nog wel weten.”
    


    
      „Onze organisatie is vrij groot, mr. Mann en ik heb bekwame mensen in dienst die al de nodige ervaring hebben opgedaan.”
    


    
      „Dank je wel. Ik waardeer het, maar ik wil dit liever zelf opknappen. Misschien kan ik ze later nog goed gebruiken als het echte vuurwerk begint.”
    


    
      Ik hing op, repeteerde het adres nog een keer en nam mijn jas. De revolver ging natuurlijk mee en welgemoed stapte ik de deur uit. Het was betaaldag!
    


    
      Het was een aardige flat en blijkbaar waren er pas een paar vernieuwingen aangebracht. Ik ging hier en daar iets kopen om een beetje idee te krijgen van de locale sfeer en de mensen die er woonden. De meesten schenen immigranten te zijn en ik hoorde veel Duits. Ook ontmoette ik een paar Italianen en tweemaal hoorde ik een paar mensen Russisch spreken. Leuk hoe de mensen eigenlijk altijd elkaar opzochten. Ieder wilde altijd zijn eigen taal horen waar ter wereld hij ook zat.
    


    
      Toen ik zo’n beetje een idee had gekregen van de omgeving, belde ik kolonel Corbinet op. Hij vertelde me, dat zowel Watford als Randolph naar me hadden gevraagd, maar hij zou ze wel even aan het lijntje houden tot ik dit karweitje had opgeknapt. Ik vroeg hem of hij kon zorgen dat ik een brandweerman kreeg in uniform waarmee ik het gebouw kon inspecteren. Ikzei, dat ik over een uur op de hoek van de volgende straat zou staan om daar te wachten op de man die me werd toegewezen. Hij beloofde er voor te zullen zorgen en hing op.
    


    
      Om tien over twaalf stopte er een rode sedan van de brandweer en ik stapte in. De chauffeur was een jonge vent en de ander schatte ik op een jaar of vijftig. Hij zag er meer uit als een politieagent dan als een brandweerman. Hij had littekens in zijn gezicht en op zijn handen. Hij knikte en stelde zichzelf voor als kapitein Murray. De chauffeur heette Ron Kelly en Murray wilde graag weten wat de bedoeling was.
    


    
      „Ik zou graag alle uitgangen van 1149 willen inspecteren,” antwoordde ik.
    


    
      „Dat hebben we verleden week pas gedaan.”
    


    
      „Laten we het dan nu nog eens doen.”
    


    
      Hij haalde zijn schouders op. „Alles is in orde.” „Maar je zult toch wel iets kunnen verzinnen om nog eens te gaan kijken?”
    


    
      „Mag ik iets vragen?”
    


    
      „Natuurlijk.”
    


    
      „Deze opdracht kwam van hogerhand. Politie?”
    


    
      „Zo zou je het kunnen noemen.”
    


    
      Murray grinnikte en zei: „Goed, ik begrijp het. Hoe wil je het hebben?”
    


    
      „Het moet een gewoon routine-onderzoek zijn. We mogen geen speciale aandacht trekken.”
    


    
      Murray liet voor het gebouw stoppen en we stapten uit. Juist passeerde een politiewagen en de mannen groetten ons. We wuifden terug. Niemand in de straat besteedde veel aandacht aan ons. Agenten en brandweermensen waren een alledaagse verschijning en zolang er niets bijzonders aan de hand was, kon je rustig je gang gaan zonder dat iemand naar je keek.
    


    
      De huiseigenaar was een Italiaan van middelbare leeftijd. Het was een eenvoudige man en hij was bijna blijdat hij inspectie kreeg. Alles was prima in orde en hij was er trots op. Hij woonde zelf op het gelijkvloers en liet ons het hele gebouw zien. Overal gaf hij uitleg en hij raakte werkelijk enthousiast, toen Kelly telkens goedkeurend knikte en ijverig aantekeningen maakte.
    


    
      Het kostte ons twee uur, maar toen wist ik ook precies wat ik weten wilde. Ik kende alle in- en uitgangen vanaf de kelder tot het dak. Er was een lift die helemaal tot de vierde verdieping ging. Binnen was ook een brandtrap en buiten liep langs het gebouw een stalen brandladder, die eindigde op de binnenplaats.
    


    
      We controleerden iedere nooduitgang en toen we langs het appartement van Alexis Minner liepen, keek ik vlug even naar binnen. Hij was niet thuis (dat wisten we al van de Italiaan) maar op de keukentafel stonden twee wodkaflessen met vier gebruikte glazen.
    


    
      Toen we weer naar buiten gingen, vroeg Murray: „Tevreden?”
    


    
      „Volkomen.”
    


    
      „Nog iets anders?”
    


    
      „Op het ogenbük niet. Waar ga je naar toe?”
    


    
      „Weer naar de garage. Kan ik je soms een lift geven?” Ik vertelde hem waar ik naar toe wilde. Het was niet ver. Ik moest een paar dingen weten en misschien kende Gretchen Lark de antwoorden.
    


    
      Ze had een palet in haar hand en een kwast tussen haar tanden, toen ze de deur opende. Ik moest lachen toen ik haar zag en ze opende haar mond van verbazing zodat ze bijna de kwast liet vallen.
    


    
      „Nee, maar, Tiger, dat is een verrassing!”
    


    
      Ze had een soort kamerjas omgeslagen die blijkbaar dienen moest als schildersjas. Er zaten maar twee knopen aan en ik kon duidelijk zien, dat ze er niets onder aan had-
    


    
      „Staat je goed, Gretchen.”
    


    
      Ze grinnikte en bekeek zichzelf een beetje verlegen. Ze wist niet goed wat ze met haar handen moest doen. „Kijk eens hoe ik er uitzie. Ik verwachtte niemand.”
    


    
      „Je ziet er schitterend uit.”
    


    
      „Ach, jullie mannen!”
    


    
      Ze maakte haar kwasten schoon en terwijl ze daarmee bezig was, ging ik eens kijken hoever ze al gevorderd was met haar schilderij van Selwick. Het begon werkelijk heel goed te worden en Selwick stond er op in al zijn waardigheid, trots en kracht.
    


    
      „Hoe vind je het?” vroeg ze.
    


    
      „Goed. Heel goed zelfs. Maar ik vind, dat hij er een beetje vermoeid uitziet. Het lijkt wel of hij ziek is.”
    


    
      Ze liep een eindje achteruit, zette de ezel wat anders zodat het licht er beter opviel en zei toen:
    


    
      „Je hebt gelijk. Dat is mijn schuld. Ik ben te realistisch. Denk je dat ik het een beetje moet verdoezelen?”
    


    
      „Hoe moet ik dat nou weten. Ik ben geen schilder. Maar als het voor zijn vrouw is, dan zou ik hem zo mooi mogeiijk maken.”
    


    
      „Dat is geen kwaad idee.”
    


    
      „Hoe gaat het eigenlijk met hem?”
    


    
      „Al weer veel beter.”
    


    
      „Wat had hij?”
    


    
      „Dat heb ik je immers al verteld. Hij heeft last van een maagzweer. Verleden jaar waren het galstenen, maar die heeft hij weg laten halen. Dat baantje van hem is nu eenmaal niet erg geschikt om een mens rust en vrede te geven. Hij is net een wandelende medicijnkast. Ik denk, dat hij meer pillen dan aardappels eet. Luister, als je het niet erg vindt, dan ga ik me eerst een beetje aankleden. Het is nog te vroeg om je gasten op een dergelijke manier bezig te houden.”
    


    
      „Daar is het nooit te vroeg voor.”
    


    
      „Mannen....!”
    


    
      Terwijl zij zich aankleedde, liep ik terug naar het portret van Selwick. Ik kende hem eigenlijk pas zo kort en toch scheen hij in die paar dagen al veranderd te zijn. Uiterlijk was hij volkomen onbewogen, maar je kon zien dat hij veel pijn had, wat hij probeerde te verbergen onder een masker van stoerheid.
    


    
      Op het schilderij kon ik zien, dat ik op dezelfde stoel zat ais waarop Selwick voor Gretchen poseerde. Naast de stoel stond een laag tafeltje waarop een doos, die ik met belangstelling opende. Blijkbaar de voorraad medicijnen die Selwick gebruikte tijdens de lange zittingen. Er waren tientallen flesjes en doosjes.
    


    
      Gretchen kwam de kamer weer in en ze zag, dat ik in de doos zat te kijken.
    


    
      „Zie je nou wat ik bedoel? Hij zit er altijd van te snoepen alsof het chocolade is.”
    


    
      „De dokters zullen wel weten wat ze doen.”
    


    
      „Dat zal wel, maar ik ben het toch niet altijd met hen eens.”
    


    
      Ze maakte haar ceintuur vast en streek haar rok glad. „Ik ben vroeger verpleegster geweest. Eigenlijk grappig, ik heb zo’n beetje van alles willen proberen. Ik hield er wel van en ze zeiden, dat ik goed was in de verpleging. Maar na een poosje ging de aardigheid er wat af. Misschien had ik niet genoeg toewijding.”
    


    
      „Waarom ben je niet getrouwd? Je zou een goeie moeder geweest zijn.”
    


    
      „O, misschien komt het er nog wel eens van. Er is nog zoveel te zien in de wereld en ik wil zoveel mogeiijk meemaken voordat ik al m’n aandacht ga geven aan luiers en koken.”
    


    
      Ze pakte een ongeverfd barkrukje en ging er schrijlings op zitten. „En wat gaan we nu eigenlijk doen? Het is zaterdagmiddag en ik heb honger. Ik hoop, dat je begrijpt wat ik bedoel.”
    


    
      „Laten we dan gaan eten.”
    


    
      „Waar?”
    


    
      „Misschien kunnen we ergens een tentje vinden waar ze ons een paar exotische spijzen kunnen voorzetten.”
    


    
      „Waarom gaan we weer niet naar ”The Hall of theTwo Sisters” waar je me laatst naar toegebracht hebt?”
    


    
      „Er is nu geen show, maar het eten is goed.”
    


    
      „Zullen we er dan heengaan?”
    


    
      „Waarom niet.”
    


    
      „Maar deze keer wil ik precies weten wat ik eet.” „Ik zou het je niet graag vertellen.”
    


    
      Dell was er nog niet toen we aankwamen, maar gelukkig was Joe Swan er. Hij herkende me onmiddellijk en liet ons binnen, terwijl hij veelbetekenend naar Gretchen keek. Swan handelde vooral in verdovende middelen en hij kende alle handelaars. Juist omdat hij zoveel contacten had liet de politie hem met rust.
    


    
      Hij riep een kelner die ons weer naar onze plaatsen bracht, maar voordat we ons in ons hoekje konden nestelen, kwam hij nog even naar ons toe en zei, dat hijme iets wilde laten zien. Hij lachte dubbelzinnig en zei, dat het niet voor vrouwenogen bestemd was. Gretchen lachte meesmuilend en ik volgde Joe. Hij bracht me naar het kantoortje van Dell, die inmiddels was aangekomen en direct met de deur in huis viel.
    


    
      „Ik heb iets voor je, Tiger. De man met de stijve wijsvinger.”
    


    
      Ik wachtte.
    


    
      „Ze hebben hem gezien.”
    


    
      „Waar, Dell?”
    


    
      „Hier dicht in de buurt. In het stuk tussen 14th en 4th Street.”
    


    
      „Wie hebben hem gezien?”
    


    
      „Twee mensen. Op de eerste plaats een krantenverkoper. Hij verkocht hem een krant. De ander was een gangster, Marty Lehman. In zijn vrije tijd verkoopt hij allerlei rommel en de man kwam iets bij hem kopen. Martyhad een idee dat hij het was en liet hem daarom te veel betalen. Maar onze vriend maakte helemaal geen aanmerking en Marty kreeg ruimschoots gelegenheid om hem nauwkeurig op te nemen. Hij weet zeker, dat het de gevraagde man was.” Dell verschoof zijn stoel en ging verder:
    


    
      „Ben je al iets meer van hem te weten gekomen?”
    


    
      „Ja, hij is verslaafd aan verdovende middelen.”
    


    
      „Dat is een goed teken.”
    


    
      „Inderdaad, hij zal niet voor een moord terugschrikken.”
    


    
      Dell glimlachte en zei:„Zeg, Tiger, heb je dit ding wel eens gebruikt?” „Alleen maar als ik gedwongen word.”
    


    
      „Dus je hebt wel eens iemand neergeschoten?”
    


    
      „Alleen maar moordenaars, Dell. Alleen maar lui die het verdienden.”
    


    
      „Wees een beetje voorzichtig. Ik verlies niet graag een goeie vriend.”
    


    
      Toen ik weer bij Gretchen kwam, vroeg ze:„Hoe was ze?”
    


    
      „Die danseres? Hetzelfde als iedere andere vrouw: wellust in haar ogen.”
    


    
      „Je bent een vuile vent.”
    


    
      „Alleen maar nieuwsgierig,” antwoordde ik. „Kom, schiet een beetje op. Ik heb nog meer te doen.”
    


    
      „Mag ik mee?”
    


    
      „Nee.”
    


    
      „Waarom niet?”
    


    
      „Zaken. Ik heb alleen maar last van meisjes. Ze leiden de aandacht af.”
    


    
      „Zie ik je nog terug?”
    


    
      „Misschien.”
    


    
      „Wanneer?”
    


    
      Ik duwde m’n stoel achteruit en vroeg om de rekening. „Weet je zeker, dat je me graag terug wilt zien?”
    


    
      Er kwamen tranen in haar ogen, maar ze glimlachteen zei zachtjes:„Ja, Tiger, dat weet ik heel zeker. Eigenlijk ben ik gek, dat ik dat tegen je zeg, maar mijn leven is tot nu toe nog niet veel geweest. Misschien doe ik daarom altijd van die gekke dingen. Maar sinds ik jou heb ontmoet.... wel, ik heb zo’n raar gevoel van binnen. . . .”
    


    
      „Vergeet me, meisje. Je kunt er alleen maar verdriet van hebben als mij iets overkomt.”
    


    
      „Wat kan er dan gebeuren?”
    


    
      „Van alles. Ik doe nogal gevaarlijk werk.”
    


    
      „Je maakt me bang.”
    


    
      Ik moest denken aan het verleden en aan het heden. Na Rondine was er geen toekomst meer geweest en ik dacht, dat het me niet kon schelen. En toch.. .. twintig jaar waren er nu voorbij en als Rondine er straks niet meer zou zijn. . .. Misschien zou Gretchen. . .. Maar het was nog te vroeg om beslissingen te nemen. Eerst moest ik zien, dat ik veilig de eindstreep haalde.
    


    
      „Kun je het me vertellen?” vroeg ze.
    


    
      „Je zou me toch niet geloven.”
    


    
      „Probeer het eens.”
    


    
      Ik keek haar rustig aan en zei: „Veronderstel eens, dat ik iemand neer moet schieten?”
    


    
      „Moet dat beslist gebeuren.”
    


    
      „Ja.”
    


    
      „Je hebt dus geen keus?”
    


    
      „Nee.”
    


    
      „Wie is het?”
    


    
      „Het zijn er een paar; misschien twee. Maar het is niet de eerste keer. Ik heb er al meerderen om zeep geholpen.”
    


    
      Ze keek me aandachtig aan en ze had iets van medelijden in haar ogen. „Dat weet ik, Tiger. Ik kan het voelen. Maar doe gerust wat je moet doen. Ik vraag je alleen maar om mij niet los te laten,”
    


    
      „Wees maar niet bang. Ik laat je niet in de steek.”
    


    
      „Wanneer moet je het doen?”
    


    
      Ik haalde mijn schouders op en zei: „Misschien vanavond nog.”
    


    
      „Zul je voorzichtig zijn?”
    


    
      „Dat ben ik altijd.”
    


    
      „Kom je terug?”
    


    
      „Later.”
    


    
      „Ik zal op je wachten,” zei ze zacht.
    


    
      Om vijf uur liet ik haar uit de taxi stappen en liet me toen zelf naar Ernie Bentley rijden. Hij zat aan een microscoop te werken toen ik binnenkwam.
    


    
      Toen ik bij Alexis Minner was, had ik gekeken wat voor slot hij op zijn deur had en ik vroeg Emie om een sleutel voor me te maken.
    


    
      „Ik zal je er zes geven. Ik ken dit merk en een van de zes zal beslist passen. Over een kleine twintig minuten heb je ze.”
    


    
      Ik moest toch wachten en belde daarom kolonel Corbinet op. Hij was juist van plan om weg te gaan en ik vroeg hem naar de kogel waar Toomey mee was doodgeschoten. „Uit dezelfde revolver als waarmee op jou is geschoten.” „Die kerel moet gek zijn om steeds hetzelfde ding te blijven gebruiken. Als ze hem er mee vangen, hangt hij zonder meer.”
    


    
      „Niet als hij diplomatieke onschendbaarheid geniet.”
    


    
      „Als hij dat heeft. Misschien is het niet dezelfde man. Als ik hem was zou ik liever een andere revolver aanschaffen.”
    


    
      „Tiger. ”
    


    
      „Wat?”
    


    
      „In '41 had je een automatische Army Colt. Heb je dienog steeds?”
    


    
      „Je hebt gelijk, ik begrijp wat je bedoelt.”
    


    
      „Weet je al iets?” vroeg hij me.
    


    
      „Alleen maar waarschijnlijkheden. Ik weet niet of je daar iets aan hebt.”
    


    
      „Ik kan alles gebruiken.”
    


    
      „Ze schijnen allemaal in de Village te zitten. Als we ze genoeg onder druk zetten, dan zullen ze snel maatregelen moeten nemen en hebben ze geen tijd om voorzichtig te zijn. Zij moeten improviseren, niet wij. Zij zijn bang, niet wij.”
    


    
      „Schiet dan op, jongen. Volgende week betekent een belangrijk keerpunt in onze geschiedenis. Als dat lek tegen die tijd nog niet gestopt is, lopen we kans alles te verliezen.”
    


    
      „Als dat nodig is, dan weet ik wel een manier om het te stoppen.”
    


    
      „Misschien zullen we het inderdaad op die manier moeten doen.”
    


    
      „Hebt u dat rapport over Selwick al gezien?”
    


    
      „Het ligt hier voor me op tafel. Ze hebben hem grondig onderzocht en het schijnt allemaal echt te zijn.”
    


    
      „Dat hebben ze dan goed gedaan.”
    


    
      „Wat bedoel je?”
    


    
      „Als je maar de juiste middelen hebt, dan kun je precies doen wat je wilt. Ik ken bijvoorbeeld al twee soorten vergif waarmee je iemand kunt doden zonder een spoor na te laten. Iedereen zal denken dat het slachtoffer een natuurlijke dood is gestorven.”
    


    
      „Maar Selwick is niet gestorven. Hij heeft alleen maar een maagzweer. Hij is door verschillende specialisten onderzocht.”
    


    
      „Weet u nog wat we in 1943 met Krouse en Gettler hebben gedaan?”
    


    
      Voordat hij kon antwoorden, begon ik te lachen en hing op.
    


    
      Ernie was intussen klaar gekomen met de sleutels en overhandigde ze met een voldaan gezicht „Martin Grady heeft opgebeld,” zei hij, „We zijn met iets bezig geweest, wat je misschien zal interesseren. Hijstelde voor, dat je er eens naar zou kijken.”
    


    
      „Wat heb je dan?”
    


    
      Hij liet me drie kleine balletjes zien, ongeveer de halve grootte van een tennisbal. Over een van de balletjes liep in het midden een witte streep.
    


    
      „Herinner je je nog die kleine torpedo’s, die we als kind gebruikten. Het was een soort vuurwerk. Als je ze ergens tegenaan gooide, ontploften ze.”
    


    
      „O ja, je moest er zelfs mee uitkijken, anders verloor je een oog.”
    


    
      „Deze dingen werken eigenlijk precies eender. Ze hebben alleen de kracht van een handgranaat.”
    


    
      „Zijn ze betrouwbaar?”
    


    
      Ernie haalde zijn schouders op in een welsprekend gebaar. „Ze zijn nog nieuw. We hebben ze beproefd en hier in het laboratorium doen ze het prima. Wat ze in de praktijk doen, moet je natuurlijk afwachten. Hou ze in je zak en schud ze niet te veel.”
    


    
      „Je bent toch een fijne vent.”
    


    
      „Misschien kun je ze het beste in een zakdoek draaien, zodat ze niet te veel kunnen rammelen. Zorg, dat je je jas niet dicht bij een verwarming hangt, want als ze een beetje te warm worden ontploffen ze ook.”
    


    
      „Waar dienen ze voor?”
    


    
      „Hetzelfde als een handgranaat. Je kunt er bij voorbeeld een stalen deur mee opblazen. Die met de witte streep is een soort tijdbom. Die kun je afstellen.”
    


    
      Ik deed er een in iedere jaszak en liet die met de witte streep in mijn binnenzak glijden. „Heb je dat van Toomey al gehoord?1’
    


    
      „Grady heeft het me verteld,” antwoordde hij. „Ik ben blij, dat ik veilig binnen kan blijven en dat ik dat gevaarlijke werk aan gekken als jullie kan overlaten.”
    


    
      „Als je de hele dag binnenzit, loop je ook nooit eens tegen een aardig meisje aan.”
    


    
      „Ik heb thuis mijn handen al vol. Laat me weten hoe die dingen werken. Als ze niet goed zijn, kan ik misschien nog wel een kleine verbetering aanbrengen.”
    


    
      „Ik zal je op de hoogte houden, vriend.”
    


    
      In het avondblad stond iets over de man, die dood in het Chester Hotel was gevonden. Hij werd beschreven als een kleine zakenman uit een klein stadje, die graag gokte. Volgens de krant was er al eens meer een aanslag op hem gepleegd. Hij was de avond tevoren aangekomen en had een kamer gehuurd. Waarschijnlijk was hij vermoord, omdat hij zijn schulden niet kon of wilde betalen. Degene, die het geschreven had stelde het voor als een oud verhaal van een eenvoudig mannetje dat naar de grote stad komt om daar zijn dood te vinden.
    


    
      Natuurlijk was dat het werk van de I.A.T.S. Als Vidor Churis het verhaal zou slikken, dan zou hij zich weer helemaal op z’n gemak voelen. Hij zou denken, dat de politie een verkeerd spoor volgde en dat hij zich dus wel een beetje vrijheid kon permitteren. Dat hij de verkeerde man had neergeschoten was niet zo erg. Hoofdzaak was, dat hij niet verdacht werd en dat hij de politie niet achter zich aan had. Waarschijnlijk zat hij nu op mij te wachten in de hoop dat ik zou komen opdagen en hij mij alsnog overhoop kon schieten. Maar daar was ik zelf bij.
    


    
      Toch wilde ik hem graag een handje helpen. Ik belde Rondine op en zei:
    


    
      „Je spreekt met Tiger, lieveling”
    


    
      Ik kon haar zwaar horen ademen.
    


    
      „Eerst de anderen, dan jij.” Meer zei ik niet. Ik hoorde haar snikken voordat ik weer ophing.
    


    
      Het regende weer. Ik liep door de stille straten en keek naar de regen, die in stromen neerkwam en kleine beekjes vormde. Ik liep langs de rij gebouwen en kwam langs het appartement van Alexis Minner en de zijnen.
    


    
      Leuk hoe soortgenoten altijd elkaar opzoeken. Volgens Dell moest Vidor Churis ook hier ergens in de buurt zitten.
    


    
      Er zaten hier allerlei nationaliteiten en het zou helemaalniet opvallen als er iemand Russisch sprak. Je kon hier ondergaan in een naamloze massa en niemand besteedde enige aandacht aan je.
    


    
      Er moest een zeker contact zijn tussen de ambassade en de uitvoerders en er kon moeilijk een betere plaats gevonden worden dan het huis van een ondergeschikte employé, die in werkelijkheid aan het hoofd stond van alle moordzaken en zijn opdrachten rechtstreeks van Stovetsky kreeg.
    


    
      We zaten hier echter niet in Moskou, maar in New York. Bovendien hadden we hier geen dictatuur, maar een democratie. Ze konden hier dus rustig werken zonder dat ze door de politie werden lastig gevallen en zonder dat hun telefoon werd afgetapt. Ze waren veilig en konden gebruik maken van alle voordelen die een beschaafd land te bieden heeft.
    


    
      Misdaad? Och wat! Onze diplomaten durven geen woord te veel te zeggen, omdat ze bang zijn dat ze een fout zullen maken. Ik wil niemand beledigen, maar het schijnt dat die hooggeplaatste lui rustig hun gang kunnen gaan. Ze parkeren hun wagens op de verkeerde plaatsen, maken ons land belachelijk, slaan overal flaters, prikkelen onderontwikkelde landen net zolang tot ze onze vlag neerhalen en onze ambassades bestormen. Er wordt op onze soldaten geschoten en in plaats van maatregelen te nemen straffen ze onze eigen mensen, die zogenaamd niet voorzichtig genoeg zijn geweest. Wij krijgen de schuld van alles, alleen omdat we een rijk en machtig land zijn.
    


    
      Gelukkig zijn er nog een paar van ons over die willen opkomen voor de belangen van Amerika. De Russen willen zich uit de voeten maken met de buit en onze politici zitten rustig toe te kijken. Gelukkig zijn wij er nog en we hebben genoeg middelen tot onze beschikking. We hebben niets te maken met al dat officiële gedoe.
    


    
      Het wordt tijd dat we eens gaan optreden. Dat verwachten de Roden immers niet.
    


    
      Ze denken, dat we geen lef hebben en dat ze in alles hun zin kunnen krijgen als ze ons maar genoeg onder druk zetten. Maar ze moeten eindelijk eens leren dat we niet zo tam zijn als we er uitzien. Dan worden ze wel een beetje voorzichtiger. Niemand sterft tenslotte graag.
    


    
      Wie heeft het ook al weer „dag van geweid” genoemd? Met een bange diplomaat kun je niets beginnen, maar een kogel op weg naar de buik van je tegenstander laat zich niet stoppen en is niet bang. Een enkele kogel is genoeg om een hele situatie te veranderen en vaak is het een argument dat levenslang niet meer vergeten wordt. Ze hebben een grote mond zolang ze zelf een revolver in hun hand hebben, maar wacht tot het andersom is en ze zelf het slachtoffer worden. Dat is de enige taal die zulke lui begrijpen.
    


    
      Vanuit een winkel belde ik Wally Gibbons op. Hij was op zijn kantoor. Hij was opgewonden, maar deed zijn best om zich te beheersen.
    


    
      „Waar zit je ergens, Tiger?”
    


    
      „Waarom?”
    


    
      „Jongen, weet je wel, dat iedereen achter je aan zit? Ze hebben me in de laatste twee uur al drie maal opgebeld om te vragen waar je zat.”
    


    
      „Wie zijn die ”ze”?”
    


    
      „Doe niet zo stom. Dat hebben ze natuurlijk niet gezegd, maar ik ben ook niet op m’n achterhoofd gevallen, ik heb die lui al eens meer aan het werk gezien. Ze zijn razend op je.”
    


    
      „Als ze weer naar me vragen dan mag je ze vertellen wat je maar wilt.”
    


    
      „Wat bij voorbeeld? Ik ben maar een doodgewone journalist. Maar Ted Huston die het politiek commentaar altijd schrijft, heeft me zo het een en ander verteld. De Russen hebben plotseling een uiterst belangrijke vergadering gehad en het schijnt, dat de Engelsen en de Amerikanen hunverschillen hebben bijgelegd om althans op dit punt één lijn te trekken. Er zit iets te broeien, dat is wel zeker. En nou zit bovendien nog iedereen achter mijn goeie vriend Tiger Mann aan.”
    


    
      „Ik hoop, dat het ze goed bekomt.”
    


    
      „Waarom vertel je me niet het een en ander. Dan weet ik ten minste waarover ik schrijf.”
    


    
      „Ik heb je al gezegd, Wally, dat ik je alles op tijd zal laten weten. Je moet nog even geduld hebben. Wacht nog even voordat je iets opschrijft. We zijn bijna zover.”
    


    
      „Het klinkt allemaal heel mooi, maar ik heb geen donder aan je. Weet je, dat Burton Selwick weer uit bed is en een spoedvergadering bijeen heeft geroepen? Volgende week zal een keerpunt betekenen in de internationale politiek.”
    


    
      „Machtig. Misschien schaffen ze de belastingen af.”
    


    
      „Luister, Tiger. Ik blijf de hele nacht op m’n kantoor. Ais je zin hebt om te praten, bel me dan op. Ik heb het gevoel dat je op het punt staat een tijdbom tot ontploffing te brengen.”
    


    
      Ik lachte en hing op. Zonder het te weten had Wally precies gezegd wat er ging gebeuren. En het werd hoog tijd.
    


    
      De ramen van het appartement van Alexis Minner waren donker. Misschien was hij niet thuis. Des te beter, want dan kon ik eerst op m’n gemak een beetje rondkijken. Ik ging naar binnen en liep de trap op. Bij de deur bleef ik even staan luisteren, maar hoorde niets. Ik belde twee keer, maar kreeg geen antwoord. Goed, dan maar de sleutels die ik van Ernie had gehad. De tweede paste en ik ging naar binnen.
    


    
      Het was donker en ik voelde een draad langs mijn gezicht glijden. Dat was stom van me. Ik had kunnen weten, dat Minner iets dergeiijks zou doen om te kijken of er soms iemand binnen was geweest tijdens zijn afwezigheid.
    


    
      Ik volgde de draad, die naar de vloer liep en daar aan een potlood verbonden was. Hij moest het van buitenaf gedaan hebben, nadat de deur al gesloten was. Een knap stukje werk en ik had bijna een half uur nodig om de draad weer zo vast te maken als ik dacht dat hij gezeten had. Het was te hopen, dat hij niet al te goed zou kijken als hij thuiskwam, want ik was er niet helemaal zeker van dat alles weer in zijn oorspronkelijke toestand was.

    


    
      Ik deed de gordijnen dicht en stak de lamp aan. Ik bedekte de lamp met een laagje bladtin, zodat hij binnen een paar seconden zou doorbranden als hij weer aangestoken werd. Daarna trok ik de gordijnen weer open en gebruikte mijn zaklantaren om de weg te vinden.
    


    
      Het appartement was met smaak gemeubileerd. Minner moest een aardig inkomen hebben. Maar hij ging wel een beetje zorgeloos met zijn spullen om. Overal waren brandplekken van sigaretteneindjes en er lagen evenveel peukjes in de bloempotten als in de asbakken. Er stonden twee flessen met wodka op tafel met een stel vuile glazen.
    


    
      Er waren twee slaapkamers met in ieder een tweepersoonsbed. Ook hier waren brandplekken op de nachtkastjes en blijkbaar werd er dus een dankbaar gebruik gemaakt van deze bedden. Officieel had alleen Alexis Minner dit appartement gehuurd, maar zolang ze maar niet te veel herrie maakten kon hij net zoveel gasten hebben als hij maar wilde. De Italiaan beneden zou niet eens weten, dat ze bij hem bleven overnachten.
    


    
      Er hingen niet veel kleren in de kasten. Degenen die hier sliepen konden binnen vijf minuten weg zijn en al hun spullen meenemen. Eén koffertje zou genoeg zijn.
    


    
      De badkamer was het schoonste vertrek in het hele huis. Misschien omdat ze er nooit gebruik van maakten.
    


    
      Niemand had zich enige moeite getroost om de keuken een beetje op te ruimen. Er stonden vuile glazen en borden en in de glazen lagen een paar dode vliegen. De kasten waren goed gevuld met allerlei blikjes. Het stonk behoorlijk, want aan een van de haken hing een serie worstjes die blijkbaar niet vers meer waren.
    


    
      Ik wilde net de deur van de kast weer dicht doen, toen ik de hoek van een kartonnen doos zag op een van de planken. Het bleek een interessante vondst te zijn. Voorzichtig schroefde ik de dop van een van de flesjes en rook. Sodium pentothal. Dit spul kon je gebruiken wanneer je iemand op een gemakkelijke manier aan het praten wilde krijgen. Twee andere flesjes bevatten strychnine.
    


    
      Deze kerels waren blijkbaar op alles voorbereid.
    


    
      Ik zette alles weer keurig op zijn plaats en deed de deur dicht. Er was geen enkele wet die het bezit van dit spul verbood, dus hadden ze ook geen reden om het te verbergen. Vooral niet als je diplomatieke onschendbaarheid genoot en je dus niet bang hoefde te zijn voor een onderzoek.
    


    
      Ik besloot nog een beetje verder te zoeken, want misschien was er nog wel meer wat de moeite waard was.
    


    
      Ze hadden een automatische wasmachine in de hoek van de keuken staan, maar aangezien ze maar zo weinig kleren hadden, was het niet erg waarschijnlijk, dat ze hem gebruikten. Dan moest hij ergens anders voor dienen en ik onderzocht het ding nauwkeurig. Het zou me niet verbazen als ze er een stel wapens in verstopt hadden.
    


    
      Het waren geen wapens, maar geld. Een stapeltje gloednieuwe bankbiljetten van duizend dollar. Ze hadden ze keurig ingepakt en bovenop het verwarmingselement gelegd. Als iemand de wasmachine zou aanzetten, zou dat het einde betekenen van een goeie veertigduizend dollar. Ik nam drie biljetten en legde de rest van het stapeltje weer precies zoals ik het gevonden had.
    


    
      Ik hoorde, dat er een sleutel in het slot werd gestoken van de voordeur. Er werd gepraat en gelachen en dus waren ze minstens met z’n tweeën. Ik vloekte een keertje, pakte mijn .45 en ging achter de keukendeur staan. Ik kon nu drie stemmen onderscheiden en ik kon er op rekenen, dat ik niet met een paar kleine jongens te doen had. Ik zou vlug moeten zijn, anders was er veel kans, dat ze me vóór zouden zijn.
    


    
      Iemand stak het licht aan en het brandde precies twee seconden. Toen ging het uit met een zachte plof. Ik had juist een glimp kunnen op vang en van een kerel die ik al eens eerder gezien had. Hij was het die de leiding had gehad toen ze die kussens hadden doorboord met een paar schoten toen ik buiten op die richel stond te kijken.
    


    
      Een van de anderen had zijn hand in een verband en ik zag een bruine plek van het bloed. Blijkbaar had ik de goeie lui te pakken.
    


    
      Vidor Churis was er in ieder geval niet bij. Ook was er geen bij met een ronde mond en ik miste er dus nog twee. Maar ook die zou ik nog wel krijgen.
    


    
      „Die is kapot, Alexis. Waarschijnlijk doorgebrand. Ik zal even een andere pakken.”
    


    
      Ik kwam achter de deur vandaan op hetzelfde ogenblik dat de lamp weer aanging. De kerel met de hoed op draaide zich om en liet zich onmiddellijk vallen. Misschien had hij zelf al eens hetzelfde trucje uitgehaald en verwachtte hij dus onraad.
    


    
      Ook de twee anderen lieten zich vallen en ik kon al niet anders doen. Net op tijd want Miller vuurde twee maal en de kogels sloegen krakend in het hout op de plaats waar ik zojuist nog had gestaan.
    


    
      Iemand gooide met een zwaar voorwerp en de lamp kwam rinkelend omlaag. Het was weer pikdonker en ik kon niets zien, omdat mijn ogen even aan de duisternis moesten wennen.
    


    
      Ik had natuurlijk één voordeel: zij zagen ook niets en ze konden niet in het wilde weg gaan schieten, omdat zij dan elkaar zouden raken. Het geluid van de schoten hing nog in de lucht en onze oren suisden nog. Ik maakte van die gelegenheid gebruik om zachtjes naar de muur te schuiven waar ik de kerel met het verband om zijn hand wist.Ik moest vlak bij hem zijn en kon hem zwaar horen ademen.
    


    
      Ik deed een van mijn schoenen uit, gooide hem naar de andere kant van de kamer en raakte een stoel. Maar niemand trapte er in en geen mens verroerde zich. Ik mocht niet te lang wachten. Ik mocht hun geen kans geven om hun ogen en oren te laten wennen aan de duisternis. Ze mochten geen tijd hebben om na te denken. Nu dachten ze misschien nog, dat we met meer waren, maar ze zouden al gauw ontdekken, dat ik maar alleen was.
    


    
      Jammer, dat ik hen niet kon zien zonder mijzelf bloot te geven. Dat risico mocht ik niet nemen, want tenslotte was het drie tegen één. Maar een van hen had een hoed op met een veertje en dat was gemakkelijk te herkennen met een klein beetje geluk.
    


    
      Ik voelde de poten van de tafel en daarnaast een zware stoel. Ik probeerde me te herinneren hoe ze precies stonden en schoof toen voorzichtig om de stoel heen. Het duurde misschien maar één minuut, maar het leek wel een eeuwigheid.
    


    
      Het eerste wat ik zag was een zwakke glans van een klein voorwerp en ik wist, dat het het polshorloge van een van de kerels was. Ik wist, dat ik beide handen nodig zou hebben en stak daarom mijn revolver tussen mijn riem. Ik schatte waar zijn hoofd zich bevond en maakte toen de laatste sprong. Ik kwam bovenop zijn rug terecht en greep hem om zijn hals. Mijn vingers klemden zich om zijn strot en ik voelde zijn luchtpijp kraken. Ik trok zijn hoofd achterover en daarmee kwam hij aan een zacht einde.
    


    
      Hij zag echter nog kans om in zijn doodsstrijd tegen de vloer te schoppen en dat was een sein voor de anderen. Ik wist wat er komen zou en bliksemsnel liet ik me van hem afglijden en trok hem over me heen. Precies op tijd want een regen van kogels hagelde op hem neer en verdwenen met een zachte plof in zijn lichaam. Een ging dwars door hem heen en raakte mijn heup, maar hjj hadzijn kracht verloren en ik had er geen last van.
    


    
      Plotseling hielden ze op met schieten. Het werd stil en er hing een verstikkende kruitdamp. Ik voelde naar mijn revolver, maar kon hem niet vinden. Waarschijnlijk had ik hem verloren en lag hij ergens op de vloer.
    


    
      Ik gebruikte het lijk als schild en schoof langzaam naar voren. Misschien was er ergens een revolver. Het kon natuurlijk zijn, dat de kerel met het verband geen revolver bij zich had gehad omdat hij toch moeilijk kon schieten.
    


    
      Er werd een schot gelost vanuit de hoek en ik hoorde iemand op handen en voeten kruipen om de terugketsende kogel te ontwijken. Misschien had ik tien seconden voordat ze in de gaten kregen wat ik aan het doen was. Ik trok mijn benen op, zette mijn voeten schrap tegen het lijk en gaf het een duw zodat het door de kamer schoof tegen het meubilair aan.
    


    
      Ik nam onmiddellijk een sprong en ik hoorde hoe ze het lijk onder schot namen. Ze dachten dat ik het was en daarom was de andere kerel al dood voordat hij goed en wel wist dat ik op hem was gesprongen. Alexis Minner zat intussen nog ijverig op het lijk te vuren. Ik nam de revolver van mijn tweede man en zag Minner schuin tegenover me zitten.
    


    
      De schurk had geen munitie meer en hij lachte, want hij dacht, dat hij op mij geschoten had. „George,” zei hij.
    


    
      „Ik heet geen George en kalm aan een beetje. Ik heb je onder schot.”
    


    
      Zijn adem stokte in zijn keel en ik wist hoe hij zich voelde. Op een tafeltje vlak naast me stond een schemerlamp en ik deed hem aan.
    


    
      Alexis Minner lag op de grond met zijn hand in zijn zak om naar een nieuwe patroonhouder te zoeken. Hij keek mij aan en was spierwit. Zijn neusvleugels trilden van angst.
    


    
      Voordat ik iets kon zeggen, stotterde hij:„Ik ben een diplomaat. Ik ben onschendbaar. Je bentin miin huis.”
    


    
      „Maar ik heb een revolver.”
    


    
      Hij slaagde er in om te glimlachen en zei: „Je zult hierdoor moeilijkheden krijgen”
    


    
      „Dat ben ik roerend met je eens”
    


    
      „Je krijgt de politie achter je aan.”
    


    
      Ik had aan weerskanten een lijk liggen. Ze waren niet gestorven door miin kogels, maar ik had ze met blote handen vermoord. We wisten allebei hoe de zaken stonden en daarom probeerde hij nu zich er uit te praten.
    


    
      „De politie krijgt vijf minuten van me, Alexis.”
    


    
      Hij haalde nu zijn hand langzaam en nadrukkelijk uit zijn zak en liet me zien, dat hij niets vast had.
    


    
      „Te laat,” zei ik.
    


    
      Hij had nu zijn ogen half dicht en zijn tong streek zenuwachtig langs zijn lippen. Hij zag geen kans meer om zijn angst te verbergen.
    


    
      „Wie zit hier achter, jongen?”
    


    
      „Wat bedoel je?”
    


    
      „Geen smoesjes, bastaard. Je hebt niet veel tijd meer. Wie zit hier achter?”
    


    
      „Ik begrijp niet wat je bedoelt.”
    


    
      „Sterf dan maar zonder iets te zeggen.”
    


    
      Hij probeerde verontwaardigd te doen. Hij kwam een beetje overeind en keek me strak aan. „Ik ben een diplomaat en werk op onze ambassade. Jij bent zonder verlof mijn huis binnengedrongen.” Hij keek naar de lijken en ging verder: „Jij hebt dit gedaan.... jij. De politie zal je....”
    


    
      „Weet je wie ik ben?” vroeg ik, terwijl ik naar hem toeliep met de Tokarev van zijn vriend in mijn hand.
    


    
      „Ik ben diplomaat en.. . .”
    


    
      „Weet je wie ik ben?” herhaalde ik. „Ik heb een paar van jouw mensen neergeschoten. Ik sta op jullie A-lijst. Als je je zaken een beetje hebt bij gehouden, dan weet je ...”
    


    
      „Mr. Mann."
    


    
      Hij kende me inderdaad en ik kon zien, dat hij nu helemaal de wanhoop nabij was nu hij wist wie zijn tegenstander was. Hij zocht naar een uitweg en dan vooral moet je voorzichtig zijn. Tenslotte verstond ook hij zijn vak.
    


    
      Ik zei: „Je hebt een van die bankbiljetten van duizend dollar die je in de wasmachine hebt verborgen gebruikt om de man te betalen, die een moordenaar moest huren voor mij. Wie, Alexis?”
    


    
      Hij keek me met smekende ogen aan en ik wist dat hij probeerde tijd te rekken, Hij hoopte, dat iemand de schoten gehoord zou hebben en dat nu de politie onderweg was. Maar hij zou zeker niet praten. Ook al zou hij zeker weten, dat het spelletje verloren was. Deze lui zijn zo getraind, dat je geen woord uit hen krijgt en daarom kun je ook beter geen tijd verliezen.
    


    
      Ik lachte eens vriendelijk naar hem, richtte en toen hij nog een laatste ontsnappingspoging maakte, schoot ik hem precies tussen zijn ogen. Zijn hersenen spetterden tegen de muur.
    


    
      Ik moest nog één ding weten. Ik nam de twee Tokarevs en liep naar de badkamer. Met beide revolvers vuurde ik een keer in het water van het toilet en de kogels hadden hun kracht al verloren voordat ze op de bodem waren. Ik viste ze er uit en stak ze in mijn zak.
    


    
      Ik had werkelijk geluk gehad. Ik had mijn eigen revolver niet gebruikt en met een beetje goeie wil zouden ze mij niet als de dader kunnen aanwijzen. Ik veegde de revolvers goed schoon en legde ze toen in de handen van de eigenaars. Ik zorgde dat er voldoende vingerafdrukken op kwamen en verwijderde toen met zorg alle sporen die ik zelf gemaakt had. Ik had gezorgd niet te veel dingen aan te raken en je kunt niet overal vingerafdrukken op vinden.
    


    
      Buiten hoorde ik een sirene en het werd tijd om op te stappen. Ik ging door het keukenraam naar buiten en lietme langs de brandladder naar de binnenplaats zakken. Ik sprong over de haag en liep langs de achterkant van de huizen. Een eindje verder ging ik door een poortje, liep de straat weer op en wenkte een taxi. Ik gaf het adres van Ernie Bentley en liet me tevreden op de achterbank zakken. Een blik op m’n horloge bewees, dat het geheel maar een paar minuten geduurd kon hebben.
    


    
      Mooi werk, drie dooie kerels in een paar minuten!
    

  


  
    
      HOOFDSTUK XIII
    


    
      

    


    
      Ernie Bentley was druk bezig toen ik hem ging opzoeken. Hij speelde met explosieven en keek niet eens op toen ik binnenkwam. Maar ik wist, dat hij me al lang gezien had op zijn gesloten televisiecircuit en dat ik al lang dood zou zijn geweest als ik een vreemdeling was geweest. Ik zei: „Hallo, jonge vriend.”
    


    
      „Wat is er?”
    


    
      „Heb je microfoto’s van die kogels van Toomey?”
    


    
      „Wat denk je dan?”
    


    
      „Hoe bedoel je?”
    


    
      „Natuurlijk heb ik ze. Wil je de dia’s zien.”
    


    
      Ik gooide de twee kogels naast hem neer. „Wil je ze met elkaar vergelijken?”
    


    
      „Nu?”
    


    
      „Ja, nu.”
    


    
      Hij deed de lamp uit, draaide een paar schakelaars om en nam de kogels. Terwijl hij de foto’s nam, liep ik naar het raam en keek naar New York in de schaduw beneden.Het was hier een stille buurt. Stil en gevaarlijk. Volgens de statistieken zou er hier vannacht nog iemand een gewelddadige dood sterven.
    


    
      Ik kon ze nu in ieder geval al vertellen waar ze drie lijken konden vinden als de politie ze nog niet gevonden had intussen.
    


    
      Ernie was klaar gekomen met zijn dia’s, zette ze in de projector en liet ze zien. De linkse was die welke Toomey gedood had. Hij was stomp en een beetje verbogen.
    


    
      De eerste kogel was anders, maar de ander kwam uit de revolver van Alexis Minner en was precies hetzelfde. Hij hoefde zich dus nu geen zorgen meer te maken over zijn diplomatieke onschendbaarheid. De Russen zouden met geen mogelijkheid meer kunnen ontsnappen gezien het bewijsmateriaal wat we nu in handen hadden.
    


    
      Het zag er goed uit.
    


    
      Minner had dus Toomey vermoord. Ik had Minner vermoord. Maar de politie zou denken, dat een paar kerels elkaar hadden uitgemoord omdat ze misschien ruzie hadden gekregen over een paar centen. De I.A.T.S. wist natuurlijk wel beter, maar die zouden hun mond wel houden. Misschien waren ze me zelfs wel dankbaar en zouden ze eindelijk begrip krijgen voor mijn vaderlandsliefde.
    


    
      Toch waren we er nog niet. Er stonden nog meer dingen op het programma.
    


    
      Ernie vroeg: „Heb je die balletjes al gebruikt?”
    


    
      „Nog niet. Ik bewaar ze voor een noodgeval.” „Luister, ik heb iets ontdekt. Ze blijven ongeveer achtenveertig uur goed. Daarna exploderen ze vanzelf. Ik kan er ook niets aan doen. Blijf een beetje aan de veilige kant. Laten we zeggen een uur of twaalf. Heb je ze dan nog niet gebruikt, dan kun je ze beter ergens in het water gooien.”
    


    
      „Wat gebeurt er dan?”
    


    
      „Niets. Ze lossen gewoon op.”
    


    
      „Hoe lang had je ze al voordat je ze aan mij gaf?”
    


    
      „Ik word oud,” antwoordde hij grinnikend, „of misschien heb ik alleen maar een hekel aan je. Ik heb al een beetje gemodderd met de tijd. Als ik jou was zou ik maar zorgen dat ik ze — laat eens kijken — vóór maandag twee uur ’s morgens kwijt was. Tenzij je natuurlijk bereid bent jezelf op te offeren voor een wetenschappelijk experiment.”
    


    
      „Val dood.”
    


    
      Hij ging terug naar zijn microscoop en zei terloops:„Ik heb mijn radio af gestemd op dezelfde golflengte die de politie gebruikt.”
    


    
      „Leuk.”
    


    
      „Ze hebben het huis gevonden.”
    


    
      „Dat is een verrassing.”
    


    
      „Misschien kun je beter een rapport schrijven voordat jeweggaat Straks zou je wel eens geen kans meer kunnenkrijgen.”
    


    
      „Je moet meer vertrouwen hebben, Ernie.”
    


    
      Hij haalde zijn schouders op en keek me aan. „Tiger, ik zit altijd binnen en loop betrekkelijk weinig gevaar. Maar jullie zitten buiten en soms maakt me dat bang. Ik weet wat jullie doen en ik help jullie daarbij, maar je zult mij niet dood aantreffen met een revolver in mijn hand of een van die dingen die ik zelf gemaakt heb. Soms denk ik over al deze dingen na. Ik weet wat er buiten gebeurt en ik krijg koude rillingen over mijn lijf als ik bedenk, dat ik aan dit alles meewerk. Het gaat mij om de centen en alleen Martin Grady heeft maar genoeg geld om me te betalen voor alles wat ik hier doe of uitvind. Soms krijg ik echter last van mijn geweten en ik vraag me af of ik dat nu zo maar allemaal doen kan. Jullie kunnen rustig in koelen bloede een vent vermoorden en dat maakt me bang. Ben ik een vent of een lafaard?” Ik bleef een poosje zwijgen en antwoordde toen ernstig: „Je bent een man.”
    


    
      „Dank je wel. Soms weet ik het niet meer.”
    


    
      „Ieder heeft een bepaalde taak. Jij bent belangrijk. Er zijn dingen die we alleen wel kunnen opknappen. Voor andere zaken hebben we de hulp van anderen nodig. Jij kunt tenminste ’s avonds rustig naar huis gaan en bij je vrouw in bed kruipen. Maar ga eens ergens in de rimboe zitten met de een of andere hoer in de hoop een paar inlichtingen te krijgen. Je moet soms gekke dingen doen om de naam van een vent te krijgen die een stukje papier heeft ingeslikt met een adres dat je hard nodig hebt. Soms moet je een hele partij mensen uitmoorden omdat je één bepaalde vent wilt hebben. Denk je dat het leuk is om een handgranaat in een huis te gooien zodat de armen en benen het raam uitvliegen. Je bent een gelukkige vent omdat jij al deze dingen niet hoeft te doen. Blijf jij maar in je laboratorium, maar denk niet te veel na. En als je soms gaat denken, denk dan ook eens aan ons, die ons leven voortdurend in de waagschaal moeten stellen of we het nu leuk vinden of niet. Die moeten moorden om zelf in leven te blijven.”
    


    
      „Waarom trouw je eigenlijk niet?” vroeg hij.
    


    
      „Wie wil er nu met mij trouwen?”
    


    
      „Een vrouw.”
    


    
      „Er zijn geen goeie vrouwen meer.”
    


    
      „Ik heb gehoord dat je eens veel van een vrouw gehouden hebt.”
    


    
      „Als je werkelijk zo'n honger hebt dan laat ik je die verdomde microscoop opvreten.”
    


    
      Hij keek mij voorzichtig aan en ik kon zien dat hij ingespannen nadacht. Hij begreep waar de schoen wrong en op verzoenende toon zei hij:
    


    
      „Ik blijf liever waar ik ben. Maar toch moet je er eens over nadenken. Misschien zou het goed zijn als je ergens een meisje opscharrelde.”
    


    
      „Hou toch je bek, Ernie.”
    


    
      „Nee, zonder gekheid. Ik heb wel eens gehoord, dat er lang geleden iemand in je leven geweest is. Wat is er precies gebeurd?”
    


    
      „Luister, Ernie, ik heb al eens meer een vriend neergeschoten.”
    


    
      „Dat doe je tóch niet. Wat is er gebeurd?”
    


    
      „Nog niets?”
    


    
      „Maar er gaat iets gebeuren. Je houdt van een meisje.”
    


    
      „Ze heeft geprobeerd me te doden.”
    


    
      „Dan dood je haar. Wat kun je anders doen?”
    


    
      „Niets. En laat me nou met rust.”
    


    
      „Ik kan niet. We zitten in hetzelfde schuitje. Ik heb jou nodig en jij hebt mij nodig. Je hebt moeilijkheden, Tiger, ik weet het. Je had een meisje en nu heb je haar teruggevonden. Wat nu?”
    


    
      Ik lachte en mijn ogen werden kleine spleetjes. „Dood,” zei ik, „ze is dood.”
    


    
      „Succes,” zei hij en boog zich weer over zijn microscoop.
    


    
      Kolonel Corbinet vroeg of ik zin had in een kop koffie.
    


    
      „Vlug dan, want ik heb niet veel tijd.”
    


    
      Hij schonk ook een kop voor zich zelf in en zei toenterloops:„Er zijn drie mannen vermoord in de stad. Een van hen is een Russisch diplomaat.”
    


    
      „Wat vind ik dat erg!”
    


    
      „Ja, Tiger, het is inderdaad erg. Zou je misschien een uitleg willen geven?”
    


    
      „Nee.”
    


    
      Hij keek nadenkend naar zijn kop koffie. „De politie weet niet precies wat ze er van denken moet. De kogels van een van de revolvers doodden Toomey. Er was veel geld en het is dus mogeiijk, dat ze daar ruzie over gemaakt hebben.”
    


    
      „Dat is toch niet het geval.”
    


    
      „Dat dacht ik ook al. Waarom kom je eigenlijk hier?”
    


    
      Ik pakte de drie bankbiljetten van duizend dollar en gooide ze op tafel. „Wilt u even nagaan waar die dingen vandaan komen. Kijk eens of ze van dezelfde serie zijn als die welke ik u al eerder gegeven heb.”
    


    
      Hij greep de telefoon en draaide een nummer. Het duurde ongeveer vijftien minuten voordat hij de juiste man had, vroeg toen iets wat ik niet kon verstaan, knikte en hing weer op.
    


    
      „Inderdaad, Tiger, je hebt een goeie vangst gedaan.”
    


    
      „Dan is de hele zaak duidelijk. Alexis Minner heeft iemand gehuurd om mij te doden en hij heeft de moordenaar betaald met dat bankbiljet dat ik toen uit die portefeuille heb gepeuterd. De Russen zullen wel veel kabaal maken, maar als we hun dit vertellen zullen ze waarschijnlijk af druipen als geslagen honden. Ik stel voor, dat we het hele verhaal in geuren en kleuren in de krant zetten.”
    


    
      „Dat kun je niet doen. Er is altijd nog zoiets als diplomatie.”
    


    
      „Onzin. Het wordt zo ongeveer tijd, dat het publiek van een en ander op de hoogte wordt gebracht. Ze komen hier, worden fatsoenlijk behandeld, begaan een paar moorden waarbij ze zich op hun diplomatieke onschendbaarheid beroepen en als je dan iets zegt, schreeuwen ze moord en brand. Luister, kolonel, ik heb niks met die zogenaamde diplomatie te maken en het kan me niet schelen wat ze in Washington zeggen of denken. Niemand kan me dit keer tegenhouden. Laat de I.A.T.S. dit hele zaakje publiceren en anders doe ik het. Ik ken iemand, die er met plezier een mooi artikeltje over wil schrijven en als dat gebeurt, dan kunnen een hoop van die lui met hoge hoeden en gestreepte broeken hun zaakje wel inpakken.” „Je vraagt om moeilijkheden, Tiger.”
    


    
      „Klets toch niet, kolonel. Ik ben immers het doelwit. Ze hebben mij uitgekozen en ze weten drommels goed wat daarvan de gevolgen kunnen zijn. Ze hebben gekregen waar ze om vroegen.. .bijna tenminste. Er blijven nog een paar kleine dingen over en dan is het zaakje rond. Ze krijgen van mij nog één dag, niet meer.”
    


    
      „Weet je dat je met vuur speelt? Dergelijke incidenten kunnen een oorlog veroorzaken.”
    


    
      „Vergis u niet, kolonel. Zover durven ze niet te gaan. Daar hebben ze niet genoeg lef voor. Ze weten, dat we sterker zijn dan zij en dat we ze kunnen wegvegen als dat moet. Als ze eenmaal merken dat er met ons niet te spotten valt, krabbelen ze vanzelf terug. Op het ogenblik hebben wij de bal en ik ben vast van plan om hem nog even te houden.”
    


    
      „Goed. Ik zal het over brengen. Als ze niet tot medewerking bereid zijn, zal ik ze vertellen wat het alternatief is.”
    


    
      „Gerust. Die lui zullen eindelijk eens weten dat ze met een stel tegenstanders te maken hebben die niet bang van hen zijn.”
    


    
      „Ik hoop, dat je weet wat je doet.”
    


    
      „Dat weet ik inderdaad/*
    


    
      „Wat staat er nu op het programma?”
    


    
      „Ik moet Vidor Churis zien te vinden.”
    


    
      „Op dezelfde manier als je die anderen hebt gevonden?” Hij had een harde glimlach rond zijn mond.
    


    
      „Misschien.”
    


    
      Ik keek hem aan zonder hem eigenlijk te zien. Ergens wist ik dat het hele beeld veranderd was. Ik kon het niet goed thuisbrengen, maar ergens in mijn achterhoofd wist ik, dat ik de sleutel van het drama ontdekt had. Het was een kleinigheid en ik kon er met de beste wil van de wereld niet meer opkomen.
    


    
      Wat was het?
    


    
      Ergens had ik die sleutel in mijn handen gehad en weer neergelegd zonder te weten wat ik deed.
    


    
      Corbinet zei: „Weet je het al?” Hij wist waaraan ik dacht.
    


    
      Ik schudde mijn hoofd. „Nog niet, maar het komt wel weer. Misschien heeft het niets te betekenen. Als het niets is, komt er wel weer iets anders.”
    


    
      „Je moet anders niet te veel gokken. Dat kan je je leven kosten.”
    


    
      „Dat leven kan ik ook op een andere manier verspelen. Bedankt voor de koffie.”
    


    
      „Graag gedaan. Ik zal kijken wat ze zeggen van de situatie. Misschien zullen ze je om een verklaring vragen.” „Daar reken ik tenminste op. We zullen er een aardig artikeltje in de krant van maken.”
    


    
      „Gezien de ernst van de situatie zal Randolph het misschien op zijn eigen manier willen oplossen. Dat zou niet de eerste keer zijn. Hoe dan ook, je loopt nog steeds gevaar, Tiger. Ook de Russen zullen dit niet zonder meer laten passeren.”
    


    
      „Ik sta op hun A-lijst,” grinnikte ik, „maar dit keer is er een verschil.”
    


    
      „Wat dan?”
    


    
      „Zij staan op de mijne."
    


    
      Het loket van het Grenoble Theater ging juist open toen ik aankwam. Er stond een man of vijf voor me. Toen het mijn beurt was, schoof ik mijn geld naar het meisje toe en ze gaf me een kaartje zonder zelfs maar naar zie te kijken. Ik ging naar binnen en zocht dezelfde plaats op als de eerste keer. Ik legde m’n regenjas naast me neer en m’n revolver er naast. Rustig bleef ik naar de mensen kijken die binnenkwamen, maar er verscheen geen Churis.
    


    
      Ik bleef zitten voor de tweede film en het was weer tevergeefs. Samen met de anderen schoof ik weer naar buiten. Als Churis werkelijk naar deze film kwam kijken, dan had hij nog één kans. Morgenavond zou hij voor de laatste keer draaien en daarna kwamen er een paar weken films in andere talen. Als hij dus morgen niet kwam, was er alle kans dat ik het spoor bijster zou raken en ik weer helemaal opnieuw moest beginnen. Tenzij ze natuurlijk in Newark al weer een ander spoor ontdekt hadden.
    


    
      Om daar achter te komen, belde ik ze meteen op, maar ze wisten niets.
    


    
      Ik belde Dell op, maar ook hij kon me niets vertellen. Wel beloofde hij, dat hij het door zou geven aan zijn mensen en dat hij het me wel zou laten weten als ze iets ontdekten. Ten slotte vroeg hij me, of ik misschien zin had om naar de show te komen. Hij had vanavond iets bijzonders. Iets uit Parijs. Als de dame, die ik de vorige keren bij me had gehad niet al te preuts was, zou ze het vast ook leuk vinden.
    


    
      Het was zaterdagavond, de vervelendste en eenzaamste avond van de week.
    


    
      Ik belde dus de dame op om te kijken of ze niet te preuts was en Gretchen antwoordde:
    


    
      „Tiger Mann, ik heb nog nooit iemand ontmoet die een dame zo bot kon uitnodigen. Weet je, dat het al over elven is?”
    


    
      „Ik hou nou eenmaal van de nacht.”
    


    
      „Wat heb je gedaan?”
    


    
      „Een beetje herrie geschopt. Heb je zin om mee te gaan? Dell heeft iets bijzonders in The Hall of the Two Sisters en hij dacht dat je het wel leuk zou vinden als je tenminste niet al te preuts bent uitgevallen.”
    


    
      „Ik laat me graag overhalen, Tiger. Kom je me halen?”
    


    
      „Neem liever een taxi en ontmoet me daar. Dat gaat vlugger.”
    


    
      „Goed, jongen. Maar soms heb ik zin om je een pak op je duvel te geven.”
    


    
      Ik was er binnen tien minuten en zei tegen Dell, dat Gretchen vlak achter mij zou komen en of hij haar maar naar binnen wilde laten. Hij gaf het door aan de portier en bracht me toen naar mijn tafeltje. Ik vroeg hem of hij zin had om samen een borreltje te drinken.
    


    
      „Natuurlijk, Tiger. Dat gebeurt niet vaak.”
    


    
      „Heb je nog nieuws?”
    


    
      „Ik heb je al gezegd, dat het moeilijk is. Dit soort lui blijft liever een beetje op de achtergrond.”
    


    
      „Je schijnt een goed idee van hem te hebben.” ..
    


    
      „Och, ik weet achter wat voor soort mensen jij altijd aanzit. Deze vent zal daarop wel geen uitzondering maken. Hij blijft liever in zijn hol.”
    


    
      „Maar zo nu en dan moeten ze toch eens naar buiten komen.”
    


    
      „Ja, dat is waar. Soms moeten ze zich bloot geven. Ik heb contact opgenomen met mijn mensen en als we ergens een spoor ontdekken van die knaap met z’n stijve wijsvinger of die een met de ronde mond, dan laat ik je het onmiddellijk weten.”
    


    
      De kelner kwam aan en schoof het gordijn opzij voor Gretchen Lark. Ze.had een witte mantel aan, die om haar heen paste als een handschoen en duidelijk de vormen van haar prachtige lichaam liet zien. Dell stond op en knikte goedkeurend.
    


    
      „Ik laat jullie alleen. De show begint over enkeleminuten.”
    


    
      „Kom zitten, meisje.”
    


    
      Ze glimlachte, deed haar mantel uit en hing hem over de leuning van een stoel. Ze had een zwarte jurk aan. De diepe V liet de helft van haar borsten zien, want zoals gewoonlijk had ze weer geen beha aan. Ik kon mijn ogen bijna niet in bedwang houden.
    


    
      „Je bent sexy,” zei ik.
    


    
      „Dat is ook de bedoeling.”
    


    
      Ik gaf de kelner een seintje om ons een paar glazen te brengen en stak haar sigaret aan. Ze keek me aan met een ernstige blik in haar ogen en zei:„Ik heb me zorgen over je gemaakt.”
    


    
      „Waarom?”
    


    
      „Omdat je de laatste keer ...” Ze maakte haar zin niet af.
    


    
      „Maar ik ben er nog.”
    


    
      „Heb je gedaan.. .. wat je moest doen?”
    


    
      „Zo’n beetje.”
    


    
      Ze keek me aandachtig aan en zei bijna smekend: „Tiger, ik hoop, dat het altijd zo tussen ons kan blijven. Ik weet niet wat je precies doet. ... Misschien wil ik het ook niet weten.... Maar wees alsjeblieft voorzichtig.” „Maak je toch geen zorgen.”
    


    
      Ze greep mijn hand vast en ik zag, dat er nog een paar kleine verfvlekken op zaten.
    


    
      „Hoe gaat het met het schilderij? Wil het nogal lukken?” „Hij hoeft nog maar één keer voor me te poseren. Maar ik weet niet wanneer hij weer tijd zal hebben. Hij schijnt het nogal druk te hebben.”
    


    
      „Eigenlijk zou hij blij moeten zijn dat hij bij jou een beetje rust kan vinden.”
    


    
      Ze lachte en ik constateerde met genoegen dat ze een rij prachtige, witte tanden had.
    


    
      „Hij zegt zelf, dat hij graag bij me komt. Vooral wanneer hij moe is. Ik had hem eigenlijk met een pil in zijn mond moeten schilderen.”
    


    
      „Waarom schilder je hem niet naakt?”
    


    
      „Ik denk, dat zijn vrouw dat niet leuk zou vinden. Ze schijnt een beetje ouderwets te zijn. Maar goed, het kan mij niet schelen. Hij zit daar altijd maar zo’n beetje en zegt niet veel. Hij is al blij, dat er geen telefoon gaat en niemand hem lastig valt. Soms zit hij gewoon te slapen.” Ze kneep in mijn hand en zei:„Wanneer mag ik jou schilderen?”
    


    
      „Naakt?” lachte ik.
    


    
      „Natuurlijk.”
    


    
      „Dat zou je wel willen.”
    


    
      Het orkest zette een zachte melodie in en de lichten gingen uit. Een eenzame schijnwerper toverde een ronde lichtvlek op het toneel en de danseressen kwamen langzaam tussen de coulissen vandaan.
    


    
      De meisjes dansten over het toneel met bevallige bewegingen, maar veel bijzonders was het eigenlijk niet. Gretchen zei:„Ik dacht dat we iets aparts te zien kregen.”
    


    
      „Je moet een beetje geduld hebben. Het zal nog wel komen.”
    


    
      Het toneel was weer leeg en de muziek zweeg. Alleen de trommels lieten hun geluid horen. Het was een eentonige cadans en langzaam gleed een danspaar het toneel op, verkleed als indianen. Beiden waren zeker een meter vijfentachtig. Hij was gekleed in een rode broek met een rood jasje en een puntmuts op en zij had een klein rokje aan van zwart satijn en een minimaal bloesje.
    


    
      De muziek begon weer te spelen en het tempo werd opgevoerd. Aanvankelijk voerde het paar een klassieke dans op, maar toen begonnen ze te improviseren. De vrouw scheen met de man te worstelen en als het niet op de maat van de muziek geweest was, zou iedereen gedacht hebben dat het. een echt gevecht was. Hun kleren gingen aan flarden.
    


    
      De beide dansers hingen aan eikaars lijf en het meisje was al bijna naakt. In een laatste verzet klemde ze zich aan de man vast, trok hem op de grond en rukte het laatste kledingstuk van zijn lijf. Dit was blijkbaar de climax, want iedereen zag plotseling, dat de man een vrouw was. Het waren beiden slangenmensen.
    


    
      Ik pakte mijn glas en keek naar Gretchen. Ze had gespannen zitten kijken en ze had een kleur van opwinding. De hartstocht die ze op het toneel gezien had, had zich ook van haar meester gemaakt. Toen Dell om het hoekje van het gordijn kwam kijken en me wenkte om hem te volgen, merkte ze hem niet eens op. Ze was nog helemaal verloren in haar eigen droomwereld.
    


    
      Hij boog zich naar me toe, zodat niemand hem kon horen en fluisterde in mijn oor:
    


    
      „Een van mijn mensen heeft je man gezien.”
    


    
      „Welke?”
    


    
      Hij stak zijn wijsvinger uit. „Hij ging eerst naar een kruidenierszaak en daarna is hij naar een bioscoop gegaan.” „Grenoble?”
    


    
      Dell knikte somber. „Je hebt mij helemaal niet nodig. Je weet zelf alles.”
    


    
      „Maar alles helpt.”
    


    
      „Ja, hij heeft aan het meisje daar gevraagd of de film morgen ook nog draaide.”
    


    
      Goed zo, Churis, je heimwee zal je ondergang zijn. „Heb je een adres?”
    


    
      „Nee, mijn zegsman heeft een hekel aan agenten en jammer genoeg stond er een vlak in de buurt. Zie je, de politie zoekt hem voor het een of ander en daarom is hij er niet meer verder achteraan gegaan.”
    


    
      „Mooi, nu weet ik toch waar ik hem vinden kan.”
    


    
      „Ga je morgen achter hem aan.”
    


    
      „Zonder enige twijfel”
    


    
      Ik bedankte hem en ging terug naar Gretchen. De danseressen waren intussen doorgegaan met hun wellustige voorstelling en het leek meer op een sexuele orgie dan op een dans. Gretchen keek alsof ze zich schuldig voelde en haar glimlach kon dat niet helemaal verbergen.
    


    
      „Dat was verschrikkelijk,” zei ze.
    


    
      „Ik heb je toch gezegd, dat je niet preuts moest zijn.” „Maar heb je ze gezien?” vroeg ze, terwijl ze naar de mensen beneden wees. „Je had de gezichten van die vrouwen moeten zien.”
    


    
      „Je had zelf eens in een spiegel moeten kijken,” grinnikte ik.
    


    
      „Ja maar. .. zij wisten wat er komen zou.”
    


    
      „Zulke lui moeten er ook zijn. Ik heb nog wel gekkere dingen meegemaakt.”
    


    
      „Ik begrijp niet, dat jij kon opstaan en weglopen.” Ze begon te lachen en zei: „Heeft je vriend ons soms weer een kamer aangeboden?”
    


    
      „Het was nog iets beters.” Voordat ik gedwongen zou worden om tegen haar te liegen liet ik er op volgen. „Ben je klaar om te gaan?”
    


    
      „Wanneer je maar wilt.”
    


    
      „Dan zal ik je even naar huis brengen.”
    


    
      „Drinken we dan samen nog wat?”
    


    
      „Je had netjes moeten wachten tot ik je zou vragen. Nee, vanavond geen borrel meer. Ik ga naar bed en heb tijd nodig om rustig na te denken.”
    


    
      We liepen naar buiten en ik liet een taxi komen. Ik stak een sigaret voor haar aan en stak hem tussen haar lippen.
    


    
      „Je bent mooi,” vertelde ik haar.
    


    
      „Mooier dan Edith Caine?” vroeg ze plagend.
    


    
      „Je bent anders.”
    


    
      „Zij is jaloers. Ze laat het niet graag merken, maar ik weet het toch wel.”
    


    
      „Heb je haar verteld, dat je mij ontmoet hebt?”
    


    
      „Ik zie haar immers iedere dag. Ze vond het helemaal niet leuk toen ik het vertelde, maar dat kan me niets schelen. Je vindt het toch niet erg, Tiger?”
    


    
      „Waarom zou ik?”
    


    
      „Soms heb ik het idee, dat je het niet leuk vindt als ik over haar begin.”
    


    
      „Dat is maar een idee van je.”
    


    
      „Heb je ooit van haar gehouden?”
    


    
      „Twintig jaar geleden.”
    


    
      „Maar...” Ze had een verbaasde blik in haar ogen alsof ze me niet helemaal begreep, maar ik had geen zin om er over te praten.
    


    
      „Misschien zal ik je later wel eens alles vertellen.”
    


    
      De taxi stopte en ik hielp haar bij het uitstappen. Samen liepen we naar het huis, terwijl ik aan de chauffeur vroeg om even op me te blijven wachten. Gretchen draaide zich rog even om en haar ogen stonden vol tranen. Zachtjes zei ze: „Bedankt voor de fijne avond, Tiger.”
    


    
      Ze wuifde nog even naar me en liep de trap op. Ik ging terug naar de wachtende taxi en kreeg juist een paar seconden om de wagen te zien die de straat in kwam rijden. Ik had een voorgevoel van wat er zou gaan gebeuren en Met me plat op de straat vallen. Juist op tijd want achter mij sloegen de kogels uit een tommy gun krakend tegen de muur.' Sommige sprongen terug en een regen van kalk en stof daalde over me neer. Ik was achter een paar vuilnisbakken gedoken, maar deze boden niet voldoende bescherming. De taxi maakte dat hij wegkwam en ik wist dat ik dit keer heel erg op moest passen anders was het net me gedaan.
    


    
      Ze namen geen risico meer en wilden zeker weten of ze me geraakt hadden of niet. De wagen stopte en een van de kerels kwam met zijn tommy gun naar me toegelopen. Hij dacht blijkbaar, dat ik al dood was, want hij had zijn tommy gun omlaag hangen. Ik raakte hem in zijn pols en gillend draaide hij zich om. Ik hoefde niet opnieuw teschieten. Dat deden de anderen voor mij. Ik maakte me zo klein mogeiijk achter de vuilnisbakken en terwijl zij het vuur weer openden, troffen ze de kerel die tussen ons in stond. Met een doffe plof viel hij op de grond. Iemand in de wagen gaf een schreeuw en de chauffeur reed plotseling met een vaart weg. Hij had een verschrikkelijke haast en zag daarom te laat de politiewagen die juist om de hoek kwam. Hij probeerde nog het stuur om te gooien, maar slipte, sloeg tegen het trottoir aan en sloeg over de kop. Een oorverdovende explosie volgde en een gele steekvlam stak metershoog de lucht in.
    


    
      De beide agenten renden naar de wagen toe en overal verschenen mensen in hun nachtkleren. Niemand besteedde enige aandacht aan me en ik kon me rustig uit de voeten maken. Later zouden ze wel een onderzoek instellen, maar dan zou ik al lang weg zijn.
    


    
      Dank je wel, Rondine. Als je Gretchen nog eens ziet, zeg dan tegen haar, dat ik haar nog wel eens kom opdoeken. Jij zet je mannen daar neer waar je weet dat ik vroeg of laat nog wel eens kom en dan wacht je rustig af. Maar je hebt weer een fout gemaakt, kleintje. Het wordt tijd, dat je het eens zelf gaat opknappen in plaats van steeds iemand anders te huren. Je moet mij wel als een zwaard boven je hoofd beschouwen. Iedere minuut kom ik dichterbij en je loopt voor me uit met je tong uit je mond. Hoe voel je je nou, schatje? Wat ga je zeggen als je hoort, dat ze me voor de zoveelste maal gemist hebben? Wat ga je dan doen?
    


    
      Een paar straten verder riep ik een taxi en liet me naar mijn hotel brengen.
    


    
      Ik maakte mijn revolver schoon, nam een douche en ging naar bed. Plotseling schrok ik. Ik had nog steeds die rotdingen van Ernie in mijn zak. Toen ik me achter die vuilnisbak had laten vallen had ik gemakkelijk mijzelf op kunnen blazen.
    


    
      Ik nam de telefoon en draaide het nummer van Gretchen.
    


    
      Ze antwoordde onmiddellijk en haar stem was hees vanangst;
    


    
      „Ik ben het, schat.”
    


    
      „O, Tiger ...” Ze wist niet wat ze zeggen moest van opluchting. „Ik was juist weg. ... ik ging juist de trapop....”
    


    
      „Dat weet ik. Ik was er immers zelf bij.”
    


    
      „Ben je ongedeerd?”
    


    
      „Natuurlijk.”
    


    
      Ik hoorde haar snikken, maar ze wilde het niet laten merken. „Zaten ze achter jou aan?”
    


    
      „Daar leek het tenminste op. Maar dat hoort er nu eenmaal bij.”
    


    
      „Tiger ”
    


    
      „Je moet het je niet zo aantrekken, meisje. Zo ben ik nu eenmaal en ik verander toch niet meer. Het heeft dus geen zin om je zorgen over mij te maken.”
    


    
      „Maar ik kan er niets aan doen.”
    


    
      „Ik mankeer niets. Daarom bel ik je op. En ga nu maar slapen.”
    


    
      Ik hing op, zodat ik haar geen uitleg hoefde te geven. Vervolgens belde ik Charlie Corbinet op. Zijn stem klonk slaperig, maar hij was meteen klaarwakker, toen hij hoorde dat ik het was.
    


    
      „Ze hebben het weer een keertje geprobeerd, kolonel. Ik denk, dat u er beter achteraan kunt gaan.” Ik vertelde hem wat er precies gebeurd was en voegde er aan toe: „Ik denk dat ze allemaal dood zijn. Waarschijnlijk zijn het allemaal lui uit Chicago. Misschien kunt u beter Randolph opbellen. Laten we er maar het gewone verhaaltje van maken van een stel gangsters die elkaar hebben uitgemoord. Ze hebben een van hun eigen mannen doodgeschoten toen hij in de vuurlijn stond, dus ik kan weer buiten schot blijven.”
    


    
      „Ik ben bang, dat Randolph daar geen genoegen meer mee zal nemen, Tiger. Hij zal je persoonlijk willen spreken.”
    


    
      „Ik heb niets met Randolph te maken. Dit wordt uitgevochten op internationaal niveau en Randolph kan beter meedoen als hij de zaak niet wil bederven. En anders moeten we maar doen alsof er geen Randolph bestaat en hogerop gaan om medewerking te krijgen.”
    


    
      „Dat zal misschien het beste zijn.”
    


    
      „Hebben ze al iets gehoord van die lui die Edith Caine moeten schaduwen?”
    


    
      „Nog niet. Ze houdt zich erg rustig. Tiger....”
    


    
      „Ja?”
    


    
      „Maandag wordt dat nieuwe voorstel op tafel gelegd in de U.N. Je hebt dus niet veel tijd meer.”
    


    
      „Tijd genoeg,” antwoordde ik en hing op. Ik ging gemakkelijk liggen, draaide de lamp uit en staarde in de duisternis.
    


    
      Ik zag het gezicht van Rondine Lund. Niet alleen haar gezicht, maar ook de rest van haar lichaam. Het was alsof we weer in het bos lagen. Ze was naakt en mooi en hield van me. Ik voelde haar zachte huid en de rondingen van haar lichaam. Ik wist wat liefde was.
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      Ik werd om zeven uur wakker van de regen, die tegen de ruiten sloeg. Het was opnieuw een donkere, sombere dag. Maar het was zondag en de straten lagen verlaten. Het was alsof de hele stad een leeg stadion was waar het spel zojuist was afgelopen. Een paar kerels liepen de vuile rommel op te ruimen zoals stukken papier, sigarettepeukjes en de omslagen van chocoladerepen.
    


    
      Ik schoor me, ging naar beneden voor het ontbijt en ging toen weer naar m’n kamer waar ik een rapport schreef over de afgelopen nacht. Ik deed het in een grote envelop er stopte het in de brievenbus naast de lift. Ik had het in drievoud gemaakt. Martin Grady zou het interessante lectuur vinden. Wally Gibbons ook en het publiek eveneens. Het werd ongeveer tijd.
    


    
      Om twaalf uur ging ik naar beneden de straat op en belde vanuit een telefooncel Thomas Watford op. Hij was woest en zei, dat het dit keer niet goed met me zou aflopen, tenzij ik onmiddellijk naar zijn kantoor kwam. Ze wilden me kwijt voordat ik nog meer last kon veroorzaken.
    


    
      Ik vroeg: „Hoe hebben de Russen gereageerd?”
    


    
      „Ze hebben zelf het verhaaltje opgemaakt dat het een ruzie is geweest tussen drie vroegere vrienden.”
    


    
      „En wat zegt de politie?”
    


    
      „We hebben ze opdracht gegeven om hun onderzoek te staken en de verklaring van de Russen als voldoende te beschouwen. Het gevonden geld en de kogels vormen natuurlijk goed bewijsmateriaal, maar we willen toch niet hebben dat jij je nog verder met de zaak bemoeit.”
    


    
      „Dat is jammer.”
    


    
      „Ja, we zijn van mening dat jij beter onder bewaking gesteld kunt worden totdat de storm voorbij is. We zitten helemaal niet te wachten op een stel moorden die niet strikt noodzakelijk zijn.”
    


    
      
        „Maar jullie hadden toch zo graag, dat ik als doelwitfungeerde?”
      


      
        Hij wachtte even en ging toen verder: „Misschien kan ik je beter iets vertellen. Vrijdagmiddag is het Congres begonnen met een onderzoek naar de gedragingen van een zekere Martin Grady en degenen, die voor hem werken. Dat slaat dus op hem en op heel zijn organisatie.”
      


      
        Ik lachte hem vierkant uit. „Ze zullen hun vingers branden, Watford. Martin Grady weet hoe hij bepaalde dingen moet bereiken. Hij heeft veel invloed. De ene keer krijgt hij zijn zin met geld en een andere keer doet hij het met middelen die misschien minder netjes zijn, maar in ieder geval effectief. Bepaalde leden van het congres kunnen beter niet te veel zeggen, anders raken ze zelf in moeilijkheden.”
      


      
        „Niemand heeft het recht om het Congres van de Verenigde Staten van Amerika te intimideren.”
      


      
        „Het zijn immers maar mensen, jongen. Er zijn nu eenmaal altijd bepaalde types die bang zijn om een zaak op de juiste manier aan te pakken en daarom is het goed dat er mensen zijn zoals wij om hun een handje te helpen. Martin Grady hoeft alleen maar een paar dingen te vertellen en dan staan ze als één man achter hem. Hoe dan ook. ... je wordt bedankt voor je waarschuwing.”
      


      
        „Er zal ook tegen jou een aanklacht ingediend worden, Mann.”
      


      
        „Dat is immers niets nieuws.”
      


      
        „In ieder geval zullen wij dan geen last meer van je hebben.”
      


      
        „Kunnen we het niet op een accoordje gooien?”
      


      
        „Nee.”
      


      
        „Toch ben ik bang, dat je niet veel keus hebt.”
      


      
        Hij antwoordde niet, maar ik wist, dat hij nog steeds luisterde. „Trek je mannen terug tot morgen. Als de zaak dan nog niet is opgelost, dan kom ik bij je. Ga je daarmee accoord?”
      


      
        Het duurde even voordat hij antwoordde. „Goed, opzondag kan er eigenlijk toch niets gebeuren, daar ben ik zeker van.”
      


      
        „Ik ben blij, dat jij er zeker van bent.”
      


      
        Ik liep de cel uit, stak de straat over en liep een eindje verder. Om de hoek kwam een politiewagen aanstuiven en reed regelrecht naar de telefooncel. Maar de vogel was natuurlijk al gevlogen. Thomas Watford had beter moeten weten!
      


      
        Het is niet gemakkelijk om een saaie, regenachtige zondag door te komen. Ik ging naar twee films kijken, at daarna op m’n gemak een uitgebreid diner en had toen nog een vol uur voordat het Grenoble Theatre open zou gaan. Om de tijd een beetje te korten ging ik er lopend naar toe en probeerde intussen alle stukjes van de legpuzzel aan elkaar te passen.
      


      
        Om zeven uur ging het loket open en ik was de eerste. Ik ging weer op dezelfde plaats zitten en deed mijn best om er zo verveeld mogeiijk uit te zien. Overigens was dat helemaal niet moeilijk want het was nu al de derde keer dat ik naar deze film ging kijken.
      


      
        Het was erg stil. Voordat de lichten uitgingen was er pas een man of twintig binnengekomen. Het begon er op te lijken, dat ik voor de zoveelste keer weer pech had.
      


      
        Toen kwam er plotseling een man binnen. Misschien zou het me niet eens zijn opgevallen als hij niet eerst omzichtig had rondgekeken voordat hij ging zitten. Hij legde zijn handen in zijn schoot en ik hoefde niet te raden wat hij schietklaar vast had.
      


      
        Ik had één groot voordeel. Hij ging helemaal op in de film en zat telkens goedkeurend te knikken als een kind, dat naar een cowboyfilm zit te kijken.
      


      
        Het was bijna acht uur. Misschien was het het beste om zogenaamd even naar de w.c. te gaan. Dan kon ik zien of hij nog iemand anders bij zich had. Mocht dat het geval zijn, dan zou ik eerst met die afrekenen en dan m’n aandacht aan Churis geven. Ik pakte m’n .45 nog eenssteviger vast en stond op.
      


      
        Maar de anderen waren me precies één stap voor. Ik zag een donkere schaduw naar Churis toe gaan en kon in het schemerdonker zien, dat hij een stuk papier aan hem gaf. Deze kon het niet lezen en samen gingen ze naar de lobby.
      


      
        Het was een risico dat ik moest nemen. Voorzichtig lichtte ik de zware gordijnen op achter mijn hoofd. Churis had het stuk papier in zijn handen en gleed met zijn kromme wijsvinger over de regels. De andere kerel keek hem aan alsof hij „Oh....!” wilde zeggen. Hij had inderdaad een rond gezicht. Dat wil zeggen: hij had een groot litteken helemaal rond zijn mond lopen en het gaf hem een aapachtig uiterlijk.
      


      
        Churis was klaar met lezen. Hij keek even om zich heen, nam toen een lucifer en stak het papier aan waarna hij de as in de asbak liet vallen die vlak naast hem stond. Hij gaf de andere kerel een teken en samen gingen ze de deur uit.
      


      
        Ik gaf hen hoogstens tien seconden voorsprong. Toen ook ik buiten kwam stonden ze op de hoek en probeerden een taxi te krijgen. Ik zag er een uit de tegenovergestelde richting komen, stak de straat over en hield hem aan.
      


      
        „Rij om dit blok huizen heen en als die kerels daar een taxi nemen, ga je er achteraan.”
      


      
        De chauffeur keek me aan en grinnikte. „Politie?”
      


      
        „Inderdaad.”
      


      
        „Moeten we op jacht.”
      


      
        „Nee.”
      


      
        „Luister, als het die lui zijn die de laatste tijd zoveel overvallen hebben gepleegd op taxichauffeurs, dan heb ik ze binnen vijf seconden te grazen.”
      


      
        „Laat dat maar aan mij over.”
      


      
        „U mag ook gebruik maken van mijn radio, als u wilt.”
      


      
        „Je hoeft alleen maar die lui te volgen.”
      


      
        Churis en de ander stapten juist in een taxi toen wijweer aan kwamen rijden. Ze gingen in de richting van deVillage en wij volgden hen op een afstand van een goeie honderd meter. Er zaten echter een paar wagens tussen ons in en ze hadden ons dus niet in de gaten. Ze reden een stille straat in, die bestemd was om afgebroken te worden. Er liep slechts één kerel op straat en voor de rest was er geen mens te zien. Ze stopten voor een groot, naargeestig gebouw en gingen naar binnen. Ik liet mijn taxi op de hoek stoppen en volgde hen. Ik wachtte of er misschien ergens een licht op zou gaan, maar het bleef donker. Misschien lag hun appartement aan de achterkant. Het waren drie verdiepingen en ik ging naar binnen.
      


      
        Op de eerste verdieping speelden een paar kinderen en daar was het dus zeker niet. Op de tweede verdieping rook het naar spaghetti en daar woonden dus een paar Italianen. Dat liet dan alleen nog de bovenste verdieping over. De trappen die ik inmiddels was opgelopen, kraakten echter verschrikkelijk en ik was beslist niet van plan om mijn eigen begrafenis aan te kondigen. Snel ging ik weer naar beneden en schoot het gebouw er naast in. Ik vloog naar de bovenste verdieping en wrikte de deur open die naar het dak leidde. Het ding kraakte op de roestige scharnieren. Voorzichtig liep ik over het dak en liet me zakken op het dak van het andere gebouw. De laatste meter moest ik springen en ik kwam met een zachte plof op de pannen terecht. Doodstil bleef ik staan, want het kon natuurlijk zijn, dat ze me gehoord hadden. Overigens zou dat niet zo erg zijn, want als ze een kijkje zouden komen nemen, zouden ze al dood zijn voordat ze goed en wel hun hoofd uit het dakraampje gestoken hadden.
      


      
        Er gebeurde echter niets en op m’n tenen liep ik over het dak. Ik was vlakbij het dakraam, toen ik een smalle streep licht zag. Er zat een kleine kier tussen een paar planken. Langzaam knielde ik neer en gluurde naar binnen.
      


      
        Daar waren ze. Ze spraken Russisch en ik kon geen woord verstaan. Churis liep zenuwachtig op en neer encontroleerde bijna gedachteloos zijn revolver, waarna hij op zijn horloge keek. Ook ik keek op de mijne. Het was bijna half negen.
      


      
        Een rustige zondagavond.
      


      
        Om precies hall negen nam hij de telefoon op en draaide een nummer. Ik probeerde te kijken welk nummer het was, maar kon niet genoeg zien. Wel hoorde ik, dat ze nu Engels spraken, hoewel ik praktisch niets letterlijk verstaan kon. Eén woord kwam echter herhaaldelijk en duidelijk naar voren: Selwick.
      


      
        Hij zei nog iets en hing toen weer op. Ze begonnen nu weer Russisch te praten en blijkbaar gaf Churis bepaalde instructies aan de ander. Deze knikte herhaaldelijk en Churis greep intussen naar zijn jas. Ze zeiden nog een paar woorden, Churis ging de deur uit en de ander zette de televisie aan en ging op z’n gemak zitten kijken.
      


      
        Ik mocht nu geen tijd meer verliezen. Ik maakte me niet meer druk om het lawaai dat ik eventueel zou kunnen maken; hij had de televisie hard staan en zou me toch niet horen. Het dakraampje was van binnenuit gelukkig niet gesloten; ik lichtte het op, liet mijn benen naar binnen glijden en stond met een sprong op de vloer. De kerel kwam ontzet overeind, bleef even bewegingloos staan alsof hij een spook zag en probeerde toen onder de tafel te duiken. Ik had hem echter al voordat hij zover was en schoot hem door zijn maag.
      


      
        Zijn ingewanden kwamen naar buiten en toch probeerde hij nog om op me te schieten, maar hij had niet genoeg kracht meer. Ik knielde naast hem neer en rook zijn stinkende adem samen met de geur van zijn bloed.
      


      
        „Churis,” zei ik. „Waar is hij naar toe?”
      


      
        Hij keek mij aan met haat in zijn ogen en zijn gezicht v/as vertrokken van pijn.
      


      
        Ik zette mijn revolver op zijn buik en zei: „Je zult niet eerder sterven, maar het zal alleen meer pijn doen.”
      


      
        Hij wist, dat ik niet zou aarzelen. Hij had doodsangst inzijn ogen en kreunde: „Selwick. . .. het meisje....”
      


      
        Toen stierf hij.
      


      
        Nu wist ik wie ze hadden opgebeld.
      


      
        Rondine. Edith Caine. Nu ze verder Selwick niet meer konden gebruiken was er maar één oplossing: hij moest sterven voordat hij te veel kon zeggen.
      


      
        De Italianen beneden en de televisie hier maakten te veel lawaai en ik was dan ook niet bang, dat iemand het schot gehoord zou hebben. Dit keer zou ik geen last hebben van de politie.
      


      
        Maar wel moest ik haast maken. Selwick.... het meisje. Ze hadden dus Rondine opgebeld. Ze moesten Selwick hebben. Dan lag het voor de hand, dat Rondine zou proberen Selwick onder een of ander voorwendsel bij haar te krijgen. Churis zou hem dan bij haar kunnen neerschieten. Zouden ze hem werkelijk neerschieten? Ik betwijfelde het, want plotseling moest ik denken aan de rommel die ik bij Minner gevonden had. Rondine hield van afwerking. Het zou helemaal niet moeilijk zijn voor haar om Selwick te overtuigen dat hij er slecht uitzag en een injectie nodig had. Ze kon dan eenvoudig de flesjes verwisselen en hem sodium pentothal geven. Het beruchte waarheidsserum en Selwick zou voor zijn dood nog alles vertellen wat ze weten wilden.
      


      
        Goed, meisje, ik kom.
      


      
        Ik ging een telefooncel binnen en belde Burton Selwick op. Ik kreeg een van de bedienden, die zei, dat tot zijn spijt mr. Selwick juist enkele ogenblikken geleden was weggegaan. Ik zei hem, dat ik dokter Lane was van de Amerikaanse ambassade. Ik had mr. Selwick behandeld toen hij die laatste aanval kreeg en wilde nu graag weten of mijn Britse collega mr. Selwick nog onderzocht had in verband met de belangrijke zitting van a.s. maandag. De bediende wist dat niet zeker, want mr. Selwick was weggegaan nadat hij was opgebeld door een vrouw.
      


      
        Het was nu allemaal duidelijk. Rondine had inderdaad gevraagd of Selwick naar haar toe wilde komen. Zij en Churis zouden hem opwachten en proberen om hem voor zijn dood nog aan het praten te krijgen. Misschien zouden ze hem niet zonder meer neerschieten, maar hem een „ongeluk” laten overkomen.
      


      
        Ik nam een taxi en kwam om kwart voor tien bij Edith Caine aan. Buiten stonden twee mannen en binnen vond ik nummer drie die nog steeds naar de kabels van de lift stond te kijken. Ik passeerde hem via de trap.
      


      
        Ik drukte op de bel en hoorde haar aankomen. Ze deed open en kreeg een kleur van schrik. Ze beet op haar onderlip en haar hele lichaam was gespannen. Maar ze was nog steeds mooi en ik wist, dat wanneer ik haar zou neerschieten ik het gevoel zou hebben dat ik mezelf doodde.
      


      
        Ze had een rok en bloes aan en een brede, leren ceintuur om haar middel. Zo ver ik kon zien had ze geen revolver bij zich. Jammer voor je, meisje.
      


      
        „Eindelijk is het dan zover, Rondine. Je tijd is gekomen.”
      


      
        Rondine-Edith Caine hield de deur voor me open en liet me binnen. Ik duwde haar voor me uit, zodat ik haar in het oog kon houden. Ze keek naar mijn revolver, schudde verdrietig haar hoofd en ging op de divan zitten met haar benen over elkaar.
      


      
        Vlug keek ik in de slaapkamer, de keuken en de badkamer zonder haar ook maar een moment uit het oog te verliezen en ging toen tegenover haar zitten.
      


      
        „En vertel me nu eens precies hoe alles in elkaar zit, Rondine.”
      


      
        „Er valt niets te vertellen,” antwoordde ze eenvoudig.
      


      
        „Wat is er met de echte Edith Caine gebeurd, schatje? Wat heeft de dode Diana Caine gedaan wat je kunt gebruiken om chantage te plegen op de Caines? Dat maakt het juist zo interessant. Wat gaat er gebeuren wanneer alles uitkomt?”
      


      
        Ze had nu echte tranen in haar ogen en wilde dus blijkbaar het toneelstuk tot het einde toe opvoeren. Ik zou het leuker gevonden hebben als ze zich zelf was gebleven en een revolver gegrepen had om te schieten op de man die van haar hield.
      


      
        „Hou toch op, Tiger.”
      


      
        „Waarom? Ik zie je graag lijden. Dat maakt een beetje die twintig jaar goed waar ik doorheen gegaan ben.”
      


      
        „Tiger, wat ga je doen?”
      


      
        „Jou neerschieten.”
      


      
        Ze beet op haar lip en zei: „Zomaar.... zonder meer?” „Nee, ik wacht op die ander. Jij bent de enige niet.” Ze speelde nog steeds toneel. Ze deed alsof ze me niet begreep en boog haar hoofd. Toen ze haar hoofd weer ophief, veegde ze de tranen uit haar ogen en zei:
      


      
        „Mag ik even naar de badkamer. Ik weet, dat ik er verschrikkelijk uitzie.”
      


      
        Vrouwelijke ijdelheid. Zelfs in het zicht van de dood wilde ze er nog mooi uitzien. Maar als ze soms zocht naar een scheermesje, dan zou ze dat uit mijn zak moeten halen waar ik het zojuist had laten inglijden.
      


      
        „Natuurlijk, ga je gang maar.”
      


      
        Ze stond op, ging naar de badkamer en sloot de deur achter zich. Ik hoorde het water lopen. Ik zat me juist af te vragen hoe ik het zou doen, toen ik plotseling opsprong en naar de deur rende. Ze was me weer te glad af geweest. Ik wist, dat ze ook vanuit de badkamer kon opbellen.
      


      
        Ze opende de deur nog voordat ik daar was.
      


      
        „Mooi. Je houdt vol tot het einde, Rondine. Je hebt hem natuurlijk opgebeld, zodat hij niet hier komt en hem ergens anders om zeep brengt.”
      


      
        „Tiger ,” zei ze en haar stem had een eigenaardigeklank.
      


      
        „Ik zou je nu aan het praten kunnen krijgen, Rondine, maar we hebben geen tijd meer. Het zou misschien te lang duren, want ik weet dat je een groot uithoudingsvermogen hebt. Zelfs de Maquis kon je niet los krijgen. Ik zou je hier kunnen neerschieten, maar dan kom ik misschien te laat voor Selwick. Daarom gaan we samen. Ik neem eerst Churis en dan ga jij er aan. Dan maken we van het geheel een mooi pakketje.”
      


      
        „Selwick?”
      


      
        Ik duwde haar naar de deur. „Probeer me niet te beduvelen, kleintje. Jouw jongens hebben hem en ik weet waar ze hem naar toe zullen brengen. Ze kunnen niet naar hun eigen ambassade en dus nemen ze hem natuurlijk mee naar het appartement van Churis. Die zal zeggen, dat jij hem opdracht gegeven hebt om te zeggen dat je hem ergens anders zult ontmoeten. Hij zal hem daar wel even heenbrengen en Selwick volgt hem gehoorzaam als een schaap dat naar de slachtbank gaat. Goed, we gaan samen naar dat appartement. Ik heb daar al een vent neergeschoten en er kunnen er nog wel een paar bij. Trek je mantel aan.”
      


      
        Ik belde een taxi op en vroeg hem om voor de deur te wachten. De twee wachtposten buiten hadden op en neer gelopen toen ik aankwam en als we een beetje geluk hadden, zouden ze ons niet eens opmerken. Ik passeerde nummer drie door langs de trap naar beneden te gaan.
      


      
        Het was stil in de straat waar Churis woonde. Blijkbaar had niemand het schot gehoord en ik zag geen politie. Ik gaf de chauffeur tien dollar en vroeg hem om te wachten. Wat hij natuurlijk graag deed.
      


      
        Ik liet Rondine voor me uit de trap oplopen. Ze wilde iedere keer iets zeggen, maar ik zei haar dat ze haar bek moest houden. Ze beefde van angst. Ze wist wat ik ging doen en doodsangst stond in haar ogen te lezen.
      


      
        Ik bleef staan bij de deur. Straks had ik geen enkele moeite gehad met het stalen gevaarte, dat Churis hier uit voorzorg had laten aanbrengen. Maar toen zat ik ook aan de binnenkant. Nu moest ik er van buitenaf zien binnen te komen.
      


      
        Gelukkig had ik nog het vuurwerk wat ik van Ernie had gekregen. Ik zocht naar het bommetje, wikkelde het in papier en gooide er een halve bus verf overheen. Er lag rommel genoeg in de buurt. Vervolgens klemde ik het hele gevalletje tussen de knop en de post, stak een lont aan en drukte me met Rondine stijf tegen de muur.
      


      
        We hoefden maar enkele seconden te wachten. Er volgde een oorverdovende explosie en met een hevig gekraak vloog de stalen deur open. Onmiddellijk sprong ik naar binnen over de brokstukken heen en richtte mijn .45 op.... niets..
      


      
        Beneden me hoorde ik een paar deuren opengaan. Onderaan de trap schreeuwden een paar mensen en vroegen wat er in godsnaam aan de hand was. Ik zei, dat ik een kleine ontploffing had gehad in de kachel, maar dat er niemand gewond was. De dode kerel lag nog steeds op de grond en de televisie stond nog steeds aan.
      


      
        Ik wist, dat ze me te slim waren af geweest en dat ik aan het einde van de weg was gekomen. Dit was zonder meer het einde. Ik had gespeeld en verloren. Nu bleef er nog maar één ding over. Ik richtte mijn revolver op haar voorhoofd. Ze verroerde zich niet. Er was te veel gebeurd in te korte tijd en ze scheen een shock te hebben. Ze keek naar het lijk op de grond en toen ze eindelijk mij aanstaarde, vertoonden haar ogen geen enkele uitdrukking.
      


      
        Je wordt oud, Rondine, dacht ik. Je kunt je lichaam laten opknappen, maar niet je geest. Die wordt steeds ouder en dan komt er een einde aan je incasseringsvermogen.
      


      
        Maar ik moest nog even wachten. Ik kon beter de anderen roepen. Als ik het nu deed, zou ik onherroepelijk de politie en de I.A.T.S. achter me aan krijgen en dit keer zouden ze me niet meer laten ontsnappen. Ik zorgde, dat ik haar cnder schot bleef houden en draaide het nummer van kolonel Corbinet.
      


      
        Aan de andere kant hoorde ik zijn ongeduldige stem: ..Hallo.... hallo.. .. ”
      


      
        Ik hing op zonder hem te antwoorden. Naast de telefoon lag een stukje papier met de naam van Gretchen Lark.
      


      
        Ik moest lachen om dat krabbeltje wat Churis waarschijnlijk gedachteloos gemaakt had. Plotseling was alles duidelijk. Ik duwde Rondine de kamer uit met mijn revolver in haar rug. Beneden vroegen een paar mensen wat er precies aan de hand was en ik vertelde hun, dat mijn vriend boven de rommel aan het opruimen was. De televisie stond nog aan en ze hoorden het lawaai. Ze geloofden me dus en gingen niet kijken.
      


      
        We stapten weer in de taxi en ze scheen zich nu niet langer meer te kunnen beheersen. Ze huilde wanhopig en in een plotselinge opwelling probeerde ze me een klap te geven. Ik ving haar hand op en zei:
      


      
        „Kijk een beetje uit, Rondine. Ik heb nog een paar van die dingen in mijn zak en het zou jammer zijn als we samen de lucht ingingen. Een klein duwtje is genoeg, weet je!”
      


      
        Ze schoof van me weg en ik zag ontzetting in haar ogen.
      


      
        Ik greep haar pols vast en ging verder:
      


      
        „Je hoeft immers niet zo’n haast te maken. Sterven doe je toch en ik ben helemaal niet van plan om met je mee te gaan.”
      


      
        We hadden nog tijd. Churis zou Selwick of Gretchen niet durven doden zonder dat Rondine het bevel gaf. Waarschijnlijk zouden ze wel een zelfmoord ensceneren. Lag immers voor de hand. Een mooie en verleidelijke schilderes was gaan houden van een Engels diplomaat, die in Engeland een vrouw had. Omdat ze beiden wisten dat hun liefdesaffaire op niets kon uitlopen, pleegden de twee geliefden samen zelfmoord. Een beetje strychnine in hun keel en iedereen zou denken dat het echt was!
      


      
        Ik schepte er een bijna duivels genoegen in om Rondine te vertellen, dat ik haar plannen doorzien had en dat ze nu aan het einde was gekomen. Ik vertelde haar hoe ik Alexis Minner had vermoord en de twee anderen.
      


      
        „Ik had je onmiddellijk kunnen neerschieten, Rondine, maar ik wilde ook jouw organisatie vernietigen. Ik vind dat het me aardig gelukt is. Je probeert nu al de hele week om me van kant te maken, maar ik ben er nog steeds.
      


      
        Ik begrijp best, dat je me kwijt wilde, want je kunt mij niet als pottenkijker hebben nu jullie morgen die belangrijke vergadering in de U.N. hebben.”
      


      
        We waren bij het appartement van Gretchen Lark gekomen en ze keek me kalm aan. Ze zei slechts één woord: Dwaas!”
      


      
        Ik duwde haar vooruit. „Opschieten. Je weet waar ze woont.”
      


      
        Aarzelend klopte ze op de deur. Binnen hoorden we het geschuifel van voeten en Gretchen vroeg door de deur:„Ja? Wie is daar?”
      


      
        Waarschijnlijk stond Churis achter haar met een revolver in haar rug. Ik gaf Rondine een duw in haar rug met de revolver en ging opzij staan.
      


      
        Ze zei: „Ik ben het, Gretchen.... Edith Caine.”
      


      
        Er rammelde een ketting en de deur ging open. Gretchen haalde verlicht adem toen ze Rondine zag. Voordat ze er op verdacht was gaf ik Rondine een geweldige stoot zodat ze tegen Gretchen opbotste en met 'r over de grond rolde. In de hoek van de kamer stond Churis en het eerste schot kwam uit zijn revolver. Hij raakte me in mijn zijde en het deed een verschrikkelijke pijn, hoewel ik vermoedde, dat het alleen maar een schampschot was. Dat was het laatste wat hij deed, want ik raakte hem midden tussen zijn ogen en zijn hoofd spleet open.
      


      
        Ik schopte de deur dicht, trok Rondine overeind en zette haar in een stoel, zodat ze Selwick kon zien, die slap in een stoel hing. Hij was buiten kennis; de mouw van zijn overhemd was opgerold en een rood stipje was zichtbaar waar de naald naar binnen was gegaan. Achter me hoorde ik Gretchen overeind krabbelen, maar ik verloor Rondine geen moment uit het oog.
      


      
        „Heb je zin om hem te ondervragen, liefje? Wou je graag weten welke plannen ze hebben voor morgen? Of ben je al niet nieuwsgierig meer?”
      


      
        „Tiger ”
      


      
        „Hou je mond maar, Rondine, en luister. Ik weet haast zeker, dat je Selwick vaak bij je thuis hebt laten komen en hem daar een injectie hebt gegeven zodat hij ging praten. Slim van je, maar niet slim genoeg. Je hebt geprobeerd om me om zeep te helpen. Maar ook dat is mislukt. Je hebt een paar stomme fouten gemaakt en dat valt me van je tegen. Vroeger was je veel beter. Je had toch moeten weten, dat je niet met een kleine jongen te doen had. Of was je dat inmiddels al vergeten?”
      


      
        Ze was nu niet bang meer. Ze scheen in de situatie te berusten en ik meende zelfs in haar ogen een diep, diep medelijden te ontdekken.
      


      
        „Ik ben Rondine niet,” zei ze.
      


      
        En ik wist, dat ze de waarheid sprak.
      


      
        Vlakbij de ezel stonden een paar flesjes en een ervan was gevuld met precies dezelfde vloeistof als ik bij Alexis Minner had gevonden: sodium penthotal.
      


      
        Achter m’n rug zei Gretchen:
      


      
        „Je valt me tegen, Tiger. Ik dacht, dat je slimmer was. Gooi je revolver weg.”
      


      
        Ik wist, dat ze me onder schot had en dat ieder verzet nutteloos was. De wond in mijn zij begon plotseling pijn te doen en de riem om mijn broek knelde. Ik kreeg neiging om te braken.
      


      
        Gretchen Lark liep om me heen, richtte haar revolver en zei: „Ga daar zitten.”
      


      
        Ik moest vlak naast Rondine gaan zitten. Ik kon niet ontkennen, dat Gretchen dit keer aan de winnende hand was. Ze kon ons rustig neerschieten.
      


      
        Ze dacht daar zelf blijkbaar ook aan, want ze nam de revolver van Churis taxerend in haar handen en zei:
      


      
        „Er is op het ogenblik niemand in het hele gebouw, Tiger. Als je soms hoopt, dat iemand de schoten gehoord heeft, dan moet ik je teleurstellen.”
      


      
        Ik keek naar Edith Caine, die daar rustig zat en antwoordde:
      


      
        „Ik heb me in een hoop dingen vergist.”
      


      
        „Dat heb je inderdaad.”
      


      
        „Jammer.”
      


      
        „Jammer vooral, dat je mijn plannen in de war hebt geschopt.”
      


      
        „Daar heb ik geen spijt van.”
      


      
        „Weet je hoe ik je telkens een slag voor kon zijn?”
      


      
        Ik wist het inderdaad, maar liet het haar zeggen. „Burton was een eenzaam mens. Hij was ziek en overspannen. Zijn enige ontspanning was als hij hier kwam om voor me te poseren. Hij at de hele dag pillen, maar ik ben verpleegster geweest en daarom geloofde hij me, toen ik tegen hem zei, dat ik iets beters voor hem had. Ik gaf hem een spuitje en hij had ze graag, want ze verminderden zijn pijn. Hij wist niet, dat het sodium penthotal was. Hij vertelde me hier alles wat hij wist en hij had het zelf niet eens in de gaten. Zo hoorde ik ook alles over jou wat ik weten wilde. Hij vertelde het me, toen hij je die eerste keer in dat restaurant ontmoet had. Hij vertelde me, dat je Edith Caine met Rondine had aangesproken en toen wisten we wat er ging gebeuren. Zie je, wij kennen Rondine ook. Of liever: kenden haar.
      


      
        Edith vertelde aan Burton Selwick, dat ze een afspraak met je had en naar je hotel zou gaan. Burton Selwick vertelde het weer aan mij toen ik hem hier verdoofd had en zo probeerden we je daar te pakken te nemen. Maar ik moet eerlijk toegeven, dat je ons te slim af was.
      


      
        Het spijt me, dat je vriend Toomey het slachtoffer is geworden. Je ging Edith opzoeken en liet de lucifers van het hotel achter. We wisten dus weer waar we je vinden konden. Ik huurde die lui, maar ze misten je. Ik had me er meer van voorgesteld, want ik had er heel wat geld voor uit moeten geven. Maar je ontsnapte weer. Hetzelfde toen we terugkwamen van The Hall of the Two Sisters.
      


      
        Ik had mijn mensen klaar, maar je was ze weer te vlug af.”
      


      
        Ze glimlachte triomfantelijk en liep naar het raam. Ze bleef echter naar me kijken en hield haar revolver op mijn maag gericht. De revolver van Churis had ze in haar linkerhand.
      


      
        „Is het niet eigenaardig. Ik heb mijn uiterste best gedaan om je te vermoorden en alles is mislukt. En nu kom je hier zo maar binnenwandelen en draait je rug naar me toe. Het kan toch soms eigenaardig lopen.”
      


      
        „Waar is Rondine, Gretchen?”
      


      
        „Dood. Al een hele tijd geleden. Ze werd een paar jaar geleden neergeschoten door een van onze agenten.”
      


      
        Nee, ze was niet dood. Ze zat daar vlak naast me en keek me aan. Ik hield van haar met heel m’n hart en ik wist, dat ze ook van mij hield. „Wie was Rondine, Edith?” vroeg ik, want ik moest zekerheid hebben.
      


      
        Ze keek mij diep in mijn ogen, vol liefde en begrip. Het was alsof ze het erg voor me vond, dat het op deze manier moest uitkomen. „Rondine was mijn oudste zuster Diana. Ze is niet omgekomen bij die luchtaanvallen. Later is ze overgelopen naar de nazi’s en heeft haar eigen volk verraden. Ze werd door de rest van de familie afgeschreven en haar naam werd zelfs niet eens meer genoemd.”
      


      
        Ze glimlachte en haar ogen stonden vol tranen. „Ze zeggen, dat ik heel veel op haar lijk. Ik begrijp wat het voor je geweest moet zijn, Tiger, toen je mij plotseling ontmoette. Maar ik kon niets zeggen, dat begrijp je toch?” Haar stem had een smekende klank.
      


      
        Ik kon het nog steeds niet geloven. Dat was Rondine, die daar zat!
      


      
        „Ik kón het je eenvoudig niet vertellen. Diana is een schande voor de familie geweest en ik wilde mijn familie niet verraden.”
      


      
        „En ik heb een van mijn beste vrienden verloren, omdat jij niet wilde praten.”
      


      
        Ze boog haar hoofd en mompelde: „Het spijt me zo... ”
      


      
        Gretchen stond geamuseerd naar ons te luisteren. Ze hield ons beiden keurig onder schot. Maar ik keek naar Edith Caine en kon nog steeds niet geloven dat het allemaal waar was wat ze gezegd had.
      


      
        Edith zat in de spiegel naar Gretchen te kijken. Haar hand gleed naar de zijzak van mijn jas en ze pakte een van de balletjes, die ik daar had verborgen.
      


      
        Ik probeerde nog een schreeuw te geven om haar tegen te houden, maar het was al te laat. Ze had het ding over haar hoofd naar Gretchen geworpen en liet zich meteen op de vloer vallen. Ik dook onmiddellijk achter haar aan en als Gretchen misschien al op ons schoot, dan ging het verloren in de ontploffing die volgde. De kamer veranderde en Selwick werd tussen de schilderijen gesmeten.
      


      
        Ik schoof de stoel opzij die over me heen was gevallen en greep Edith. Ze had een paar schaafwonden en er kwam een klein beetje bloed uit haar mond. Verder mankeerde ze niets. Ze streelde me even over mijn wang en liep toen naar Selwick om te kijken hoe hij het maakte. Daarna liepen we beiden naar het raam. Het was aan stukken geslagen en we keken naar beneden in de duisternis, waar ergens Gretchen moest liggen, totaal aan stukken gereten.
      


      
        Rondine draaide zich om en keek mij aan. Ze wilde iets zeggen, maar ik was haar voor. „Het zat mooi in elkaar, meisje. Gretchen was helemaal niet van plan om op jou te schieten, want jullie speelden samen onder één hoedje. Ze had ons beiden gemakkelijk dood kunnen schieten, maar ze wilde niet. Ze wachtte alleen maar op jou totdat jij het sein zou geven. Maar je probeerde weer je eigen huid te redden, net als toen. Je hoopt, dat ik nu dat verhaaltje van je zal geloven en dat ik je zal laten ontsnappen.”
      


      
        Ik greep mijn revolver en spande de haan.
      


      
        Ze zag het, maar was niet bang.
      


      
        .;Hou je werkelijk van me, Tiger?”
      


      
        „Ja, ik hou veel van je, Rondine, en toch schiet ik jeneer.”
      


      
        „Ik hou ook van jou, Tiger. Ik heb al van je gehouden sinds de eerste keer dat ik je ontmoette. Hield Rondine ook zoveel van je?”
      


      
        „Ja, Rondine, je hebt altijd zoveel van me gehouden.” Ik richtte mijn revolver op haar voorhoofd.
      


      
        „Je bent heel dikwijls met haar naar bed geweest, niet?” Haar handen grepen naar haar mantel en ze gooide hem over een stoel. Langzaam trok ze daarna haar bloes uit. Rustig maakte ze de haakjes van haar beha los en gooide het ding op de grond.
      


      
        Ik voelde hoe de revolver in mijn hand trilde, maar liet hem toch niet zakken.
      


      
        „Het zal je niet helpen, Rondine. Je hebt dat al eens eerder geprobeerd.”
      


      
        Ze ging echter verder. Ze voelde naar de ritssluiting van haar rok, trok hem omlaag en liet de rok om haar voeten vallen. Haar onderjurk volgde.
      


      
        Ik begon te zweten. Ik zou haar nu neer moeten schieten voor het te laat was, maar ik kon niet. Mijn hand beefde en ik keek gefascineerd naar haar lichaam.
      


      
        Met trage bewegingen trok zij haar nylon broekje uit en nu stond zij helemaal naakt voor me. Ik zag haar lange, slanke dijen, de zachte welving van haar buik, bedekt met zacht dons, haar borsten met de gezwollen tepels.
      


      
        Mijn revolver begon zwaar te worden en langzaam liet ik hem zakken. Ik wist dat ze het ging winnen. Ik wist niet hoe ze het nog durfde met twee doden en een derde buiten kennis.
      


      
        Ze zei: „Als je zo vaak Rondine gehad hebt, Tiger, danzal ik je nu zekerheid geven.”
      


      
        Ik kon haar niet tegenhouden toen ze naar de divan liep. Languit ging ze liggen en met heel haar lichaam nodigde ze me uit. Nee, het was meer dan een uitnodiging, het was een eis.
      


      
        Ik moest. Er was geen keus meer. Ik had te veel vanhaar gehouden en te lang. Dit was de Rondine van wie ik hield en het kon me niet meer schelen wat de gevolgen zouden zijn.
      


      
        Ze strekte haar armen naar me uit en glimlachte. „Nu mag je het zelf ontdekken, Tiger, mijn jongen. Nu zul je eindelijk zekerheid hebben. Ik ben immers nog maagd. . ."
      


      
        Ze was het inderdaad.
      


      
        

      


      
        EINDE
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